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Từ Ủy viên

Tháng 5 năm 2023

Mọi người đều có quyền được đối xử công bằng và tham gia đầy đủ vào 
xã hội, bất kể họ làm công việc gì. Tuy nhiên, đối với những người làm việc 
trong ngành công nghiệp tình dục, họ thường gặp phải sự phân biệt đối xử. 

Việc hợp pháp hóa hoạt động mại dâm là điều cần thiết cho quyền hạn của 
người hành nghề mại dâm. Hợp pháp hóa hoạt động mại dâm sẽ là hành 
động để xóa bỏ sự phân biệt đối xử và những trở ngại khác mà những người 
hành nghề mại dâm và những người ủng hộ họ phải đối mặt khi tìm cách 
duy trì các quyền của họ. Việc hợp pháp hóa là bước quan trọng đầu tiên để 
công nhận hoạt động mại dâm là công việc hợp pháp. Việc loại bỏ hệ thống 
cấp phép và bãi bỏ Đạo Luật Mại Dâm 1994 (Vic) sẽ cho phép công việc mại 
dâm được xem như bất kỳ loại công việc nào khác, điều này sẽ rất quan 
trọng để định hướng nghề nghiệp.

Ủy ban Nhân quyền và Cơ hội Bình đẳng Victoria, với tư cách là cơ quan 
quản lý nhân quyền và cơ hội bình đẳng của Victoria, hoan nghênh sự đánh 
giá của Chính phủ Victoria về việc hợp pháp hóa hoạt động mại dâm ở 
Victoria và các cải cách tương ứng đã được đưa ra như một phần của Đạo 
Luật Hợp Pháp Hóa Hoạt Động Mại Dâm 2022 (Vic). 

Là một phần của những cải cách này, các Đạo luật Cơ hội Bình đẳng 2010 (Vic) 
đã được sửa đổi để giờ đây việc phân biệt đối xử với một người dựa trên 
nghề nghiệp, kinh doanh hoặc công việc của họ, chẳng hạn người bán dâm 
(trừ khi trường hợp ngoại lệ được áp dụng) là bất hợp pháp. Nhiều người 
hành nghề mại dâm giờ đây cũng sẽ có thể dựa vào thuộc tính được bảo vệ 
của 'hoạt động tình dục hợp pháp'.

Ủy ban hy vọng rằng biện pháp bảo vệ chống phân biệt đối xử được tăng 
cường này sẽ giúp giảm bớt sự phân biệt đối xử đối với mại dâm và sự kỳ thị 
của xã hội xung quanh hoạt động mại dâm, đồng thời thúc đẩy sức khỏe, an 
sinh và nhân quyền của tất cả những người hành nghề mại dâm ở Victoria. 

Để hỗ trợ điều này, chúng tôi vui mừng giới thiệu hướng dẫn này – một công 
cụ thiết yếu cho tất cả những người thực thi nghĩa vụ ở Victoria. Ủy ban cam 
kết hỗ trợ những người thực thi nghĩa vụ để đáp ứng các nghĩa vụ pháp lý 
của họ để họ có thể giải quyết và ngăn chặn sự phân biệt đối xử trong hoạt 
động mại dâm ở giai đoạn sớm nhất có thể.
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Chúng tôi rất biết ơn những người hành nghề mại dâm trước đây và hiện tại 
cũng như các doanh nghiệp trong ngành công nghiệp tình dục đã tham gia vào 
các cuộc tham vấn của chúng tôi và đã cho phép chúng tôi chia sẻ những câu 
chuyện và suy nghĩ của họ trong suốt hướng dẫn này. Thông qua tham vấn, 
chúng tôi đã nghe những câu chuyện về tác động của sự phân biệt đối xử đối 
với người hành nghề mại dâm trên tất cả các lĩnh vực của đời sống cộng đồng. 

Hướng dẫn này cung cấp một khung thực hành toàn diện tốt nhất và bao gồm 
sáu tiêu chuẩn tối thiểu rõ ràng mà những người thực thi nghĩa vụ phải đáp ứng 
để tuân thủ nghĩa vụ tích cực của họ trong việc ngăn chặn sự phân biệt đối xử 
trong hoạt động mại dâm. Hướng dẫn này cũng cung cấp thông tin quan trọng 
cho những người hành nghề mại dâm, những người làm việc trong ngành công 
nghiệp tình dục và những người bênh vực quyền hạn của người hành nghề mại 
dâm.

Ro Allen  
Ủy viên Nhân quyền và Cơ hội Bình đẳng Victoria
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Định nghĩa
Các thuận ngữ quan trọng

Người hợp giới Một người có bản dạng giới tương ứng với giới tính mà người  
đó có hoặc được định rõ khi sinh ra.1

Chủ nghĩa song tính Định kiến chống lại những người không phải là chuyển giới  
(xin xem ở trên).2

Tội phạm hóa Hành động hoặc quá trình làm một cái gì đó bất hợp pháp.3

Trong tội phạm học, tội phạm hóa là quá trình mà theo đó các hành vi và cá 
nhân đã chuyến thành hành vi phạm pháp và kẻ phạm tội.4

Khuyết tật Khuyết tật bao gồm:

• bệnh hoặc rối loạn về thể chất, tâm lý hoặc thần kinh

• bệnh tật, dù là tạm thời hay vĩnh viễn

• chấn thương, bao gồm cả chấn thương liên quan đến công việc.

Phân biệt đối xử Phân biệt đối xử có thể là trực tiếp hoặc gián tiếp: 

Phân biệt đối xử trực tiếp xảy ra khi ai đó bị đối xử bất công vì một thuộc 
tính được bảo vệ bởi Đạo luật Cơ hội Bình đẳng. 

Phân biệt đối xử gián tiếp xảy ra khi có một yêu cầu, điều kiện hoặc  
thông lệ không hợp lý gây bất lợi cho một người hoặc một nhóm người, 
những người có thuộc tính được bảo vệ.5

Người thực thi nghĩa vụ Bất kỳ ai có trách nhiệm pháp lý theo Đạo luật Cơ hội Bình đẳng. Điều này 
bao gồm người chủ, nơi cung cấp chỗ ở, giáo dục, hàng hóa và dịch vụ, 
chính phủ địa phương, câu lạc bộ và tổ chức thể thao.6

Bất bình đẳng về  
giới tính

Tình huống pháp lý, xã hội và văn hóa trong đó bản dạng giới hoặc giới tính 
là yếu tố quyết định đối với việc tiếp cận của một người tiếp cận hoặc thụ 
hưởng về các quyền. Điều này bao gồm các giả định được đưa ra về vai trò 
xã hội và văn hóa mà một người có vai trò trong xã hội dựa trên bản dạng 
giới hoặc giới tính của họ.7

Doanh nghiệp trong 
ngành công nghiệp tình 
dục đặt tại nhà

Một doanh nghiệp cung cấp dịch vụ tình dục tại nhà, còn được gọi là "viếng 
thăm tại nhà" của người bán dâm. Định nghĩa này có thể bao gồm các dịch 
vụ được cung cấp bởi những người hành nghề mại dâm.

Hội chứng sợ đồng tính, 
chuyển giới và song tính

Định kiến hoặc đối xử bất lợi đối với mọi người dựa trên bản năng giới tính 
hoặc bản dạng giới của họ. Nó có thể bao gồm từ việc sử dụng ngôn ngữ 
xúc phạm đến bắt nạt, ngược đãi và bạo hành thể xác, cho đến các rào cản 
mang tính hệ thống.8

Hoạt động tình dục  
hợp pháp

Chọn hoặc không chọn tham gia vào bất kỳ hình thức hoạt động tình dục 
hợp pháp ở Victoria, bao gồm cả hoạt động mại dâm.9

Nghĩa vụ tích cực Theo Đạo luật Cơ hội Bình đẳng, nghĩa vụ tích cực là nghĩa vụ pháp lý của 
những người thực thi nghĩa vụ để thực hiện các biện pháp hợp lý và tương 
xứng nhằm loại bỏ càng nhiều càng tốt nạn phân biệt đối xử, quấy rối tình 
dục và ngược đãi.10

Vui lòng tham khảo Mục 4.1 để biết thêm chi tiết. 
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chuyển giới và song tính

Định kiến hoặc đối xử bất lợi đối với mọi người dựa trên bản năng giới tính 
hoặc bản dạng giới của họ. Nó có thể bao gồm từ việc sử dụng ngôn ngữ 
xúc phạm đến bắt nạt, ngược đãi và bạo hành thể xác, cho đến các rào cản 
mang tính hệ thống.8

Hoạt động tình dục  
hợp pháp

Chọn hoặc không chọn tham gia vào bất kỳ hình thức hoạt động tình dục 
hợp pháp ở Victoria, bao gồm cả hoạt động mại dâm.9

Nghĩa vụ tích cực Theo Đạo luật Cơ hội Bình đẳng, nghĩa vụ tích cực là nghĩa vụ pháp lý của 
những người thực thi nghĩa vụ để thực hiện các biện pháp hợp lý và tương 
xứng nhằm loại bỏ càng nhiều càng tốt nạn phân biệt đối xử, quấy rối tình 
dục và ngược đãi.10

Vui lòng tham khảo Mục 4.1 để biết thêm chi tiết. 

Nghề nghiệp, kinh 
doanh, công việc

Tất cả những thuật ngữ này giữ ý nghĩa thường lệ của chúng. 

Vui lòng tham khảo Mục 3.1.1 để biết thêm. 

Điều chỉnh hợp lý Theo Đạo luật Cơ hội Bình đẳng, người chủ được yêu cầu thực hiện các điều 
chỉnh hợp lý cho người khuyết tật. Điều chỉnh hợp lý là những thay đổi phải 
được thực hiện nếu ai đó cần chúng để:

• tham gia vào quá trình tuyển dụng

• thực hiện đúng yêu cầu hợp lý của công việc.

Các điều chỉnh có thể thay đổi từ những thay đổi nhỏ chẳng hạn như giờ làm 
việc hoặc các yêu cầu về hiệu suất của công việc đến những thay đổi lớn hơn 
yêu cầu thiết bị cụ thể hoặc một số thay đổi cấu trúc đối với nơi làm việc. 

Quyền hạn Một người có các quyền hạn theo Đạo luật Cơ hội Bình đẳng, bao gồm 
quyền không bị phân biệt đối xử dựa trên nghề nghiệp, kinh doanh hoặc 
công việc. Đối với các mục đích của hướng dẫn này, chủ sở hữu quyền hạn là 
các nhân viên hiện tại và tương lai, người thuê nhà, cư dân, sinh viên, khách 
hàng, người tiêu dùng, thành viên câu lạc bộ và người tham gia thể thao.11

Doanh nghiệp trong 
ngành công nghiệp  
tình dục

Bất kỳ doanh nghiệp nào cung cấp dịch vụ tình dục, chẳng hạn như nhà thổ, 
phòng tiếp khách và dịch vụ mại dâm đồng hành. Thuật ngữ này có thể bao 
gồm cả những người hành nghề mại dâm. Đối với các doanh nghiệp trong 
ngành công nghiệp tình dục mà cung cấp dịch vụ tại chỗ, những doanh 
nghiệp này cũng có thể được gọi là 'cơ sở cung cấp dịch vụ tình dục' (hãy 
xem bên dưới), đặc biệt liên quan đến phương án kế hoạch.

Nơi cung cấp dịch  
vụ tình dục

Sau ngày 1 tháng 12 năm 2023, Điều khoản Quy hoạch Victoria sẽ xác định 
cơ sở dịch vụ tình dục là cơ sở được sử dụng để bán các dịch vụ liên quan 
đến việc sử dụng hoặc trưng bày cơ thể của một người để kích thích tình dục 
hoặc thỏa mãn tình dục của người khác.12

Định nghĩa này bao gồm các doanh nghiệp trong ngành công nghiệp tình 
dục cung cấp dịch vụ tại chỗ, chẳng hạn như nhà thổ và tiệm mát-xa. Định 
nghĩa này không bao gồm các câu lạc bộ thoát y và các địa điểm quan hệ 
tình dục tại chỗ.I

Hoạt động mại dâm/dịch 
vụ tình dục

Định nghĩa về 'hoạt động mại dâm' (được sử dụng thay thế cho 'dịch vụ tình 
dục') rất rộng và bao gồm nhiều hình thức và mức độ hình thức khác nhau 
mà hoạt động mại dâm có thể bao gồm.

Hoạt động mại dâm hiện được định nghĩa trong Đạo luật về Mại dâm 1994; 
tuy nhiên, định nghĩa pháp lý này sẽ được thay thế bằng định nghĩa mới 
được nêu trong Đạo Luật Hợp Pháp Hóa Hoạt Động Mại Dâm 2022. Đạo luật 
này sẽ sửa đổi Đạo luật Tội phạm 1958 vào ngày 1 tháng 12 năm 2023 để bao 
gồm cả định nghĩa về 'dịch vụ tình dục vì mục đích thương mại', trong đó 
mô tả rộng rãi việc cung cấp các dịch vụ liên quan đến việc sử dụng hoặc 
phô bày cơ thể của một người cung cấp dịch vụ để kích thích tình dục hoặc 
thỏa mãn tình dục của người khác vì: a) lợi ích về thương mại; hoặc b) đổi lấy 
tiền; hoặc c) phần thưởng.II

Hoạt động mại dâm cũng có thể được định nghĩa đơn giản là các dịch vụ liên 
quan đến một người tham gia vào hoạt động tình dục với một người khác để 
đổi lấy tiền hoặc phần thưởng.

Phân biệt đối xử trong 
hoạt động mại dâm

Phân biệt đối xử trong hoạt động mại dâm xảy ra khi một người hành nghề 
mại dâm bị đối xử bất công trong một lĩnh vực đời sống công cộng vì họ là 
người hành nghề mại dâm.13 Đó là một tập hợp con của sự phân biệt đối xử 
vì lý do nghề nghiệp, kinh doanh hoặc công việc, hoạt động tình dục hợp 
pháp hoặc vì có mối liên quan về cá nhân.

I As per amendment VC217 of the Victoria Planning Provisions. For more information  
on this exclusion visit: planning.vic.gov.au/policy-and-strategy/decriminalisation-of-sex-work-
in-victoria.

II Under the definition in the Sex Work Decriminalisation Act 2022, this includes circumstances 
where the commercial benefit, payment or reward is given to another person, as well as 
circumstances where the reward is the supply of a drug of dependence.

http://planning.vic.gov.au/policy-and-strategy/decriminalisation-of-sex-work-in-victoria
http://planning.vic.gov.au/policy-and-strategy/decriminalisation-of-sex-work-in-victoria
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CHƯƠNG 1

Giới thiệu về 
hướng dẫn này
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1. Về hướng dẫn này
Hướng dẫn này cung cấp thông tin về phân biệt đối xử trong mại dâm và các biện 
pháp bảo vệ liên quan theo Đạo luật Cơ hội Bình đẳng 2010 (Vic)

Hướng dẫn tập trung chủ yếu vào sự phân biệt đối xử mà người bán dâm và những 
người làm việc trong ngành công nghiệp tình dục đã gặp phải; tuy nhiên, sự phân  
biệt đối xử dựa trên thuộc tính 'nghề nghiệp, kinh doanh hoặc công việc' có thể xảy  
ra trên cơ sở bất kỳ nghề nghiệp, kinh doanh hoặc công việc nào ngoài hoạt động  
mại dâm. 

Ngoài yêu cầu không phân biệt đối xử, những người thực thi nghĩa vụ – chẳng hạn 
như người chủ, nơi cung cấp hàng hóa và dịch vụ và nơi cung cấp chỗ ở – phải thực 
hiện các biện pháp hợp lý và tương xứng để loại bỏ sự phân biệt đối xử, kể cả trên cơ 
sở nghề nghiệp, kinh doanh hoặc công việc của người nào đó. Điều này được gọi là 
'nghĩa vụ tích cực' và áp dụng cho tất cả các hình thức hành vi trái pháp luật (phân 
biệt đối xử, quấy rối tình dục và ngược đãi).14 Điều này có nghĩa là chỉ trả lời các khiếu 
nại khi chúng phát sinh là chưa đủ; người thực thi nghĩa vụ cũng phải thực hiện các 
bước chủ động để ngăn chặn hành vi trái pháp luật xảy ra ngay từ đầu.  
Nghĩa vụ tích cực này thừa nhận rằng những người thực thi nghĩa vụ được đặt ở vị trí 
tốt nhất để đáp ứng và ngăn chặn sự phân biệt đối xử ở cấp tổ chức. Hướng dẫn này 
đặt ra sáu tiêu chuẩn tối thiểu mà tất cả các tổ chức phải tuân theo để tuân thủ nghĩa 
vụ tích cực.

Người thực thi nghĩa vụ là bất kỳ ai có trách nhiệm pháp lý theo Đạo luật Cơ hội 
Bình đẳng. Điều này bao gồm người chủ, nơi cung cấp chỗ ở, giáo dục hoặc hàng 
hóa và dịch vụ, chính phủ địa phương, câu lạc bộ và tổ chức thể thao.

Điều quan trọng là những người thực thi nghĩa vụ phải hiểu nghĩa vụ pháp lý của 
họ là không phân biệt đối xử với những chủ sở hữu quyền hạn chẳng hạn như nhân 
viên, người thuê nhà, sinh viên, khách hàng, người tiêu dùng, thành viên câu lạc bộ và 
người tham gia thể thao, đồng thời họ cũng tích cực ngăn chặn sự phân biệt đối xử, 
quấy rối tình dục và ngược đãi trong tổ chức của họ. 

Ngoài yêu cầu tuân thủ nghĩa vụ tích cực, người chủ cũng có thể phải chịu trách 
nhiệm pháp lý nếu nhân viên của họ phân biệt đối xử với người nào đó vì nghề 
nghiệp, kinh doanh hoặc công việc của họ và người chủ không thực hiện các bước 
hợp lý để ngăn chặn điều đó. 

Để tuân thủ hướng dẫn này, những người thực thi nghĩa vụ đang thực hiện các bước 
có thể chứng minh được để đáp ứng việc thực hiện bổn phận tích cực, cũng như nghĩa 
vụ về việc không phân biệt đối xử, điều này sẽ làm giảm nguy cơ chịu trách nhiệm 
gián tiếp theo Đạo luật Cơ hội Bình đẳng và tạo ra một môi trường, trong đó nhân 
quyền được tôn trọng và mọi người đều được đối xử công bằng và có phẩm giá. 

Chương 1 cung cấp thông tin về hướng dẫn này bao gồm mục đích, thẩm quyền 
của Ủy ban trong việc soạn thảo hướng dẫn, lịch sử vắn tắt về sự phân biệt đối xử 
mà người hành nghề mại dâm phải đối mặt, phác thảo quy trình tham vấn được 
thực hiện trong quá trình chuẩn bị hướng dẫn này và các định nghĩa chính.
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1.1 Đối tượng
Hướng dẫn này được viết cho tất cả những người thực thi nghĩa vụ ở Victoria nhằm 
cung cấp thông tin và trợ giúp họ đáp ứng các nghĩa vụ pháp lý theo Đạo luật Cơ hội 
Bình đẳng, bao gồm cả nghĩa vụ tích cực. Nó cung cấp hướng dẫn thiết thực về cách 
ngăn ngừa và ứng phó với sự phân biệt đối xử đối với hoạt động mại dâm. 

Hướng dẫn này cũng được phát triển để hỗ trợ những chủ sở hữu quyền hạn, bao gồm 
cả những người hành nghề mại dâm hiện tại và trước đây cũng như những người làm 
việc trong ngành công nghiệp tình dục, những người đã từng bị phân biệt đối xử vì lý 
do nghề nghiệp của họ. Hướng dẫn nêu rõ các quyền hạn của họ và trách nhiệm của 
những người thực thi nghĩa vụ đối với họ và làm rõ ai có thể khiếu nại về phân biệt đối 
xử (hãy xem Mục 5.5 để biết thêm thông tin về người có thể khiếu nại).

1.2 Thẩm quyền
Ủy ban Nhân quyền và Cơ hội Bình đẳng Victoria (Ủy ban) là một cơ quan theo luật 
định độc lập chịu trách nhiệm theo các luật sau đây của Victoria:
• Đạo luật Cơ hội Bình đẳng
• Hiến Chương về Nhân quyền và Đạo luật Trách nhiệm 2006 (Vic) (Hiến Chương)
• Đạo luật Khoan dung Chủng tộc và Tôn giáo 2001 (Vic)
• Đạo luật Cấm các Quy cách Thực hành Thay đổi hoặc Ngăn chặn (Chuyển đổi) 2021 (Vic). 

Vai trò của chúng tôi là bảo vệ và thúc đẩy nhân quyền và loại bỏ các hành vi phân biệt 
đối xử, quấy rối tình dục, ngược đãi và các quy cách thực hành thay đổi hoặc thu hồi 
trong phạm vi có thể. Điều này được thực hiện thông qua một loạt các chức năng, bao 
gồm giải quyết các khiếu nại và báo cáo, hoàn thành nghiên cứu, giáo dục, vận động 
cho người dân Victoria, giám sát hoạt động của Hiến chương và thực thi Đạo luật Cơ 
hội Bình đẳng, Đạo luật Khoan dung Tôn giáo và Chủng tộc và Đạo luật Cấm các Quy 
cách Thực hành Thay đổi hoặc Ngăn chặn (Chuyển đổi). 

Hướng dẫn này không ràng buộc về mặt pháp lý. Tuy nhiên, tòa án hoặc Tòa án Hành 
chính và Dân sự Victoria (VCAT) có thể xem xét liệu người thực thi nghĩa vụ có tuân thủ 
hướng dẫn này hay không khi xem xét liệu có xảy ra phân biệt đối xử hay không. 

Ủy ban cũng có thể sử dụng hướng dẫn khi chúng tôi: 
• điều tra các vấn đề mang tính hệ thống về phân biệt đối xử trong mại dâm
• tiến hành đánh giá tổ chức
• giáo dục người thực thi nghĩa vụ
• hỗ trợ người dân Victoria hiểu các quyền của họ.

Hướng dẫn này không đề cập đến mọi tình huống và hoàn cảnh có thể xảy ra mà 
những người thực thi nghĩa vụ có thể gặp phải. Nếu quý vị có vấn đề cần làm rõ, hãy 
cân nhắc tìm kiếm lời khuyên pháp lý. Nếu cần thêm thông tin về phân biệt đối xử 
trong hoạt động mại dâm, quý vị có thể liên hệ với Đường dây Hỏi đáp Thắc mắc miễn 
phí của Ủy ban theo số 1300 292 153. 

Các tiêu chuẩn tối thiểu được nêu trong Chương 4 đã được điều chỉnh từ sáu tiêu 
chuẩn tối thiểu của Ủy ban cho việc tuân thủ chung với nghĩa vụ tích cực. Các tiêu 
chuẩn đã được điều chỉnh để cung cấp hướng dẫn cụ thể về cách loại bỏ nạn phân  
biệt đối xử trong hoạt động mại dâm.
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1.3 Tham vấn
Hướng dẫn này đã được soạn thảo với sự tham vấn của cộng đồng và các bên liên 
quan theo điều 148 của Đạo luật Cơ hội Bình đẳng.15 Ủy ban đã tham vấn các tổ chức 
bênh vực người hành nghề bán dâm, các dịch vụ hỗ trợ, doanh nghiệp trong ngành 
công nghiệp tình dục và các cơ sở cung cấp dịch vụ y tế và cộng đồng, cũng như các 
chuyên gia khác về phân biệt đối xử đối với hoạt động mại dâm. 

Ủy ban xin cảm ơn Vixen, Scarlet Alliance, St Kilda Gatehouse Inc., Southside Legal,  
RhED, Sex Work Law Reform Victoria, Working Man, the Australian Adult Entertainment 
Industry Inc. và Estelle Lucas, cũng như những người khác, về những ý kiến đóng góp 
của họ trong các buổi tham vấn này. 

Ủy ban cũng đã tham vấn những người thực thi nghĩa vụ từ các khu vực được lựa 
chọn, nơi có nhiều khả năng xảy ra tình trạng phân biệt đối xử đối với hoạt động  
mại dâm. 

Các cuộc tham vấn này xác nhận rằng sự kỳ thị và phân biệt đối xử là những trải 
nghiệm phổ biến đối với người hành nghề mại dâm trong các lĩnh vực của đời sống 
công cộng ở Victoria. Sự kỳ thị và phân biệt đối xử đã và đang tiếp tục có tác động tiêu 
cực sâu sắc đến khả năng đảm bảo nhà ở, tìm việc làm và tiếp cận các dịch vụ của họ. 
Quá trình tham vấn này đã cung cấp thông tin cho hướng dẫn và định hình sự hiểu 
biết của chúng tôi về các vấn đề chính nhằm đạt được sự bình đẳng thực chất cho 
người hành nghề mại dâm.
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CHƯƠNG 2

Hợp pháp hóa 
hoạt động mại 
dâm
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2. Hợp pháp hóa hoạt 
động mại dâm

Chương 2 cung cấp thông tin về những cải cách được Đạo Luật Hợp Pháp Hóa 
Hoạt Động Mại Dâm đưa ra, bao gồm sự bảo vệ mới dành cho người bán dâm 
chống lại sự phân biệt đối xử theo Đạo luật Cơ hội Bình đẳng.

2.1 Giới thiệu về Đạo Luật Hợp 
Pháp Hóa Hoạt Động Mại Dâm

“Tôi hy vọng rằng việc hợp pháp hóa hoạt động mại dâm ở Victoria sẽ giúp ích cho 
bản thân tôi và các đồng nghiệp của tôi có thể tiếp cận các dịch vụ thiết yếu mà mọi 
người khác đều có quyền được hưởng mà không sợ bị phán xét và truy tố.”  
 
Alice, Hiểu nhu cầu về sức khỏe và an sinh xã hội của người hành nghề mại dâm ở 
Victoria 202216

Đạo Luật Hợp Pháp Hóa Hoạt Động Mại Dâm 2022 (Vic) đã loại bỏ một số tội liên quan 
đến hoạt động mại dâm và sau khi được thực thi đầy đủ, sẽ dỡ bỏ khung cấp phép,  
cho phép hoạt động mại dâm được quản lý giống như bất kỳ hoạt động kinh doanh 
dịch vụ khác. 

Hợp pháp hóa theo Đạo Luật Hợp Pháp Hóa Hoạt Động Mại Dâm đang được đưa ra 
trong hai giai đoạn. 

Giai đoạn đầu của các cải cách bắt đầu vào ngày 10 tháng 5 năm 2022 và bao gồm:
• Hợp pháp hóa hoạt động mại dâm trên đường phố trong hầu hết các địa điểm (xin 

xem bên dưới)
• bãi bỏ các hành vi phạm tội do bệnh lây truyền qua đường tình dục (STI) và các yêu 

cầu phải trải qua xét nghiệm STI thường xuyên đối với người làm việc trong các 
doanh nghiệp của ngành công nghiệp tình dục

• bãi bỏ các hành vi phạm tội đối với người bán dâm cá nhân khi không sử dụng các 
biện pháp tình dục an toàn hơn

• bãi bỏ việc đăng ký của nơi cung cấp dịch vụ mại dâm nhỏ của chủ sở hữu và điều 
hành (hoặc người bán dâm cá nhân)

• thay đổi kiểm soát quảng cáo áp dụng cho ngành công nghiệp tình dục
• sửa đổi Đạo luật Cơ hội Bình đẳng để bảo vệ người lao động khỏi bị phân biệt đối xử 

bằng cách tạo ra một thuộc tính được bảo vệ mới' của nghề nghiệp, kinh doanh hoặc 
công việc' và bãi bỏ điều 62, nghĩa là nơi cung cấp chỗ ở không được phân biệt đối 
xử với người bán dâm nữa.

Giai đoạn thứ hai, bắt đầu vào ngày 1 tháng 12 năm 2023, bao gồm:
• việc bãi bỏ hệ thống cấp phép cho nơi cung cấp dịch vụ mại dâm bằng cách bãi bỏ 

Đạo Luật Mại Dâm 1994 (Vic)
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• tái ban hành các hành vi phạm tội liên quan đến trẻ em và cưỡng chế trong các luật 
khác để đảm bảo tiếp tục kiểm soát các hành vi phạm tội này sau khi bãi bỏ Đạo 
Luật Mại Dâm

• thay đổi phương án kế hoạch để đối xử với các doanh nghiệp trong ngành công 
nghiệp tình dục như các doanh nghiệp khác và cho phép hoạt động mại dâm diễn ra 
tại nhàIII

• thiết lập các biện pháp kiểm soát rượu thích hợp cho ngành công nghiệp tình dục
• bãi bỏ các điều khoản về nhà thổ và dịch vụ mại dâm đồng hành trong Đạo luật An 

sinh và Sức khỏe Cộng đồng 2008 (Vic) để loại bỏ các biện pháp kiểm soát cụ thể đối 
với ngành công nghiệp tình dục. 

Trước ngày 1 tháng 12 năm 2023, Đạo luật về Mại Dâm sẽ bị bãi bỏ và hoạt động mại 
dâm sẽ được điều chỉnh bằng cách sử dụng các khuôn khổ hiện có như an toàn và 
sức khỏe nghề nghiệp (OHS) và bồi thường thương tật tại nơi làm việc (thông qua 
WorkSafe). Để biết thêm thông tin về những thay đổi pháp lý có liên quan như một 
phần của Đạo luật Hợp Pháp Hóa Mại Dâm, hãy xem Phụ lục. 

Việc hợp pháp hóa diễn ra trong hầu hết địa điểm: trong khi hoạt động mại dâm 
sẽ được hợp pháp hóa trong hầu hết các trường hợp ở Victoria, nhưng hoạt động 
mại dâm trên đường phố gần trường học hoặc nhà trẻ vẫn là một tội hình sự nếu các 
hoạt động này diễn ra trong khoảng thời gian từ 6 giờ sáng đến 7 giờ tối. Điều tương 
tự cũng áp dụng cho những nơi thờ cúng, nơi có sự xảy ra hoạt động mại dâm trên 
đường phố thì đó là hành vi phạm pháp nếu xảy ra từ 6 giờ sáng đến 7 giờ tối hoặc bất 
kỳ lúc nào vào những ngày được chỉ định, chẳng hạn như trong các lễ hội tôn giáo.IV

2.2 Khung cấp phép
“Theo khung cấp phép và tội phạm hóa của Victoria, người hành nghề mại dâm 
buộc phải đưa ra lựa chọn dựa trên các yêu cầu nguy hiểm và không thể thực hiện 
được của hệ thống cấp phép, thay vì sức khỏe và sự an toàn của chúng ta. Việc hợp 
pháp hóa hoạt động mại dâm ở Victoria là điều cần thiết để công nhận mại dâm 
là công việc và hỗ trợ những người hành nghề mại dâm, đồng thời là bước quan 
trọng đầu tiên để khắc phục những tổn hại và sự phân biệt đối xử trong nhiều 
năm đối với những người hành nghề mại dâm ở Victoria.”  
 
Dylan O'Hara – Quản lý, Vixen17

Đạo luật về mại dâm, sẽ bị bãi bỏ vào tháng 12 năm 2023, quy định ngành này sử dụng 
hệ thống cấp phép (và trước đây cũng là hệ thống đăng ký, trước ngày 10 tháng 5 năm 
2022). Vẫn được xem là hành vi phạm pháp nếu các cơ sở kinh doanh dịch vụ mại dâm 
hoạt động không có giấy phép.18 Cũng được xem là hành vi phạm pháp đối với người 
hành nghề mại dâm cho đến ngày 1 tháng 12 năm 2023 nếu họ tiếp khách tại nhà hoặc 
trong phòng của khách sạn do họ đặt trước – còn được biết như là 'gái gọi'.

Trước ngày 10 tháng 5 năm 2022, người hành nghề mại dâm cũng bị xem là phạm tội 
nếu họ:
• tham gia hoạt động mại dâm trên đường phố
• tham gia hoạt động mại dâm và không được đăng ký trong sổ đăng ký của dịch vụ 

mại dâm nhỏ của chủ sở hữu và điều hành
III Home-based sex industry businesses must meet the requirements of all home-based 

usinesses as listed in the Victorian Planning Provisions.
IV S 28 of the Sex Work Decriminalisation Act 2022 (Vic) (or s 38B of the Summary Offences Act 

1966 (Vic)).
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• cung cấp dịch vụ tình dục mà không thể chứng minh rằng họ đã tham gia kiểm tra sức 
khỏe tình dục bắt buộc trong vòng ba tháng qua

• cung cấp dịch vụ tình dục trong khi bị STI hoặc nhiễm HIV+, hoặc
• cung cấp dịch vụ tình dục không sử dụng bao cao su.19

Hệ thống cấp phép đã lỗi thời và những người hành nghề mại dâm ở Victoria và các cơ sở 
cung cấp dịch vụ mại dâm gặp khó khăn trong việc điều hướng. Những người hành nghề 
mại dâm cho biết đó là gánh nặng và hạn chế quyền tự chủ của họ trong công việc.20 Mặc 
dù rất khó để xác định con số thực tế, nhưng nhiều chuyên gia cho rằng phần lớn hoạt 
động mại dâm được thực hiện ở Victoria diễn ra bên ngoài hệ thống cấp phép, điều đó 
có nghĩa là nhiều người trong ngành công nghiệp tình dục hoạt động bất hợp pháp.V Sự 
gạt ra bên lề của ngành công nghiệp tình dục đã khiến người làm việc trong ngành này 
gặp khó khăn trong việc tiếp cận các dịch vụ, kể cả từ cảnh sát, hoặc để thực hiện các biện 
pháp an toàn và sức khỏe tại nơi làm việc của chính họ.21 Nó cũng đã hằn sâu và củng cố 
sự kỳ thị hiện có đối với người hành nghề mại dâm.22

Việc loại bỏ cơ chế cấp phép sẽ cho phép hoạt động mại dâm được hoàn toàn công nhận 
như là công việc. Nó cũng sẽ bắt đầu đề cập đến sự tổn hại và sự phân biệt đối xử mà 
những người hành nghề mại dâm đã và đang tiếp tục đối mặt ở Victoria. 

2.3 Nguyên nhân của sự phân biệt 
đối xử trong hoạt động mại dâm
Phân biệt đối xử thường bắt nguồn từ thành kiến của một nhóm đối với nhóm khác trên 
cơ sở của sự khác biệt thực tế hoặc nhận thức, khiến một người đối xử bất lợi với người 
khác vì họ là thành viên của nhóm đó.23 Định kiến thường dựa trên một số dạng khác biệt, 
mà có ý thức hoặc vô thức dẫn đến sự đối xử bất công.24 Ví dụ, sự khác biệt được nhận 
thức này có thể liên quan đến ngoại hình, khả năng, tôn giáo, văn hóa, ngôn ngữ hoặc 
phương thức tiếp cận cuộc sống hoặc công việc. Phân biệt đối xử cũng có thể xảy ra về 
mặt cấu trúc hoặc gián tiếp, khi các hệ thống không được thiết kế phù hợp cho một nhóm 
xã hội cụ thể và lỗi hệ thống này có tác động tiêu cực đến nhóm đó.25

“Tôi đã bị chủ nhà cho thuê đuổi vì là gái mại dâm, họ đuổi tôi ra khỏi nhà một tuần 
trước Giáng sinh khi tất cả các văn phòng bất động sản đều đóng cửa. Tôi đã ngủ trên 
ghế sô-pha của nhà người khác trong ba tháng trước khi tìm được một chỗ ở. Nhà ở là 
quyền cơ bản của con người. Việc tiếp cận nhà ở không nên phụ thuộc vào cách tôi có 
sẵn sàng hay có khả năng tuân theo đạo đức bảo thủ về tình dục.” 
 
Trích dẫn lời của một người hành nghề mại dâm tại Victoria do Vixen cung cấp26

Đã có một lịch sử lâu dài về những người hành nghề mại dâm trên khắp thế giới phải chịu 
sự kỳ thị và định kiến vì công việc của họ.27 Các nguyên nhân dẫn đến phân biệt đối xử 
trong hoạt động mại dâm rất phức tạp và bao gồm, nhưng không giới hạn ở: các chuẩn 
mực xã hội về giới tính, bản năng giới tính, tình dục và đạo đức; giả định về tình trạng 
nạn nhân; và tội phạm hóa trước đây của hoạt động mại dâm. Bằng cách hiểu các nguyên 
nhân khác nhau của sự phân biệt đối xử với người hành nghề mại dâm, mọi người, đặc 
biệt là những người thực thi nghĩa vụ, có thể bắt đầu ngăn chặn điều đó xảy ra ngay  
từ đầu.

Tất cả các nguyên nhân sau đây có thể được kết hợp bởi các hình thức kỳ thị và thành 
kiến đan xen nhau. Xin xem Mục 3.5 để biết phần thảo luận về phân biệt đối xử đan xen. 
V A minority of sex workers and sex work businesses operated legally, with the majority operating 

outside the law in underground, unregulated environments. See lawreform.vic.gov.au/wp-content/
uploads/2021/07/Sub_33_Sex_Work_Law_Reform_Victoria_final.pdf.
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2.3.1 Bất bình đẳng giới, kỳ thị đồng tính, 
phân biệt giới tính và chuyển giới
Một trong những nguyên nhân chính dẫn đến định kiến và thái độ tiêu cực đối với 
hoạt động mại dâm là các chuẩn mực hoặc quy tắc xã hội phổ biến và có tính lịch sử 
tồn tại xung quanh tình dục, giới tính và bản năng giới tính.VI Phụ nữ hành nghề mại 
dâm không tuân theo những quy ước này, đặc biệt là về hoạt động tình dục.28 Ví dụ, 
các chuẩn mực tìm cách kiểm soát cơ thể và tình dục của phụ nữ thường xem nam 
giới là những người quyết đoán về tình dục để loại trừ các giới tính khác.29 Trong khi 
đó, phụ nữ được xem là thụ động, chỉ quan hệ tình dục trong những hoàn cảnh cho 
phép, chẳng hạn như trong hôn nhân.30 Bằng cách này, bản chất của hoạt động mại 
dâm thách thức các chuẩn mực hoặc kỳ vọng đã ăn sâu, và kết quả là những người 
hành nghề mại dâm phải gặp phải định kiến và bị gạt ra ngoài lề xã hội. Một số người 
hành nghề mại dâm cũng trải qua định kiến dựa trên sự kỳ thị đồng tính, phân biệt 
giới tính Và chứng sợ người chuyển giới.31 Ví dụ, người chuyển giới không tuân theo 
các chuẩn mực về giới tính của nhị giới, điều này có thể kết hợp với các chuẩn mực 
khác về tình dục và bản năng giới tính, có nghĩa là những người hành nghề mại dâm 
chuyển giới phải đối mặt với mức độ định kiến phức tạp hơn nữa.32 Do đó, những thái 
độ cứng nhắc và có hại về tình dục, giới tính và bản năng giới tính có thể làm gia tăng 
thành kiến đối với người hành nghề mại dâm, dẫn đến sự phân biệt đối xử.

VI Much of the analysis around the role of social gender norms (and also norms around sex and 
sexuality) in patriarchal societies comes from feminist academics and social theorists such as 
Judith Butler, Simone de Beauvoir and Michel Foucault. See Judith Butler, ‘Performative acts 
and gender constitution’ (1990) Theatre Journal 40(4) 270, 282.
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2.3.2 Các giả định về cơ quan và nạn nhân
“Một trong những vấn đề chính của câu chuyện kể rằng tất cả hoạt động mại dâm 
là sự bóc lột của nam giới đối với tất cả phụ nữ (ngoài việc nó phủ nhận thực tế về 
giới tính và sự đa dạng giới tính của những người hành nghề mại dâm và khách 
hàng của chúng tôi) là nó làm tổn hại đến khả năng tìm kiếm điều kiện làm việc tốt 
hơn của chúng tôi để tiếp cận công lý cho những tội ác chống lại chúng tôi và bảo 
vệ quyền của chúng tôi với tư cách là người hành nghề mại dâm. Khi tất cả hoạt 
động mại dâm bị gán ghép là sự bóc lột về tình dục, làm sao chúng ta có thể có sự 
bênh vực để khắc phục những vi phạm thực tế đối với lao động và nhân quyền của 
chúng ta?”  
 
Jules Kim, cựu CEO của Scarlet Alliance 33

Một nguyên nhân khác dẫn đến thành kiến đối với hoạt động mại dâm bắt nguồn từ 
quan niệm sai lầm rằng tất cả những người hành nghề mại dâm vốn dĩ là nạn nhân 
của bạo hành tình dục vì công việc của họ.34 Huyền thoại này tiếp tục duy trì ý tưởng 
rằng những người hành nghề mại dâm thiếu quyền tự quyết và thường kết hợp mại 
dâm với các hành vi về bạo hành như buôn bán tình dục hoặc nô lệ tình dục.35 Điều 
quan trọng là phải làm rõ sự khác biệt giữa quan hệ tình dục không có sự đồng thuận 
và hoạt động mại dâm. Hoạt động mại dâm nhất thiết phải liên quan đến quan hệ 
tình dục có sự đồng thuận, nếu không thì đó là hành vi tội phạm đối với người hành 
nghề mại dâm.36 Tuy nhiên, cũng cần lưu ý rằng mặc dù hoạt động mại dâm liên quan 
đến quan hệ tình dục có sự đồng thuận, nhưng người hành nghề mại dâm không ở 
trong tình trạng vĩnh viễn đồng ý với bất kỳ hoặc mọi sự bạo hành, tấn công và bóc lột 
tình dục. Những giả định này tạo ra những định kiến có hại về hoạt động mại dâm và 
làm gia tăng sự kỳ thị và định kiến.37

Trên thực tế, người hành nghề mại dâm thương lượng việc cung cấp dịch vụ tình dục 
để đổi lấy thù lao và mỗi người bán dâm có ranh giới khác nhau về những dịch vụ mà 
họ đồng ý cung cấp và thù lao mà họ mong muốn nhận được. Cách tốt nhất để thúc 
đẩy quyền của người hành nghề mại dâm là cung cấp khả năng tiếp cận các dịch vụ tư 
pháp, sức khỏe và an toàn tại nơi làm việc cũng như các phương thức giải quyết tranh 
chấp tại nơi làm việc.38

2.3.3 Tội phạm hóa hoạt động mại dâm
“Chừng nào cảnh sát còn là công tố viên của chúng ta, và đôi khi thậm chí là thủ 
phạm của chúng ta, thì họ không thể được coi là người bảo vệ chúng ta, đó là tất 
cả những gì họ nên làm.”  
 
Lexy, Hiểu nhu cầu về sức khỏe và an sinh xã hội của người hành nghề mại dâm ở 
Victoria 202239

Định kiến đối với người hành nghề mại dâm ở Victoria cũng đã được củng cố và cố thủ 
bởi quá trình tội phạm hóa. Tội phạm hóa là quá trình theo đó các hành vi và cá nhân 
đã chuyển thành hành vi phạm pháp và kẻ phạm tội.40 Trước đây, cảnh sát đóng vai 
trò quan trọng trong việc truy tố các tội hình sự liên quan đến hoạt động mại dâm, 
mặc dù hiện nay điều này đang bắt đầu thay đổi khi một số hành vi tội ác liên quan 
đến hoạt động mại dâm đã bị xóa bỏ. Có một hệ thống theo đó các hành vi tội ác tồn 
tại đối với một số loại hoạt động mại dâm, chẳng hạn như mại dâm trên đường phố, 
có nghĩa là một số loại hoạt động mại dâm cấu thành nên tội ác. Điều này đã duy trì 
quan niệm rằng người hành nghề mại dâm và khách hàng là những kẻ lệch lạc,41 điều 
này có tác động làm gia tăng sự kỳ thị và định kiến và do đó dẫn đến sự phân biệt đối 
xử đối với hoạt động mại dâm.
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Nó cũng cho phép các cá nhân, tổ chức và thể chế đối xử không công bằng với người 
hành nghề mại dâm, vì thường có rất ít nguồn lực trợ giúp những người làm việc bên 
ngoài ngành công nghiệp tình dục được cấp phép. Chẳng hạn, người hành nghề mại 
dâm không có quyền truy đòi thông qua các biện pháp bảo vệ chống phân biệt đối xử 
theo Đạo luật Cơ hội Bình đẳng trước ngày 10 tháng 5 năm 2022.

Với việc cấp phép sẽ chấm dứt vào tháng 12 năm 2023 và các biện pháp bảo vệ chống 
phân biệt đối xử mới dành cho người hành nghề mại dâm đã có hiệu lực, Victoria đã 
thực hiện bước cần thiết đầu tiên để công nhận hoạt động mại dâm là công việc và 
tạo điều kiện để xóa bỏ kỳ thị và phân biệt đối xử. 

2.4 Sự phổ biến của phân biệt đối 
xử trong hoạt động mại dâm
Những người hành nghề mại dâm ở Victoria cho biết họ đã bị phân biệt đối xử do 
địa vị của họ là người hành nghề mại dâm trong nhiều lĩnh vực khác nhau của đời 
sống công cộng.VII Phân biệt đối xử có thể có những tác động tàn phá đối với sự an 
toàn, nhà ở, ổn định tài chính, sức khỏe tâm thần và an sinh tổng thể của một người. 
Nghiên cứu đã liên tục phát hiện ra rằng sức khỏe của người hành nghề mại dâm bị 
ảnh hưởng bởi sự kỳ thị, định kiến và, trước khi có những cải cách của Victoria năm 
2022, tội phạm hóa hoạt động mại dâm.42

Vào năm 2020, Scarlet Alliance đã hợp tác với Trung tâm Nghiên cứu Xã hội về Sức 
khỏe để tiến hành cuộc khảo sát những người hành nghề mại dâm trên khắp nước 
ÚcVIII về việc họ gặp phải sự kỳ thị và phân biệt đối xử.43 Nghiên cứu cho thấy 96% cho 
biết đã trải qua một số hình thức kỳ thị hoặc phân biệt đối xử liên quan đến hoạt động 
mại dâm của họ trong vòng 12 tháng trước đó, trong đó có 34% cho biết điều này 
'thường xuyên' hoặc 'luôn luôn' xảy ra.44 91% người tham gia cuộc khảo sát cho biết 
họ đã từng bị nhân viên y tế đối xử tiêu cực, trong đó có 24% người 'thường xuyên' 
hoặc 'luôn luôn' trải qua điều này. 45

Nghiên cứu cũng phát hiện ra rằng một số nhân viên y tế có quan điểm định kiến có 
thể khiến họ phân biệt đối xử với người hành nghề mại dâm, với 31% nhân viên y tế 
tự nhận xét rằng họ sẽ cư xử tiêu cực với người hành nghề mại dâm vì công việc của 
những người này.46 Trong số công chúng, tỷ lệ này là 64 phần trăm.47

VII This is based on consultations the Commission conducted with sex worker support 
organisations in 2022.

VIII This data is drawn from across Australia, not just within Victoria and in some instances is 
specific to the health sector but consultation determined this is illustrative of the prevalence 
of this discrimination overall.
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3. Hiểu về Đạo luật  
Cơ hội Bình đẳng
Đạo luật Cơ hội Bình đẳng bảo vệ những người hành nghề mại dâm hiện tại và trước 
đây không bị đối xử bất công trong nhiều môi trường – tại nơi làm việc, khi tiếp cận 
chỗ ở, cung cấp hàng hóa và dịch vụ, trong môi trường giáo dục và trong các câu lạc 
bộ và tổ chức thể thao – khi sự đối xử bất công đó xảy ra là do nghề nghiệp của họ. 
Người hành nghề mại dâm và những người lao động khác liên quan đến hoạt động 
mại dâm cũng được bảo vệ khỏi sự phân biệt đối xử dựa trên các thuộc tính khác 
được liệt kê trong Đạo luật Cơ hội Bình đẳng, bao gồm hoạt động tình dục hợp pháp 
và có mối liên quan về cá nhân. 

Chương 3 cung cấp tổng quan về Đạo luật Cơ hội Bình đẳng và thông tin về phân 
biệt đối xử, quấy rối tình dục và nạn nhân hóa mại dâm mà người hành nghề mại 
dâm có thể gặp phải trong các lĩnh vực của đời sống công cộng.

3.1 Phân biệt đối xử
Như đã thảo luận ở trên, Đạo Luật Hợp Pháp Hóa Hoạt Động Mại Dâm bao gồm các 
sửa đổi đối với Đạo luật Cơ hội Bình đẳng để bảo vệ người hành nghề mại dâm khỏi bị 
phân biệt đối xử. Một thuộc tính được bảo vệ mới của 'nghề nghiệp, kinh doanh công 
việc' đã được thêm vào trong điều 6 của Đạo Luật, có nghĩa là hiện tại việc phân biệt 
đối xử người nào đó dựa trên nghề nghiệp, kinh doanh hoặc công việc hiện tại hoặc 
trước đây của họ là bất hợp pháp. Các sửa đổi cũng đã bãi bỏ một phần của Đạo Luật 
cho phép nơi cung cấp dịch vụ lưu trú tránh sự phân biệt đối xử với người hành nghề 
mại dâm và đã thêm một ngoại lệ cho thuộc tính mới trong bối cảnh việc làm, như vậy 
sự phân biệt đối xử được cho phép khi có yêu cầu về nghề nghiệp thực sự.IX

3.1.1 Phân biệt đối xử trực tiếp và gián tiếp 
đối với hoạt động mại dâm
Phân biệt đối xử trong hoạt động mại dâm là khi ai đó phân biệt đối xử với người 
hành nghề mại dâm hoặc người làm việc trong ngành công nghiệp tình dục, bao gồm 
đối xử bất công hoặc bắt nạt họ, vì nghề nghiệp, kinh doanh hoặc công việc của họ.

IX Xin xem Đạo Luật Phân Biệt Đối Xử với Hoạt Động Mại Dâm, mục 6, 35, 36.
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Ý nghĩa của 'nghề nghiệp, kinh doanh hoặc công việc'

Không có định nghĩa nào trong Đạo luật Cơ hội Bình đẳng cho 'nghề nghiệp, kinh 
doanh hoặc công việc'. Để hiểu những thuật ngữ này, chúng ta có thể nhìn vào  
nghĩa thông thường của chúng.  
Ví dụ: Từ điển Cambridge định nghĩa 'nghề nghiệp', 'kinh doanh' và 'công việc'  
như sau:X

• Nghề nghiệp có thể được định nghĩa là một nghề đòi hỏi kiến thức của một số lĩnh 
vực của học tập hay khoa học nào đó, đặc biệt là một trong ba nghề về thần học, 
luật và y học.48

• Kinh doanh được định nghĩa rộng rãi, với nhiều ý nghĩa. Ví dụ, nó có thể có nghĩa là: 
a) việc mua và bán, hoặc trao đổi hàng hóa, theo hình thức bán sỉ hoặc bán lẻ, trong 
một quốc gia hoặc giữa các quốc gia; b) mua, bán hoặc trao đổi; hoặc c) một dạng 
nghề nghiệp được theo đuổi như một công việc kinh doanh hoặc giao dịch qua cuộc 
gọi, vì sinh kế hoặc lợi nhuận.49 Xem xét bối cảnh luật định mà điều khoản này đã 
được đưa ra và mục đích của Đạo Luật Hợp Pháp Hóa Hoạt Động Mại Dâm, đó là 
"hợp pháp hóa hoạt động mại dâm và cung cấp sự giảm thiểu về phân biệt đối xử 
và gây tổn hại cho người hành nghề mại dâm”XI, tất cả các định nghĩa về kinh doanh 
này đều có thể được áp dụng. Ví dụ, một người hành nghề mại dâm có thể bị phân 
biệt đối xử dựa trên tư cách thành viên của họ trong ngành công nghiệp tình dục 
hoặc dựa trên công việc của họ hoặc dựa trên hoạt động bán dịch vụ tình dục. 

• Công việc là việc làm, kinh doanh, buôn bán hoặc giao dịch qua cuộc gọi của một 
người, và do đó có nghĩa rộng.50

Mặc dù thuộc tính mới đã được giới thiệu với mục đích ngăn chặn sự phân biệt đối xử 
đối với người hành nghề mại dâm và thúc đẩy sự bình đẳng, nhưng nó cũng sẽ mang 
lại nhiều lợi ích hơn trong việc bảo vệ quyền của các nhóm người lao động khác phải 
đối mặt với sự phân biệt đối xử và kỳ thị do nghề nghiệp, kinh doanh hoặc công việc 
của họ.51

Đạo luật Cơ hội Bình đẳng nghiêm cấm cả phân biệt đối xử trực tiếp và gián tiếp trên 
cơ sở một thuộc tính được bảo vệ như 'nghề nghiệp, kinh doanh hoặc công việc'. 

Phân biệt đối xử trực tiếp
Phân biệt đối xử trực tiếp xảy ra khi ai đó bị đối xử bất công vì một đặc điểm cá nhân 
hoặc thuộc tính được bảo vệ bởi Đạo luật Cơ hội Bình đẳng. Ví dụ về các thuộc tính 
được bảo vệ là tuổi tác, khuyết tật, chủng tộc, khuynh hướng tính dục, tham gia vào 
hoạt động tình dục hợp pháp và – với việc giới thiệu thuộc tính được bảo vệ mới – 
nghề nghiệp, kinh doanh hoặc công việc. 

Động cơ và ý định của người phân biệt đối xử không liên quan đến việc kiểm tra của 
sự phân biệt đối xử trực tiếp. 

Phân biệt đối xử là vi phạm pháp luật khi xảy ra trong một lĩnh vực của đời sống công 
cộng, bao gồm phân biệt đối xử trong việc làm, giáo dục, chỗ ở và cung cấp hàng hóa 
và dịch vụ. 

Phân biệt đối xử trực tiếp với hoạt động mại dâm là khi ai đó đối xử không tốt với người 
khác vì nghề nghiệp, kinh doanh hoặc công việc của họ có liên quan đến hoạt động 
mại dâm. Điều này có thể có nghĩa là một cá nhân bị đối xử bất công về việc cung cấp 
hàng hóa và dịch vụ, việc làm, chỗ ở, môi trường giáo dục hoặc câu lạc bộ thể thao vì 
họ dính líu vào hoạt động mại dâm. 
XWe note VCAT may rely on these definitions, or other dictionaries such as the Macquarie Dictionary, 

to obtain the meaning of these words.
XISex Work Decriminalisation Act s 1(a).
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Ví dụ, đối xử bất lợi với người hành nghề mại dâm có thể bao gồm:

• từ chối cung cấp hoặc rút lại các dịch vụ tài chính cho người nào đó vì họ là người 
hành nghề mại dâm hoặc vì họ làm việc trong doanh nghiệp của ngành công nghiệp 
tình dục

• từ chối tuyển dụng ai đó sau khi phát hiện ra họ đã hành nghề mại dâm
• từ chối gia hạn hợp đồng thuê nhà sau khi người thuê tiết lộ rằng họ là người hành 

nghề mại dâm
• từ chối cung cấp cơ hội giáo dục cho học sinh sau khi phát hiện ra họ hiện đang làm 

việc hoặc đã từng làm việc trong ngành mại dâm
• từ chối chấp nhận đơn đăng ký làm thành viên câu lạc bộ của người nào đó trên cơ 

sở nghi ngờ rằng người đó đang hoặc đã từng là người hành nghề mại dâm.
Những hành động này cũng là bất hợp pháp nếu dựa trên mối quan hệ về cá nhân 
của ai đó với một người đã hoặc đang hành nghề mại dâm (xin xem bên dưới để biết 
thêm về thuộc tính 'quan hệ về cá nhân').
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Câu chuyện của Vincent và Mirabella về sự 
phân biệt đối xử trực tiếp trên cơ sở nghề 
nghiệp, kinh doanh hoặc công việc và mối 
quan hệ về cá nhânXII

Vincent là khách hàng dài hạn tại một ngân hàng lớn có nhiều tài khoản với ngân 
hàng, cả cá nhân và doanh nghiệp. Vincent điều hành một doanh nghiệp thuộc ngành 
công nghiệp tình dục và cho ngân hàng biết về nghề nghiệp của mình. Sau một số 
năm làm việc với ngân hàng, Vincent nhận được một lá thư qua bưu điện thông báo 
rằng tài khoản của anh ấy đang bị đóng vì 'lý do thương mại'. Cả tài khoản cá nhân 
và doanh nghiệp của anh ấy đều bị đóng và anh ấy bị cấm sử dụng các dịch vụ của 
ngân hàng. Anh ấy cố gắng khiếu nại với ngân hàng, nhưng lại được thông báo rằng 
quyết định này dựa trên 'lý do thương mại'. Hơn nữa, ngân hàng đặt lệnh cấm đối 
với Vincent, điều này khiến anh ấy rất khó tìm được một ngân hàng khác. Vincent cảm 
thấy túng quẫn và điều này làm xói mòn niềm tin của anh ấy vào các dịch vụ tài chính.

Mirabella, em gái của Vincent, đã bị đóng tài khoản tại cùng một ngân hàng một ngày 
trước khi Vincent bị đóng tài khoản. Cô cũng được ngân hàng cho biết rằng quyết 
định này dựa trên 'lý do thương mại'. 

“Khi tôi được ngân hàng thông báo bằng miệng rằng tất cả các tài khoản của tôi 
sẽ bị đóng, tôi đã rất sốc và bối rối. Tôi chỉ không biết chuyện gì đang xảy ra. Khi 
tôi đặt câu hỏi tại sao, tôi được trả lời rằng ngân hàng không biết tại sao. Điều này 
thật khó hiểu và cảm xúc của tôi chuyển sang tức giận, sau đó là phẫn nộ. Nhân 
viên ngân hàng đưa cho tôi một lá thư chỉ đơn giản nói rằng tôi bị cấm sử dụng 
dịch vụ ngân hàng vì 'lý do thương mại'. Tôi hỏi: điều này có nghĩa là gì? Tôi đã 
không làm bất cứ điều gì sai trái. Các nhân viên ngân hàng trong chi nhánh ngơ 
ngác nhìn tôi, sau đó họ quay lưng lại với tôi, yêu cầu tôi rời khỏi tòa nhà. Tôi cảm 
thấy họ đối xử bất công với tôi!” 

Mirabella không phải là người hành nghề bán dâm hay dính líu trong bất kỳ hoạt 
động kinh doanh trong ngành công nghiệp tình dục và tin rằng lý do tài khoản của  
cô bị đóng là do mối quan hệ của cô với anh trai và nghề nghiệp của anh ấy.

Hành vi này có thể được xem là phân biệt đối xử nếu Vincent có thể chứng minh rằng 
việc đối xử bất công – đóng tài khoản ngân hàng của anh ấy và nhận lệnh cấm – là 
dựa trên nghề nghiệp, kinh doanh hoặc công việc của anh ấy, nghĩa là công việc của 
anh ấy với tư cách là một nhà điều hành doanh nghiệp trong ngành công nghiệp  
tình dục. 

Đối với Mirabella, cô ấy có thể lập luận rằng cách đối xử của cô ấy với ngân hàng là sự 
phân biệt đối xử trực tiếp trên cơ sở mối quan hệ cá nhân của cô ấy với Vincent. Tuy 
nhiên, cô ấy cần chứng minh rằng việc đóng tài khoản của cô ấy là do cô ấy có quan 
hệ với Vincent, người điều hành một doanh nghiệp trong ngành công nghiệp tình dục.

XII The names and details of this case study have been changed to preserve the privacy of the 
authors. The authors have approved this case study. 
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Phân biệt đối xử gián tiếp
Phân biệt đối xử gián tiếp xảy ra khi có một yêu cầu, điều kiện hoặc thông lệ không 
hợp lý gây bất lợi cho một người hoặc một nhóm người có thuộc tính được bảo vệ.

Phân biệt đối xử gián tiếp trong mại dâm là khi một yêu cầu, điều kiện hoặc quy cách 
thực hành không hợp lý gây bất lợi cho cá nhân người hành nghề mại dâm hoặc một 
nhóm người hành nghề mại dâm. 

Ví dụ: một công ty truyền thông có quy định chung cấm mọi tài liệu có tính chất tình 
dục được quảng cáo trên nền tảng của họ thì công ty này có thể phải chịu trách nhiệm 
pháp lý về hành vi phân biệt đối xử gián tiếp. Điều này là do quy tắc:
• gây bất lợi cho người hành nghề mại dâm và các doanh nghiệp trong ngành công 

nghiệp tình dục là không thể có được dịch vụ quảng cáo và do đó sẽ không thể 
quảng bá doanh nghiệp của họ

• có thể không được coi là hợp lý, tùy thuộc vào đối tượng của nền tảng truyền thông, 
thời gian quảng cáo có thể được hiển thị trên nền tảng và đáp ứng yêu cầu về Quy 
tắc Đạo đức của Hiệp hội các Nhà Quảng cáo Toàn quốc của Úc (AANA). 

Để biết thêm thông tin về các chính sách và thủ tục có thể phân biệt đối xử liên quan 
đến hoạt động mại dâm, hãy xem Tiêu chuẩn 2 trong số các tiêu chuẩn tối thiểu được 
mô tả trong Chương 4. 

'Mối quan hệ về cá nhân'
Việc phân biệt đối xử với một người vì mối quan hệ của họ với người có thuộc tính 
được bảo vệ cũng là vi phạm pháp luật. Điều này được gọi là 'phân biệt đối xử do mối 
quan hệ về cá nhân'. Ví dụ, một người có thể kết hôn với người hành nghề mại dâm 
hoặc thành viên gia đình của người làm việc trong ngành công nghiệp tình dục và  
nếu họ bị đối xử bất lợi, chẳng hạn như bị bỏ qua trong công việc hoặc bị từ chối  
phục vụ, trên cơ sở có mối quan hệ cá nhân này, đây có thể là sự phân biệt đối xử  
bất hợp pháp. 
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'Hoạt động tình dục hợp pháp'
Theo Đạo luật Cơ hội Bình đẳng, đó là bất hợp pháp khi phân biệt đối xử với một người 
dựa trên 'hoạt động tình dục hợp pháp', mà được định nghĩa là 'tham gia, không tham 
gia hoặc từ chối tham gia vào hoạt động tình dục hợp pháp'. Hoạt động tình dục của một 
người - miễn là nó hợp pháp - sẽ không ảnh hưởng đến việc người đó có được việc làm, 
khoản vay ngân hàng hay, ví dụ, một vị trí trong đội thể thao hay không. Hoạt động tình 
dục hợp pháp ban đầu được giới thiệu là một thuộc tính được bảo vệ vào năm 1995 để 
bảo vệ mọi người dựa trên xu hướng tính dục của họ, trước khi xu hướng tính dục trở 
thành một thuộc tính được bảo vệ theo đúng nghĩa của nó.52 Theo thời gian, thuộc tính 
được bảo vệ này được hiểu là áp dụng cho những người tham gia hoạt động mại dâm 
được cấp phép.

Trước khi có sự hợp pháp hóa, các biện pháp bảo vệ chống phân biệt đối xử của Victoria 
(nghĩa là liên quan đến thuộc tính của hoạt động tình dục hợp pháp) đã không áp dụng 
cho hoạt động mại dâm trên đường phố hoặc hoạt động mại dâm không có giấy phép. Chỉ 
hoạt động mại dâm được cấp phép mới được bảo vệ. Tuy nhiên, đến ngày 1 tháng 12 năm 
2023, tất cả các hành vi phạm tội liên quan đến mại dâm (ngoài các hạn chế liên quan đến 
gạ gẫm trong thời gian nhất định ở một số địa điểm nhất định; xin xem Phụ lục) sẽ bị loại 
bỏ. Do đó, ở giai đoạn này, hầu hết các hình thức hoạt động mại dâm sẽ được coi là hoạt 
động tình dục hợp pháp, nghĩa là hoạt động mại dâm sẽ được bảo vệ bởi cả hai thuộc tính 
'nghề nghiệp, kinh doanh hoặc công việc' cũng như 'hoạt động tình dục hợp pháp'.XIII

Ví dụ về phân biệt đối xử dựa trên hoạt động tình dục hợp pháp (cũng có thể dựa trên cơ 
sở nghề nghiệp, kinh doanh hoặc công việc)là:

• từ chối cung cấp khoản vay ngân hàng cho ai đó vì họ là người hành nghề mại dâm, mặc 
dù họ đáp ứng các tiêu chí liên quan

• rút lại lời mời làm việc vì ứng viên thành công tiết lộ rằng trước đây họ từng là người 
hành nghề mại dâm

• từ chối đăng ký một người tham gia hoạt động thể thao vì họ đang tham gia hoạt động 
mại dâm.

3.1.2 Các yêu cầu cung cấp thông tin mang 
tính phân biệt đối xử
Theo Đạo luật Cơ hội Bình đẳng, việc yêu cầu thông tin từ một người có thể được sử dụng 
để phân biệt đối xử với người đó là bất hợp pháp, chẳng hạn như hỏi ai đó trong cuộc phỏng 
vấn xin việc xem họ có từng là người hành nghề mại dâm hay không. Nếu người đó trả lời 
rằng họ đã từng là người hành nghề mại dậm và sau đó họ không được mời làm việc vì tiền 
sử hành nghề mại dâm của họ mặc dù họ là ứng cử viên sáng giá nhất, thì đây là một ví dụ 
về việc thông tin được yêu cầu đã được sử dụng để phân biệt đối xử dựa trên nghề nghiệp, 
kinh doanh hoặc công việc. 
Một trường hợp ngoại lệ áp dụng, trong đó thông tin được yêu cầu cho mục đích không 
phân biệt đối xử. Ví dụ: khi yêu cầu thông tin về người hành nghề mại dâm trong bối cảnh 
sàng lọc trước khi tuyển dụng, chẳng hạn như yêu cầu thông tin về việc người đó có cần 
những điều chỉnh hợp lý cho tình trạng khuyết tật mà có thể ảnh hưởng đến khả năng thực 
hiện các yêu cầu vốn có của công việc hay không, thì việc này không phải là sự phân biệt đối 
xử nếu nó được yêu cầu như một phần nghĩa vụ về OHS của người chủ. Trong tình huống 
này, có thể áp dụng ngoại lệ đối với việc cấm các yêu cầu cung cấp thông tin mang tính phân 
biệt đối xử. 

XIII With the exception of street-based sex work carried out near schools, children’s services, and 
education and care services between 6am and 7pm every day, and near places of worship 
between 6am and 7pm every day, and at any time on designated days such as during religious 
festivities and on certain holy days, as this is not lawful under s 38B of the Summary Offences Act 
1966.
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3.1.3 Cho phép hoặc trợ giúp sự phân biệt 
đối xử
Đó là vi phạm pháp luật nếu bất kỳ người nào, kể cả những người thực thi nghĩa vụ, yêu 
cầu, hướng dẫn, xúi giục, khuyến khích, cho phép hoặc hỗ trợ ai đó phân biệt đối xử với 
người khác.53 Cho phép hoặc trợ giúp người khác phân biệt đối xử với ai đó có thể bao 
gồm một tình huống trong đó người thực thi nghĩa vụ biết sự phân biệt đối xử đang xảy 
ra nhưng chọn không làm bất cứ điều gì để ngừng hoặc ngăn chặn nó tái diễn.54

Tùy thuộc vào hoàn cảnh, trong một số trường hợp, người thực thi nghĩa vụ có thể bị 
coi là cho phép hoặc hỗ trợ trong việc phân biệt đối xử. Ví dụ, khi cơ quan tuyển dụng 
chỉ thị người chủ không tuyển dụng bất kỳ ai có kinh nghiệm trong hoạt động mại dâm, 
cơ quan đó có thể đang cho phép hoặc hỗ trợ việc phân biệt đối xử một cách trái phép. 

3.1.4 Trách nhiệm pháp lý
Trách nhiệm pháp lý đề cập đến việc chịu trách nhiệm trước pháp luật cho sự phân 
biệt đối xử bất hợp pháp. Theo Đạo luật Cơ hội Bình đẳng, người ta có thể phải chịu 
trách nhiệm trực tiếp đối với chính hành vi của họ, trong khi người chủ và cơ quan 
giáo dục (chẳng hạn như trường học) có thể phải chịu trách nhiệm gián tiếp về hành 
vi của nhân viên của họ. Việc xác định ai chịu trách nhiệm pháp lý sẽ xác định ai là 
người chịu trách nhiệm cuối cùng về việc đáp ứng đối với sự phân biệt đối xử, chẳng 
hạn như bằng cách trả tiền bồi thường, đưa ra lời xin lỗi hoặc các biện pháp khác để 
khắc phục hậu quả.

Trách nhiệm pháp lý của cá nhân
Nếu một người (bao gồm các cá nhân và hiệp hội hoặc tổ chức không có tư cách pháp 
nhân) có sự phân biệt đối xử đối với người khác khi cung cấp hàng hóa hoặc dịch vụ, 
chỗ ở hoặc trong thể thao, họ có thể phải chịu trách nhiệm trước pháp luật. Điều này 
có nghĩa là họ phải chịu trách nhiệm trực tiếp về hành vi của mình và có thể bị buộc 
phải bồi thường cho người mà họ đã phân biệt đối xử, cùng với các biện pháp khắc 
phục phi tài chính khác.55 Trong lĩnh vực giáo dục và việc làm của đời sống công cộng, 
chỉ có thể đưa ra khiếu nại về hành vi phân biệt đối xử bất hợp pháp đối với một tổ 
chức chứ không phải đối với một nhân viên. Trong giáo dục, chính cơ quan giáo dục 
phải chịu trách nhiệm về hành vi của nhân viên. Trong việc làm, người chủ hoặc người 
đứng đầu phải chịu trách nhiệm về hành vi của nhân viên hoặc đại lý của mình. Tuy 
nhiên, người chủ có thể tránh được trách nhiệm pháp lý nếu họ có thể chứng minh 
rằng họ đã thực hiện các biện pháp phòng ngừa hợp lý để ngăn cản nhân viên hoặc 
đại lý vi phạm Đạo luật Cơ hội Bình đẳng. 

Trách nhiệm pháp lý gián tiếp
Nếu một người có hành vi phân biệt đối xử trong quá trình làm việc hoặc dưới tư cách 
là đại diện cho một tổ chức, người chủ của họ có thể phải chịu trách nhiệm pháp lý về 
hành vi của họ. Điều này được gọi là 'trách nhiệm pháp lý gián tiếp'. Như đã lưu ý ở 
trên, trừ khi người chủ có thể chứng minh rằng họ đã thực hiện các biện pháp phòng 
ngừa hợp lý để ngăn chặn sự phân biệt đối xử xảy ra, người chủ sẽ là người chịu trách 
nhiệm gián tiếp về hành vi của nhân viên và đại lý của họ.56 Những gì là hợp lý sẽ phụ 
thuộc vào quy mô và nguồn lực của người chủ.57
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3.2 Các lĩnh vực phân biệt đối xử 
trong hoạt động mại dâm

3.2.1 Dịch vụ tài chính
Trong quá trình tham vấn với những người hành nghề mại dâm, những người bênh 
vực và các doanh nghiệp trong ngành công nghiệp tình dục, nhiều bên liên quan đã 
bày tỏ lo ngại về sự phân biệt đối xử trong các dịch vụ tài chính.58

Các kiểu phân biệt đối xử được xác định là:
• các ngân hàng từ chối cung cấp dịch vụ cho người hành nghề mại dâm, bao gồm cả 

các cơ sở kinh doanh
• hủy các tài khoản ngân hàng hiện có (cả cá nhân và nghề nghiệp) và các tài khoản 

ngân hàng về thương mại – điều này còn được gọi là 'đình chỉ tài khoản'
• các tổ chức tài chính từ chối cung cấp các khoản thế chấp và cho vay mặc dù có 

bằng chứng về thu nhập thường xuyên và ổn định hoặc xếp hạng tín dụng tốt
• hệ thống thanh toán trực tuyến chặn quyền truy cập vào dịch vụ
• các tổ chức tài chính yêu cầu các khoản thanh toán bổ sung từ người hành nghề mại 

dâm để tiếp cận các dịch vụ.59

Tác động của sự phân biệt đối xử trong các dịch vụ tài chính là rất lớn và bao gồm tình 
trạng không bảo đảm về tài chính, mất ổn định về nhà ở, tổn thương và gạt bỏ khỏi xã 
hội.60

Các quy định về chống rửa tiền và chống khủng bố
Các tổ chức tài chính có thể tìm cách dựa vào Đạo luật Chống Rửa tiền và Chống Tài trợ 
cho Khủng bố 2006 (Liên bang) (Đạo luật AML/CTF) như một sự bảo vệ đối với việc 
phân biệt đối xử bất hợp pháp trong hoạt động mại dâm khi cung cấp các dịch vụ tài 
chính. Đạo luật AML/CTF đặt ra các nghĩa vụ đối với các tổ chức tài chính trong việc 
tuân thủ các Quy tắc Chống Rửa tiền và Chống Tài trợ cho Khủng bố (Các Quy tắc),61 
yêu cầu các tổ chức tài chính để xác định, giảm thiểu và quản lý rủi ro của việc rửa tiền 
và tài trợ cho khủng bố, đồng thời điều chỉnh nhiều dịch vụ mà các tổ chức tài chính 
cung cấp, ví dụ: mở tài khoản, cho phép thực hiện giao dịch liên quan đến tài khoản 
đó, nhận tiền gửi và cho vay.62

Tuy nhiên, Đạo luật AML/CTF và các Quy tắc không có khả năng cho phép các ngân 
hàng có chính sách, điều kiện hoặc yêu cầu chung cấm hoặc hạn chế việc sử dụng 
ngân hàng của người hành nghề mại dâm hoặc những người tham gia vào các dịch 
vụ mại dâm. Đây là do Đạo luật và Quy tắc áp dụng cụ thể cho các hoạt động chống 
rửa tiền và chống khủng bố. Có một chính sách hoặc yêu cầu chung áp dụng cho 
những người tham gia vào ngành công nghiệp tình dục có thể sẽ vượt quá những 
gì được yêu cầu đối với các tổ chức tài chính theo Đạo luật AML/CTF và các Quy tắc. 
Ngoài ra còn có các yêu cầu đối với bất kỳ hành động bất lợi nào mà được căn cứ vào 
các đánh giá rủi ro phù hợp và thích đáng. Các tổ chức tài chính có thể sẽ cần đưa ra 
bằng chứng để chứng minh rằng hoạt động kinh doanh trong ngành công nghiệp 
tình dục hoặc người hành nghề mại dâm có mức độ rủi ro thích đáng và rằng có mối 
quan hệ giữa doanh nghiệp/người lao động với hoạt động rửa tiền hoặc tài trợ cho 
khủng bố để từ chối việc cho phép. 
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Đạo luật AML/CTF cung cấp sự bảo vệ khỏi trách nhiệm pháp lý đối với hành động 
được thực hiện theo Đạo luật mà một số tổ chức tài chính có thể dựa vào nếu họ có 
hành động bất lợi đối với người hành nghề mại dâm. Tuy nhiên, có một yêu cầu rằng 
hành động này phải được thực hiện với 'thiện chí' và bất kỳ hành vi nào vi phạm luật 
chống phân biệt đối xử của tiểu bang, chẳng hạn như Đạo luật Cơ hội Bình đẳng, 
không thể được xem là hành động được thực hiện với 'thiện chí'.XIV Nói cách khác, 
một tổ chức tài chính như ngân hàng có thể không dựa vào sự bảo vệ có tính thiện 
chí trong Đạo luật này khi hành vi của nó vi phạm Đạo luật Cơ hội Bình đẳng.

XIV See Anti-Money Laundering and Counter-Terrorism Financing Act 2006 (Cth) s 235(1).
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Câu chuyện phân biệt đối xử trong dịch vụ tài 
chính của JasmineXV

Jasmine, người hành nghề mại dâm, là khách hàng của một ngân hàng lớn trong vài 
năm. Cô ấy đã thông báo cho ngân hàng về nghề nghiệp của mình khi lần đầu tiên 
đến chi nhánh và mở tài khoản, ngân hàng đã khuyên cô ấy rằng “sẽ không có vấn đề 
gì”. Tuy nhiên, nhiều năm sau, cô nhận được một lá thư qua bưu điện thông báo rằng 
ngân hàng có ý định ngừng cung cấp dịch vụ cho cô vì nghề nghiệp của cô. Không có 
thêm thông tin nào khác trong lá thư liên quan đến quyết định này, cũng như không 
có cách nào để kháng cáo. 

“Lá thư đến một cách bất ngờ. Tôi chưa bao giờ có vấn đề với ngân hàng trước 
đây, tôi là một khách hàng tốt. Sau khi nhận được thư, tôi đã đến gặp các phương 
tiện truyền thông và sau đó đến [Ủy ban Nhân quyền và Cơ hội Bình đẳng của tiểu 
bang Victoria].” 

Sau đó, ngân hàng đã gọi cho Jasmine và nói với cô về lập trường của họ - đó là họ đã 
quyết định ngừng cung cấp dịch vụ cho các doanh nghiệp trong ngành công nghiệp 
tình dục. Jasmine nói rõ rằng cô ấy làm việc với tư cách là kinh doanh cá thể và ngân 
hàng tuyên bố rằng họ đã phân loại sai cô ấy. 

“Tôi đã hỏi họ tại sao các nhà thổ lại vượt ra khỏi giới hạn. Họ đề cập đến [Đạo luật 
Chống Rửa tiền và Chống Tài trợ cho Khủng bố], nói rằng nhà thổ là một rủi ro, nhưng 
họ không cung cấp bất kỳ thông tin về rủi ro nào và họ nói rằng họ sẽ không cung 
cấp. Tôi nghĩ rằng họ có rất nhiều sơ hở.”

“Trải nghiệm này thật khó chịu vì ngân hàng có nhiều cách để tránh điều này. [Ủy 
ban Nhân quyền và Cơ hội Bình đẳng Victoria] không đứng về phía này hay phía kia. 
Nhưng chúng tôi đang đi lòng vòng, ngân hàng không nắm quyền sở hữu.” 

Bởi vì Jasmine xuất hiện trước truyền thông, các đồng nghiệp trong công việc khác 
của cô tại một trung tâm cộng đồng đã phát hiện ra rằng cô là người hành nghề mại 
dâm. Trong khi các sếp của Jasmine hài lòng về công việc của cô ấy, thì một số đồng 
nghiệp lại đối xử khác biệt với cô ấy. 

Jasmine đã yêu cầu ngân hàng xem xét các chính sách của mình và gửi thư xin lỗi liên 
quan đến việc đóng tài khoản của cô ấy. Ngân hàng từ chối cả hai yêu cầu, nói rằng 
họ không làm gì sai và không nợ cô ấy bất cứ điều gì. 

“Điều này khiến quý vị cảm thấy mình không phải là một phần tử của xã hội. Họ đã 
không xin lỗi vì bất kỳ ảnh hưởng nào mà điều đó gây ra cho tôi.”

Thông qua quá trình hòa giải tại Ủy ban, ngân hàng đã cung cấp cho cô khoản tiền 
dàn xếp 700 đô la [con số đã thay đổi]. 

“Họ nói rằng họ sẽ đưa tiền cho tôi nếu tôi không nói về vấn đề này.”

Đây có thể là một ví dụ về phân biệt đối xử trực tiếp và bất hợp pháp theo Đạo luật Cơ 
hội Bình đẳng. 

XV The names and details of this case study have been changed to preserve the privacy of the 
author. The author has approved this case study. 
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3.2.2 Việc làm
Việc làm là một lĩnh vực quan trọng của đời sống công cộng, nơi có khả năng xảy ra sự 
phân biệt đối xử.XVI Những người hành nghề mại dâm có thể và thực sự bị phân biệt 
đối xử tại nơi làm việc, trong bối cảnh làm việc trong ngành kinh doanh công nghiệp 
tình dục hoặc trong công việc bên ngoài ngành công nghiệp tình dục.

Người hành nghề mại dâm có phải là 'nhân viên' không?
Phần lớn nghiên cứu về mối quan hệ pháp lý giữa chủ doanh nghiệp ngành công 
nghiệp tình dục và người hành nghề mại dâm đã phát hiện ra rằng người hành 
nghề mại dâm là 'nhân viên' hoặc 'nhà thầu độc lập'.63 Người lao động không tán 
thành về cách họ thích mô tả đặc tính của mối quan hệ, một số người khẳng định 
rằng họ không phải là nhân viên, trong khi những người khác thì khẳng định họ là 
nhân viên. Các doanh nghiệp trong ngành công nghiệp tình dục cũng có xu hướng 
phủ nhận mối liên hệ giữa chủ nhân và nhân viên.64

Mặc dù có thể khác nhau giữa các luật lệ và khu vực pháp lý, nhưng 'nhân viên' 
được định nghĩa rộng rãi theo Đạo luật Cơ hội Bình đẳng và bao gồm cả nhân viên 
theo hợp đồng của các dịch vụ và người được mướn theo hợp đồng dịch vụ, chẳng 
hạn như nhà thầu độc lập. Do đó, những người hành nghề mại dâm được thuê 
theo những cách này có thể là 'nhân viên' theo các mục đích của Đạo luật Cơ hội 
Bình đẳng (ngay cả khi điều này bị doanh nghiệp trong ngành công nghiệp tình 
dục từ chối) và do đó được bảo vệ bởi luật chống phân biệt đối xử trong lĩnh vực 
việc làm của đời sống công cộng.65 Tuy nhiên, bản chất chính xác của mối quan hệ 
giữa các bên sẽ phụ thuộc vào bản chất của công việc trong bất kỳ doanh nghiệp 
nào trong ngành công nghiệp tình dục.

Phân biệt đối xử trong doanh nghiệp của ngành công nghiệp tình dục
Trong một doanh nghiệp của ngành công nghiệp tình dục, sự phân biệt đối xử có  
thể xảy ra theo nhiều cách. Ví dụ, có thể xem là sự phân biệt đối xử liên quan đến  
việc làm khi:
• một người hành nghề mại dâm phải chịu sự chế nhạo hoặc lạm dụng từ quản lý  

dựa trên tình trạng hành nghề mại dâm của họ 
• người hành nghề mại dâm được người chủ yêu cầu tiến hành việc sàng lọc STI vì 

công việc của họ
• người hành nghề mại dâm mất nhiều ca làm vì tuổi tác hoặc đặc điểm thể chất  

của họXVII

• người hành nghề mại dâm bị loại trừ hoặc cô lập một cách có chủ ý vì chủng tộc  
của họ

• người hành nghề mại dâm có HIV dương tính không được phép làm việc vì tình 
trạng khuyết tật của họ.

XVI Almost half (46 per cent) of complaints received by the Commission in 2020–21 were about 
unfair treatment in the workplace. humanrights.vic.gov.au/resources/annual-report-2020-21

XVII An employer may limit the offering of employment to people of one sex or discriminate on the 
basis of physical features in some circumstances: s 26 of the Equal Opportunity Act.
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Quy định sàng lọc về STI
Như đã thảo luận trong Chương 2, giai đoạn đầu tiên của các cải cách nhằm hợp 
pháp hóa hoạt động mại dâm bao gồm việc bãi bỏ hành vi phạm tội đối với người 
bán dâm khi hành nghề với người bị bệnh lây truyền qua đường tình dục (STI), 
cũng như yêu cầu người hành nghề mại dâm phải chứng minh rằng họ đã trải qua 
xét nghiệm về STI thường xuyên (điều khoản 19 và 20 của Đạo Luật về Mại Dâm). 
Nghiên cứu về sức khỏe đã chỉ ra rằng các quy định xét nghiệm về STI như vậy là 
không cần thiết, không hiệu quả và mang tính kỳ thị.66 Các phương pháp thay thế 
hiệu quả hơn để ngăn ngừa và ứng phó với các bệnh lây truyền qua đường tình 
dục/vi-rút lây truyền qua đường máu (BBV) bao gồm cung cấp các biện pháp tình 
dục an toàn hơn như bao cao su, thúc đẩy giáo dục đồng đẳng và cải thiện khả 
năng tiếp cận đối với việc xét nghiệm và điều trị tự nguyện.67

Khi chủ nhân hoặc người chủ doanh nghiệp trong ngành công nghiệp tình dục 
yêu cầu nhân viên hành nghề mại dâm trong doanh nghiệp của họ thường xuyên 
kiểm tra STI, điều này có thể được coi là sự phân biệt đối xử trực tiếp theo Đạo luật 
Cơ hội Bình đẳng. Nếu một nhân viên khiếu nại về sự phân biệt đối xử trực tiếp 
trên cơ sở này, thì để thành công trong việc khiếu nại họ cần chứng minh người 
chủ đang yêu cầu họ phải tiến hành việc xét nghiệm STI bắt buộc vì nghề nghiệp 
của họ. Họ cũng cần xác định rằng việc sàng lọc STI bắt buộc dẫn đến việc điều trị 
không có lợi.

Người hành nghề mại dâm nhiễm HIV
Người hành nghề mại dâm nhiễm HIV không còn bị loại trừ khỏi hoạt động mại 
dâm.XVIII Ngoài ra, không có đòi hỏi nào đối với người hành nghề mại dâm phải tiết 
lộ tình trạng nhiễm HIV của họ cho khách hàng, đồng nghiệp hoặc người chủ, ngoại 
trừ một số trường hợp nhất định, như đã thảo luận trong Mục 3.3. Ngăn ngừa sự 
lây truyền là trách nhiệm của tất cả mọi người, không chỉ những người biết mình bị 
nhiễm HIV.

Tình trạng nhiễm HIV thuộc thuộc tính 'khuyết tật' vì các mục đích của Đạo luật Cơ 
hội Bình đẳng.68 Điều này có nghĩa là khi một doanh nghiệp trong ngành công nghiệp 
tình dục biết được tình trạng nhiễm HIV của nhân viên và ngăn cản họ làm việc vì lý do 
đó, thì đây có thể là hành vi phân biệt đối xử theo Đạo luật Cơ hội Bình đẳng trên cơ 
sở khuyết tật. 

Tham khảo Mục 3.3 dưới đây về phân biệt đối xử với người khuyết tật để biết thêm 
thông tin. 

Để biết thêm thông tin về hoạt động mại dâm với HIV, vui lòng xem trang mạng của 
Bộ Y tế: https://www.health.vic.gov.au/preventive-health/sex-worker-health.

XVIII Since 10 May 2022, as per the Sex Work Decriminalisation Act.
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Phân biệt đối xử trong các bối cảnh việc làm khác

“Điều quan trọng là đừng đánh giá thấp sự căng thẳng và tác động tâm lý của việc 
phải tìm ra cách quý vị sẽ nói dối trong đơn xin [thuê nhà hoặc xin việc] của mình 
bởi vì rõ ràng quý vị không thể nói với mọi người rằng quý vị là người hành nghề 
mại dâm vì quý vị sẽ bị phân biệt đối xử,”  
 
Người tham gia tham vấn giai đoạn một69

“Xét về mặt tìm việc làm ngoài ngành, nếu trong sơ yếu lý lịch của quý vị có ghi 
hoạt động mại dâm, thì đó chắc chắn vẫn là điều khiến quý vị, ít nhất là có thể cảm 
nhận được, rằng mình bị hạ gục.”  
 
Người tham gia tham vấn giai đoạn một70

“Tôi sẽ không bao giờ tiết lộ cho nhà tuyển dụng tiềm năng về công việc 'chính để 
kiếm tiền' rằng tôi đã/đang là người hành nghề mại dâm vì sợ bị phân biệt đối xử,”  
 
Người hành nghề mại dâm tư nhân, Các biện pháp bảo vệ chống phân biệt đối xử và phỉ 
báng dành cho người hành nghề mại dâm ở Úc71

Một số người hành nghề mại dâm bị phân biệt đối xử khi làm việc bên ngoài ngành 
công nghiệp tình dục.72 Thuộc tính về nghề nghiệp, kinh doanh hoặc công việc bảo vệ 
cả nghề nghiệp, kinh doanh hoặc công việc của người đó ở hiện tại và trước đây. Do 
đó, có thể xảy ra tình trạng phân biệt đối xử cho dù một người là đang hay đã từng 
hành nghề mại dâm.73

Ví dụ:
• Một nhân viên bị từ chối một lợi ích, chẳng hạn như thăng chức hoặc đào tạo, bởi vì 

họ là người hành nghề mại dâm.
• Một ứng cử viên không được mướn cho một công việc vì trước đây họ từng là người 

hành nghề mại dâm.
• Một nhân viên phải chịu sự chế nhạo của đồng nghiệp vì trước đây họ từng là người 

hành nghề mại dâm.

Trong quá trình tham vấn, Ủy ban đã biết được rằng, đối với một số người, hoạt động 
mại dâm có thể là một công việc tạm thời. Người hành nghề mại dâm thường có các 
công việc khác hoặc chuyển sang nghề khác sau một thời gian hoạt động mại dâm. 
Điều này có nghĩa là quy trình tuyển dụng là nơi phổ biến mà người hành nghề mại 
dâm bị phân biệt đối xử. Những người hành nghề mại dâm không cần phải tiết lộ tư 
cách thành viên hiện tại hoặc trước đây của họ trong nghề đó (trừ khi luật pháp yêu 
cầu) và do sự kỳ thị phổ biến, họ thường do dự tiết lộ kinh nghiệm hành nghề mại 
dâm của mình. 

Việc chọn không tiết lộ quá khứ làm công việc mại dâm của họ có thể đặt ra những 
khó khăn trong việc giải thích các hố ngăn trong lịch sử hoạt động của một người 
hành nghề mại dâm trước đây. Người ta cũng lo sợ bị mọi người phát hiện, đặc biệt là 
ở các thị trấn và cộng đồng nhỏ hơn, nơi nghề nghiệp của người hành nghề mại dâm 
có thể được nhiều người biết đến.

Phân biệt đối xử trong việc tuyển dụng nhân viên có thể có tác động tài chính đáng kể 
đối với cả người hành nghề mại dâm hiện tại và trước đây. Điều này có thể phức tạp 
hơn bởi những trải nghiệm khác về phân biệt đối xử, ví dụ, trong việc cung cấp các 
dịch vụ về tài chính, nhà ở và an sinh xã hội. 
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3.2.3 Quảng cáo
“Đây không phải là nhà thổ có kinh doanh lớn; đây là những người hành nghề mại 
riêng rẻ bị tính phí cao hơn nhiều lần so với các nhà quảng cáo khác. Có vẻ như 
không có lý do cho sự khác biệt này. Thực tiễn này đã diễn ra quá lâu và theo quan 
điểm của chúng tôi, có vẻ như các công ty truyền thông đang lợi dụng những người 
hành nghề.”  
 
Janelle Fawkes, cựu Giám đốc điều hành, Scarlet Alliance, Hiệp hội Người Hành nghề Mại 
dâm của Úc74

Trước khi Đạo Luật Hợp Pháp Hóa Hoạt Động Mại Dâm ra đời, quảng cáo hoạt động mại 
dâm bị cấm theo một số cách và các hạn chế được đặt ra vị trí và nội dung của quảng 
cáo. Những hạn chế quảng cáo này hiện đã được gỡ bỏ để các doanh nghiệp trong 
ngành công nghiệp tình dục có thể quảng cáo các dịch vụ và cơ hội việc làm của họ một 
cách minh bạch và rõ ràng. Điều này có nghĩa là quảng cáo mại dâm được quản lý giống 
như bất kỳ quảng cáo kinh doanh nào khác.

Những công ty quảng cáo náo có chính sách loại trừ hoặc đặt ra các hạn chế không công 
bằng đối với quảng cáo về mại dâm có thể phải chịu trách nhiệm về sự phân biệt đối xử 
trực tiếp hoặc gián tiếp nếu các chính sách này không được xem là hợp lý. Phân biệt đối 
xử trong việc cung cấp dịch vụ quảng cáo có thể xảy ra theo một số cách, bao gồm:
• từ chối cung cấp dịch vụ quảng cáo vì khách hàng là người hành nghề mại dâm
• thay đổi chi phí, kích thước và nội dung của quảng cáo vì khách hàng là người hành 

nghề mại dâm, tùy thuộc vào hoàn cảnh (được thảo luận ở bên dưới). 

Những người hành nghề mại dâm và các doanh nghiệp trong ngành công nghiệp tình 
dục thường bị các tờ báo và cơ quan truyền thông từ chối dịch vụ quảng cáo hoặc bị từ 
chối truy cập vào các phần có liên quan của một tờ báo hoặc cơ quan truyền thông và 
thay vào đó họ phải đăng quảng cáo trong các mục đắt tiền hơn của tờ báo, chẳng hạn 
như các mục về cá nhân chứ không được đăng trong các mục về thương mại.75 Người 
hành nghề mại dâm cũng có thể bị các nền tảng truyền thông báo giá hoặc tính giá cao 
hơn những người khác.

Các nền tảng truyền thông với các chính sách bao trùm không hợp lý và từ chối cung 
cấp dịch vụ quảng cáo cho người hành nghề mại dâm trên cơ sở bình đẳng như những 
người khác có khả năng trực tiếp phân biệt đối xử đối với người hành nghề mại dâm. 
Mặc dù các nền tảng truyền thông có toàn quyền quyết định cách họ cung cấp dịch vụ 
của mình, nhưng họ không thể phân biệt đối xử với một người dựa trên thuộc tính được 
bảo vệ theo Đạo luật Cơ hội Bình đẳng – bao gồm nghề nghiệp, kinh doanh hoặc công 
việc – trừ khi trường hợp ngoại lệ được áp dụng.

Các chính sách áp dụng cho tất cả khách hàng vốn đặt ra sự giới hạn cho quảng cáo 
nhưng lại gây bất lợi cho người hành nghề mại dâm, chẳng hạn như hạn chế sử dụng 
bất kỳ nội dung nào ám chỉ đến tình dục, nếu không hợp lý, có thể dẫn đến sự phân biệt 
đối xử gián tiếp.

Các nền tảng truyền thông vẫn có thể hạn chế quảng cáo mại dâm về mặt hạn chế hoặc 
loại trừ nội dung khiêu dâm, thời gian hoặc địa điểm mà quảng cáo được phát thanh 
hoặc đặt hoặc các cân nhắc khác để phù hợp với Quy tắc đạo đức của AANA hoặc các 
tiêu chuẩn khác. Mặc dù Quy tắc Đạo đức không phải là luật, nhưng nó có thể cung cấp 
thông tin về việc xem xét 'tính hợp lý' trong việc kiểm tra phân biệt đối xử gián tiếp.76 
Các nền tảng truyền thông cũng có thể nêu ra luật tiêu dùng của Úc như một biện pháp 
bảo vệ; xem Mục 3.6.2 về việc các luật này có thể tương tác như thế nào.

Xem Phụ lục để biết thêm thông tin về những thay đổi đối với các hạn chế về quảng cáo.
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Câu chuyện bị phân biệt đối xử trong quảng 
cáo của SaskiaXIX

Saskia hoạt động như một người hành nghề mại dâm trên mạng và đang tìm kiếm 
thuê một người quản lý về kỹ thuật số. Cô ấy muốn quảng cáo vai trò qua một trang 
mạng quảng cáo. Cô ấy đã soạn thảo một quảng cáo cho vai diễn của mình mà không 
chứa nội dung khiêu dâm dù đã đề cập đến ngành là 'dành cho người lớn'. 

“Tôi đã gửi quảng cáo và bất kỳ ai nhận được quảng cáo đều từ chối xuất bản quảng 
cáo đó, nói rằng họ không cung cấp dịch vụ cho tôi là dựa trên điều khoản và điều 
kiện của họ. Nhưng tôi đã tra cứu các điều khoản và điều kiện của họ và không thấy 
đề cập đến bất kỳ điều gì liên quan đến nội dung người lớn hoặc bất kỳ điều gì cho 
thấy quảng cáo đã vi phạm các điều khoản và điều kiện của họ.” 

Saskia sau đó đã gửi thư từ trang mạng yêu cầu giải thích về lệnh cấm; tuy nhiên, họ 
đã không trả lời. Trang mạng cũng đã ngưng tài khoản của cô ấy, nghĩa là cô ấy không 
thể đăng bất kỳ quảng cáo nào khác. 

Cô đã liên hệ với Ủy ban Nhân quyền và Cơ hội Bình đẳng Victoria để khiếu nại về 
hành vi phân biệt đối xử. 

“Đây không phải là lần đầu tiên. Tôi thất vọng nhiều hơn khi – lại một lần nữa – tôi 
bị phân biệt đối xử vì công việc của mình. Nhưng lần này tôi biết những bước cần 
thực hiện và đó là một tiến trình rất nhanh chóng sau khi tôi liên hệ với [Ủy ban Nhân 
quyền và Cơ hội Bình đẳng Victoria]. Đã có lúc Ủy ban không thể liên hệ với [công ty 
quảng cáo] nhưng khi họ có thể liên hệ thì tiến trình đã được xác nhận.”

Saskia đã nhận được khoản bồi thường như một phần trong thỏa thuận dàn xếp của 
cô ấy và công ty đã khôi phục tài khoản của cô ấy cũng như xuất bản quảng cáo của 
cô ấy. Công ty cũng cập nhật các chính sách của họ về quảng cáo cho dịch vụ tình dục 
để đáp lại sự khiếu nại

XIX Names and details of the story have been changed to protect the author’s privacybut are 
based on a true experience. This case study has been approved by the author.
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3.2.4 Chỗ ở và nhà ở
“Những người hành nghề mại dâm không chỉ sợ bị phân biệt đối xử, chúng tôi biết 
mình sẽ bị phân biệt đối xử. Quý vị không thể ghi 'Tôi làm việc tại nhà thổ' trên đơn 
xin thuê nhà. Tôi đã hết lần này đến lần khác buộc phải nói dối chỉ để có một nơi 
nào đó để sống. Tôi cần mọi người biết mức khó chịu đánh vào tinh thần, cảm xúc 
và thể chất là như thế nào. Tôi luôn lo lắng bất cứ khi nào chủ nhà của tôi gọi điện 
vì lo sợ họ đuổi tôi ra khỏi nhà." 
 
Trích dẫn lời của một người hành nghề mại dâm tại Victoria do Vixen cung cấp77

Nhà ở và chỗ ở là những lĩnh vực chính xảy ra tình trạng phân biệt đối xử đối với 
người hành nghề mại dâm. Trước đây, Đạo luật Cơ hội Bình đẳng cho phép một cách 
rõ ràng hình thức phân biệt đối xử này ở Victoria theo điều 62. Điều này đã bị bãi bỏ 
bởi Đạo Luật Hợp Pháp Hóa Hoạt Động Mại Dâm. 

Tham khảo Mục 2.1 và Phụ lục để biết thêm chi tiết về các thay đổi của Đạo luật Hợp 
Pháp Hóa Hoạt Động Mại Dâm. 

Bãi bỏ trường hợp ngoại lệ về chỗ ở
Điều 62 của Đạo luật Cơ hội Bình đẳng cho phép các nhà cung cấp chỗ ở từ chối 
cung cấp chỗ ở cho người hành nghề mại dâm nếu họ định sử dụng chỗ ở cho 
hoạt động mại dâm. Trường hợp ngoại lệ này cho phép nơi cung cấp chỗ ở đuổi 
người hành nghề mại dâm ra khỏi chỗ ở hoặc đối xử bất lợi với họ (ví dụ: tính phí 
dọn dẹp cao hơn) nếu nơi cung cấp chỗ ở tin rằng người này đang sử dụng chỗ ở 
để hoạt động mại dâm. Ngoại lệ này đã tạo điều kiện cho sự phân biệt đối xử có 
hệ thống và tạo thêm kỳ thị và định kiến đối với người hành nghề mại dâm trong 
việc sử dụng cả nơi ở và nơi ở thương mại để tiến hành công việc của họ.

Phân biệt đối xử về chỗ ở có thể xảy ra như sau: 

• bị từ chối khi nộp đơn xin thuê nhà từ đại lý bất động sản hoặc chủ nhà với lý do 
người nộp đơn là người hành nghề mại dâm

• bị từ chối khi đăng ký nhà ở chính phủ và nơi cung cấp chỗ ở với lý do người đó hành 
nghề mại dâm

• bị từ chối chỗ ở ngắn hạn hoặc cho thuê chỗ ở trong kỳ nghỉ với lý do khách là người 
hành nghề mại dâm

• bị trục xuất ra khỏi nhà dù có hợp đồng thuê nhà vì họ là người hành nghề mại dâm
• bị yêu cầu rời khỏi chỗ ở ngắn hạn trong khi ở đó vì họ là người hành nghề mại dâm
• bị tính phí mỗi đêm cao hơn những khách khác bởi vì họ là người hành nghề mại 

dâm.

Hình thức phân biệt đối xử này có thể làm trầm trọng thêm tình trạng không an toàn 
về nhà ở đối với người hành nghề mại dâm và ngăn cản nhiều người hành nghề mại 
dâm tiết lộ nghề nghiệp của họ hoặc khuyến khích họ nói dối về công việc của mình. 
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3.2.5 Y tế và các dịch vụ hỗ trợ
“Tôi thấy rằng nhiều nơi cung cấp dịch vụ cảm thấy khó tin hoặc khó hiểu được 
rằng bất kỳ ai được giáo dục, mạnh mẽ và tự chủ sẽ muốn trở thành người hành 
nghề mại dâm, sẽ cảm thấy được trao quyền bởi lựa chọn đó và thậm chí cảm thấy 
tự hào về công việc họ làm… việc họ không có khả năng tin tưởng và lắng nghe 
câu chuyện của tôi đã khiến tôi im lặng … Tôi đã chọn không tiếp cận các dịch vụ 
này, mà điều này đã hạn chế nghiêm trọng khả năng tôi tiếp cận vào các dịch vụ 
hoàn toàn ngừng cung cấp cho tôi.”  
 
Ally Daniel, cựu phó chủ tịch Scarlet Alliance 78

Các cuộc tham vấn xác nhận rằng người hành nghề mại dâm thường bị phân biệt đối 
xử khi tiếp cận các dịch vụ y tế, bao gồm sức khỏe tổng quát, sức khỏe tình dục và sức 
khỏe tâm thần, và khi tìm kiếm sự hỗ trợ từ các dịch vụ về vấn đề bạo hành trong gia 
đình.79 Người hành nghề mại dâm cho biết họ đã bị chẩn đoán sai, kiểm tra không đầy 
đủ hoặc bị đối xử không phù hợp. Những người hành nghề mại dâm cũng cho biết họ 
có những giả định lâm sàng về họ dựa trên tình trạng hành nghề mại dâm hơn là biểu 
hiện lâm sàng của họ.80 Cuộc nghiên cứu cho thấy cộng đồng người hành nghề mại 
dâm thường không tin tưởng và vỡ mộng với các dịch vụ y tế và cộng đồng. Điều này 
được kết hợp bởi nỗi sợ bị cắt khỏi các dịch vụ nếu họ muốn khiếu nại.81

Những người hành nghề mại dâm cũng có thể bị kỳ thị và phân biệt đối xử ở mức độ 
cao khi tìm kiếm các dịch vụ chăm sóc sức khỏe tâm thần, điều này tạo ra một rào cản 
đáng kể đối với những người tìm kiếm sự hỗ trợ.82

Bị kỳ thị và phân biệt đối xử cũng cản trở người hành nghề mại dâm tìm kiếm hoặc 
nhận các dịch vụ hỗ trợ về bạo lực gia đình và tấn công tình dục. Điều này không chỉ 
có tác dụng hạn chế khả năng tiếp cận các dịch vụ khẩn cấp quan trọng mà còn dẫn 
đến tình trạng báo cáo thiếu đáng kể, hạn chế khả năng cung cấp dữ liệu phổ biến 
liên quan đến các trường hợp bạo hành đối với người hành nghề mại dâm.83 Điều 
này được củng cố bởi quan điểm có hại cho rằng bạo hành 'chỉ là một phần của công 
việc', một ví dụ rõ ràng về việc đổ lỗi cho nạn nhân – một hình thức đối xử bất lợi 
khác.84

Ví dụ về phân biệt đối xử trong việc cung cấp các dịch vụ y tế và hỗ trợ bao gồm:
• từ chối cung cấp dịch vụ tạm trú do bạo hành trong gia đình bởi vì người đó hành 

nghề mại dâm
• giảm khả năng tiếp cận các dịch vụ hoặc các dịch vụ khác được cung cấp cho người 

hành nghề mại dâm đang tìm kiếm các dịch vụ y tế để điều trị chấn thương ở bàn 
chân/mắt cá chân và bị đặt câu hỏi không cần thiết về các bệnh lây truyền qua 
đường tình dục (STIs)

• nhân viên dịch vụ bảo người đó rằng 'không thoải mái' với hoạt động mại dâm. 
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Câu chuyện của Andie về phân biệt đối xử 
trong các dịch vụ hỗ trợ
Andie là một người hành nghề mại dâm trên đường phố và chủ yếu làm việc vào ban 
đêm trên một con phố gần một dãy các địa điểm giải trí nổi tiếng. 

Andie trải qua nạn bạo hành gia đình trong cuộc sống riêng tư và tìm kiếm thông tin 
cũng như hỗ trợ từ dịch vụ khủng hoảng ở địa phương. Mặc dù Andie chưa bao giờ 
nói chuyện với nhân viên tại dịch vụ bạo hành gia đình trước đây, nhưng nhân viên 
nhận ra Andie là một người hành nghề mại dâm trên đường phố ở địa phương. 

Andie để ý thấy nhân viên lễ tân nói thì thầm và liếc nhìn về phía họ khi nhân viên trò 
chuyện với giọng thì thào đằng sau hàng rào an ninh. 

Một nhân viên xã hội có nhiệm vụ đến nói chuyện với Andie. Andie nói với nhân viên 
xã hội rằng đã từng bị bạo hành gia đình và muốn tìm kiếm sự giúp đỡ và hỗ trợ để 
rời khỏi ngôi nhà đang ở chung với người bạn đời của mình. Andie nói với nhân viên 
xã hội đang tiếp xúc với mình rằng người bạn đời đang ngược đãi và đe dọa sẽ nói ra 
việc Andie là người hành nghề dâm cho đại gia đình của họ, để ngăn Andie rời đi. 

Thay vì tập trung vào vấn đề mà Andie đã nêu ra, nhân viên xã hội trực tiếp chuyển 
hướng cuộc trò chuyện để tập trung vào hoạt động mại dâm của Andie và việc Andie 
cần chấm dứt hoạt động mại dâm. Nhân viên xã hội lặp đi lặp lại về những định kiến 
không có lợi về hoạt động mại dâm mà Andie biết là không đúng và không để Andie 
ngắt lời để sửa sai. 

Andie cảm thấy nhục nhã, xấu hổ và bị nhân viên xã hội hiểu lầm và nói rằng cần phải 
rời đi. Andie rời khỏi dịch vụ.
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3.2.6 Cảnh sát Victoria
“Tôi bị một khách hàng hành hung tại nơi làm việc và tôi quyết định trình báo. Viên 
cảnh sát đầu tiên nói rằng tôi đang gửi đi những thông điệp lẫn lộn khi nói đồng ý 
với tình dục và tiền bạc trong một phút và phút sau lại không đồng ý. Viên cảnh sát 
tiếp theo nói rằng anh ta tin tôi nhưng không có bồi thẩm đoàn nào tin một 'cô gái 
hành nghề mại dâm' hơn một doanh nhân mặc bộ vest và khuyến khích tôi rút lại 
lời khai của mình. Nhân viên dẫn tôi đi làm xét nghiệm về hiếp dâm nói với tôi rằng 
tôi nên bỏ nghề mại dâm nếu không muốn chuyện này tái diễn, như thể đó là lỗi 
của tôi.  
Tôi xứng đáng được hỗ trợ và thay vào đó tôi bị đổ lỗi, bị sỉ nhục và đối xử như thể 
tôi không phải là người. Thành thật mà nói, trình báo với cảnh sát thậm chí còn 
đau đớn hơn chính vụ hành hung.”  
 
Trích dẫn lời của một người hành nghề mại dâm tại Victoria do Vixen cung cấp85

Như đã thảo luận ở Chương 2, việc tội phạm hóa hoạt động mại dâm đồng nghĩa với 
việc một số người hành nghề mại dâm gặp khó khăn với cảnh sát. Một số người hành 
nghề mại dâm cũng cho biết họ bị phân biệt đối xử, quấy rối tình dục và kỳ thị khi tiếp 
xúc với cảnh sát. Ví dụ, một số người đã báo cáo rằng họ bị đổ lỗi cho những tội ác đã 
gây ra cho họ.86 Một số cho biết họ không được tin tưởng hoặc coi trọng khi họ tìm 
đến cảnh sát để được giúp đỡ.87 Một số người hành nghề mại dâm cũng cho biết đã 
từng bị cảnh sát gạ tình, đòi quan hệ tình dục, hành hung và khám xét trái phép.88

Với việc loại bỏ nhiều tội danh trong giai đoạn đầu của quá trình hợp pháp hóa, vai 
trò của cảnh sát đã bắt đầu thay đổi đáng kể đối với hoạt động mại dâm. Trong khi 
cảnh sát vẫn chịu trách nhiệm về các vấn đề an toàn cộng đồng, người làm việc trong 
ngành công nghiệp tình dục sẽ có thể tìm kiếm sự trợ giúp của họ mà không gặp phải 
sự phân biệt đối xử hoặc kỳ thị. 

“Trước đây, khi tôi từng bị tấn công tình dục, cảnh sát đã không làm gì cả.”  
 
Người hành nghề mại dâm tư nhân, Tôi sẽ không gọi cảnh sát nếu tôi bị đánh  
đến chết89

“Sẽ rất, rất khó khăn đối với tôi khi tìm kiếm sự trợ giúp [từ cảnh sát] trong  
tương lai.” 
 
Người hành nghề mại dâm tư nhân, Tôi sẽ không gọi cảnh sát nếu tôi bị đánh  
đến chết90

Khi nào một thành viên của Cảnh sát Victoria là người thực thi 
nghĩa vụ theo Đạo luật Cơ hội Bình đẳng?
Nói chung, Cảnh sát Victoria được xem là đang cung cấp dịch vụ và tuân theo các 
nghĩa vụ theo Đạo luật Cơ hội Bình đẳng, khi giúp đỡ các nạn nhân, bảo vệ và hỗ 
trợ các thành viên của công chúng, đáp ứng các lời kêu gọi hỗ trợ, duy trì trật tự 
tốt và ngăn ngừa tội phạm.91 Ngược lại, cảnh sát ở Victoria thường không cung cấp 
dịch vụ, và do đó không tuân theo các biện pháp bảo vệ chống phân biệt đối xử 
này, khi thực hiện việc truy tố tội phạm, chẳng hạn như trong khi truy đuổi, bắt giữ 
và quyết định buộc tội một người bị cáo buộc phạm tội, xử lý tại ngoại, triệu tập và 
lệnh hoặc tiến hành điều tra.92
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Điều này có nghĩa là có thể bị coi là phân biệt đối xử nếu một cá nhân bị đối xử bất 
lợi khi tương tác với cảnh sát dựa trên một thuộc tính được bảo vệ (chẳng hạn như 
tư cách người hành nghề mại dâm theo thuộc tính được bảo vệ 'nghề nghiệp, kinh 
doanh hoặc công việc') khi cảnh sát đang thực hiện các hoạt động về dịch vụ cộng 
đồng.

Ví dụ, nếu một người hành nghề mại dâm báo cáo việc từng gặp phải sự bạo hành 
với một thành viên của cảnh sát và cảnh sát lúc đầu từ chối hành động hoặc bắt 
đầu điều tra vì nạn nhân là một người hành nghề mại dâm, thì đây có thể là hành 
vi phân biệt đối xử bất hợp pháp.

Để hỗ trợ việc hợp pháp hóa hoạt động mại dâm, Cảnh sát Victoria sẽ tiếp tục giáo 
dục các nhân viên của họ về những rào cản mà người bán dâm gặp phải khi báo cáo 
tội phạm với cảnh sát, bao gồm cả những cách thích hợp để tham gia vào ngành công 
nghiệp này.93

3.2.7 Chính phủ địa phương
Chính phủ địa phương đóng một vai trò quan trọng trong việc hỗ trợ việc hợp pháp 
hóa này. Chính phủ địa phương, thông qua khả năng ban hành luật địa phương, có 
thể đưa ra hệ thống giấy phép, môn bài, phí, lệ phí hoặc đăng ký và có thể quy định 
các hình phạt đối với các vi phạm luật pháp của địa phương. 

Theo Đạo Luật Hợp Pháp Hóa Hoạt Động Mại Dâm 2022, kể từ ngày 1 tháng 12 năm 
2023, hoạt động mại dâm sẽ được điều chỉnh thông qua các luật kinh doanh chuẩn 
mực, bao gồm cả luật địa phương. Một yêu cầu pháp lý là luật pháp địa phương ủng 
hộ việc hợp pháp hóa hoạt động mại dâm và làm giảm thiểu cả sự phân biệt đối xử và 
tổn hại đối với người hành nghề mại dâm.XX

Chính phủ địa phương cũng là những người thực thi nghĩa vụ theo Đạo luật Cơ hội 
Bình đẳng, có nghĩa là họ phải thực hiện các bước hợp lý và tương xứng để xóa bỏ sự 
phân biệt đối xử, cũng như đảm bảo họ không trực tiếp hoặc gián tiếp phân biệt đối 
xử với người hành nghề mại dâm. Do đó, bất kỳ luật địa phương nào (bao gồm cả hệ 
thống cấp phép) áp dụng cho người hành nghề mại dâm không được đối xử bất công 
với người hành nghề mại dâm do nghề nghiệp, kinh doanh hoặc công việc của họ và 
không được đặt ra các yêu cầu, điều kiện hoặc thông lệ vô lý đối với người hành nghề 
mại dâm dẫn đến việc gây bất lợi cho họ. 

Doanh nghiệp tại nhà
Đến tháng 12 năm 2023, người hành nghề mại dâm và các doanh nghiệp trong ngành 
công nghiệp tình dục sẽ được đối xử như bất kỳ người lao động nào hoặc cơ sở kinh 
doanh nào khác theo phương án kế hoạch, bao gồm cả việc có thể hoạt động như các 
cơ sở kinh doanh tại nhà. Chính phủ địa phương có trách nhiệm quản lý và thực thi 
phương án kế hoạch, bao gồm cả việc giám sát các quy trình và thủ tục để người dân 
báo cáo các vi phạm đối với kế hoạch. 

Doanh nghiệp thuộc ngành công nghiệp tình dục tại nhà phải tuân thủ các yêu cầu 
kinh doanh tại nhà của phương án kế hoạch (Xin xem Phụ lục để biết thêm thông tin 
về phương án kế hoạch). 

XX S 3 of the Sex Work Decriminalisation Act.
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Ví dụ, nếu cần phải có giấy phép trong trường hợp ngành kinh doanh công nghiệp 
tình dục tại nhà không tuân thủ đầy đủ các yêu cầu kinh doanh tại nhà, thì chính phủ 
địa phương có vai trò thẩm định đơn xin cấp giấy phép đó. Đôi khi việc đánh giá này 
có thể liên quan đến việc sử dụng quyền tự quyết, điều này tạo ra khả năng phân biệt 
đối xử bất hợp pháp. Tuy nhiên, với tư cách là người thực thi nghĩa vụ, chính phủ địa 
phương phải tuân thủ các yêu cầu pháp lý không được trực tiếp hoặc gián tiếp phân 
biệt đối xử với người hành nghề mại dâm.

Ví dụ về sự phân biệt đối xử mại dâm trong chính phủ địa phương 
Sam là người hành nghề mại dâm hợp pháp và sau ngày 1 tháng 12 năm 2023 sẽ 
hoạt động với tư cách là doanh nghiệp tại nhà theo kế hoạch quy hoạch của địa 
phương. Hàng xóm của Sam báo cáo với hội đồng, với khiếu nại rằng việc đậu xe 
do doanh nghiệp tạo ra đang gây rối trên đường phố và mang 'những kẻ không 
có thiện chí' vào khu phố. Hội đồng phản ứng bằng cách giới thiệu các khu vực cấp 
phép đậu xe cho cư dân mà điều này có tác dụng làm việc đậu xe của khách hàng 
của Sam dời đi khỏi đó. Sau đó, Sam phát hiện ra rằng ở một vùng lân cận, vấn đề 
tương tự về việc đậu xe đã nảy sinh cùng với một cơ sở kinh doanh làm tóc tại nhà, 
nơi hội đồng đã phản ứng bằng cách đưa ra các chỗ đậu xe có thời gian giới hạn 
và các khu vực đậu xe dành cho cư dân bên ngoài cơ sở kinh doanh. 

Sam có thể lập luận rằng quyết định của hội đồng dẫn đến sự phân biệt đối xử bất 
hợp pháp do Sam là người hành nghề mại dâm và do đó có thuộc tính được bảo 
vệ của 'nghề nghiệp, kinh doanh hoặc công việc'.

Hoạt động mại dâm trên đường phố
Thông qua khả năng ban hành luật địa phương này, chính phủ địa phương có thể tìm 
cách điều chỉnh hoạt động giao dịch trên đường phố và cấp bất kỳ giấy phép giao dịch 
nào trên đường phố khi được yêu cầu. Điều này có nghĩa là bất kỳ luật địa phương 
nào liên quan đến giấy phép buôn bán hoặc chào hàng ở nơi công cộng đều có thể 
áp dụng cho người hành nghề mại dâm trên đường phố. Một lần nữa, bất kỳ luật nào 
như vậy không được mâu thuẫn với hoặc làm suy yếu các mục đích của Đạo Luật Hợp 
Pháp Hóa Hoạt Động Mại Dâm, trong đó quy định về việc giảm sự phân biệt đối xử và 
gây tổn hại cho người hành nghề mại dâm. 

3.3 Phân biệt đối xử với sự  
khuyết tật 
Phân biệt đối xử với sự khuyết tật là khi ai đó bị đối xử bất công vì tình trạng khuyết 
tật của họ. Ví dụ về phân biệt đối xử với sự khuyết tật trong ngành công nghiệp tình 
dục có thể bao gồm: 
• một người hành nghề mại dâm không còn ca làm việc vì người này nói với quản lý 

rằng mình bị nhiễm HIV
• một doanh nghiệp trong ngành công nghiệp tình dục từ chối thuê người vì người 

này bị chứng tự kỷ
• một người hành nghề mại dâm bị đồng nghiệp bắt nạt do thiểu năng trí tuệ 
• một doanh nghiệp trong ngành công nghiệp tình dục với chính sách đồng phục phổ 

biến yêu cầu người làm việc phải mang một loại giày dép cụ thể mà không có bất kỳ 
lựa chọn thay thế nào, và điều này gây bất lợi cho những người làm việc bị khuyết 
tật nhất định.
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Điều chỉnh hợp lý
Trong một số trường hợp, người hành nghề mại dâm hoặc người làm việc bị khuyết 
tật trong ngành công nghiệp tình dục có thể yêu cầu những điều chỉnh hợp lý để cho 
phép họ làm việc an toàn. Đây có thể là những thay đổi đối với môi trường hoặc điều 
kiện làm việc, ví dụ:
• xem xét và, nếu cần thiết, điều chỉnh các yêu cầu về hiệu suất của công việc
• cung cấp sự linh hoạt trong giờ làm việc
• phê duyệt thời gian nghỉ thường xuyên hơn cho những người bị đau hoặc mệt mỏi 

mãn tính.

Khi người lao động đang yêu cầu điều chỉnh hợp lý, người chủ có thể yêu cầu họ cung 
cấp thông tin chi tiết cần thiết cho việc điều chỉnh hợp lý này. 

Tiết lộ 
Người hành nghề mại dâm và những người lao động khác trong ngành công nghiệp 
tình dục nói chung có thể quyết định họ muốn tiết lộ tình trạng khuyết tật của mình 
cho ai. Theo Đạo luật Cơ hội Bình đẳng, người thực thi nghĩa vụ chẳng hạn như người 
chủ không được yêu cầu nhân viên họ cung cấp thông tin mà có thể được sử dụng 
theo cách phân biệt đối xử. Xin xem Mục 3.1.2 để biết thêm thông tin về các yêu cầu 
cung cấp thông tin mang tính phân biệt đối xử. 

Tuy nhiên, trong một số trường hợp, người thực thi nghĩa vụ có thể đặt câu hỏi về tình 
trạng khuyết tật của một người nếu thông tin được yêu cầu hợp lý với một mục đích 
mà không liên quan đến sự phân biệt đối xử bị ngăn cấm, ví dụ: 
• thông tin cần thiết để đảm bảo sức khỏe và sự an toàn của mọi người tại nơi làm 

việc và mọi người đều được yêu cầu cung cấp thông tin tương tự
• câu hỏi về những thay đổi đối với nơi làm việc hoặc thiết bị mà người lao động có 

thể cần để giúp họ thực hiện công việc và để đảm bảo rằng họ không gặp bất lợi vì 
tình trạng khuyết tật của mình

• thông tin liên quan trực tiếp đến vai trò.94

Nếu người chủ đặt câu hỏi về việc người hành nghề mại dâm có bị khuyết tật hay 
không, chẳng hạn như bị thương, thì theo luật phân biệt đối xử, người hành nghề mại 
dâm này không cần phải cho người chủ biết trừ khi khuyết tật đó có thể ngăn cản họ 
thực hiện công việc. Lưu ý rằng nếu người hành nghề mại dâm quyết định không nói 
với người chủ về tình trạng bệnh tật hoặc chấn thương hiện có mà nó sẽ ảnh hưởng 
đến khả năng thực hiện công việc của họ, điều đó có thể hạn chế khả năng đòi bồi 
thường của người hành nghề mại dâm này nếu tình trạng khuyết tật tái phát hoặc 
trầm trọng hơn.

Ngoài ra, nếu người chủ yêu cầu nhân viên cung cấp thông tin về tình trạng khuyết 
tật của họ, thì người chủ có trách nhiệm chứng minh rằng thông tin được yêu cầu hợp 
lý cho mục đích không liên quan đến sự phân biệt đối xử bị ngăn cấm. Khi người chủ 
yêu cầu thông tin từ người hành nghề mại dâm về tình trạng khuyết tật của họ, người 
chủ nên:
• cho người hành nghề mại dâm biết lý do tại sao cần thông tin
• thông báo cho người hành nghề mại dâm về bất kỳ hậu quả nào nếu họ không cung 

cấp thông tin; ví dụ, người chủ có thể không đưa ra được những điều chỉnh hợp lý 
• cho phép người hành nghề mại dâm truy cập thông tin của họ.
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Câu chuyện về sự phân biệt đối xử do khuyết 
tật của Alyssa – HIV
Alyssa là người hành nghề mại dâm trong một doanh nghiệp trong ngành công 
nghiệp tình dục cỡ trung bình. Cô thường xuyên làm việc vào ban đêm từ thứ Tư đến 
Chủ Nhật. Tám tháng trước, cô phát hiện mình bị dương tính với HIV. Alyssa không 
tiết lộ tình trạng nhiễm HIV của mình cho người chủ vì không có yêu cầu pháp lý nào 
buộc cô phải làm như vậy. 

Tuy nhiên, một ngày nọ, trong phòng nhân viên, Alyssa đưa ra một số lời khuyên về 
sức khỏe đồng nghiệp cho một đồng nghiệp về HIV và khi làm như vậy, cô ấy tiết 
lộ rằng cô ấy dương tính với HIV. Người chủ của Alyssa tình cờ nghe được cuộc trò 
chuyện này và sau khi Alyssa tan ca, cô đã được người chủ gọi vào và được thông báo 
rằng vì cô ấy dương tính với HIV nên cô ấy không được phép làm việc tại cơ sở nữa.  
Ca làm việc của Alyssa bị cắt và cô ấy bị cấm quay lại làm việc. 

Alyssa rất buồn vì sự bất công trong tình huống, cũng như lo lắng về việc mất thu 
nhập chính của mình. Cô ấy yêu cầu người quản lý của mình xem xét lại quyết định 
qua tin nhắn, nhưng người quản lý của cô ấy không thay đổi quyết định. 

Alyssa có thể khiếu nại về sự phân biệt đối xử trực tiếp trên cơ sở tình trạng khuyết tật 
của cô ấy, một trong những thuộc tính được bảo vệ theo Đạo luật Cơ hội Bình đẳng, 
nếu cô ấy có thể chứng minh rằng người chủ của cô (người quản lý doanh nghiệp 
trong ngành công nghiệp tình dục) đã từ chối giao ca làm việc cho cô ấy dựa trên lý 
do cô ấy bị nhiễm HIV. 
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3.4 Phân biệt đối xử đối với người 
đã được xóa án tích
Đạo Luật về Xóa Án tích năm 2021 (Vic) hạn chế việc bản án cần được chia sẻ với người 
chủ và nơi cung cấp dịch vụ. Đạo Luật về Xóa Án tích được soạn thảo để loại bỏ các rào 
cản không công bằng đối với những người dân Victoria đã phạm tội nhưng sau đó đã 
chứng minh được khả năng cải tạo của họ. Nếu một tiền án được 'xóa ánh tích', điều 
này có nghĩa là nó sẽ không còn xuất hiện trong quá trình kiểm tra lý lịch tư pháp và 
các cá nhân không còn cần phải tiết lộ những tiền án này nữa, trừ khi sự miễn trừ được 
áp dụng.

Đạo luật Cơ hội Bình đẳng cũng bảo vệ mọi người khỏi bị phân biệt đối xử dựa trên tiền 
án đã xử lý, bao gồm việc bị đối xử bất công tại nơi làm việc và trong các lĩnh vực khác 
của đời sống công cộng vì án tích đã được xóa. Việc bao gồm thuộc tính được bảo vệ 
này cho phép những người đã được xóa án tích tiếp tục cuộc sống của họ và tham gia 
đầy đủ vào xã hội.95 Điều này có nghĩa là, trừ một số trường hợp rất hạn chế, một người 
không thể bị phân biệt đối xử vì đã được xóa án tích.

Do hoạt động mại dâm mới được hợp pháp hóa nên có sự trùng lặp giữa những người 
có tiền án hình sự và những người tham gia hoạt động mại dâm. Những án tích này 
có thể được tiêu hủy ngay lập tức, sau một khoảng thời gian nhất định mà không tái 
phạm hoặc sau khi nộp đơn xin lệnh xóa án tích từ Tòa sơ thẩm Victoria. 

Bất kỳ ai trong tình huống này có thể muốn tìm kiếm thông tin từ Victoria Legal Aid, 
trung tâm pháp lý cộng đồng hoặc công ty luật tư nhân để biết thêm thông tin về việc 
xóa án tích (Xin xem hỗ trợ và nguồn tài liệu trong Chương 5). Để biết thêm thông tin 
về việc xóa án tích, quý vị có thể truy cập trang mạng của Bộ Tư pháp và An toàn Cộng 
đồng và để biết thông tin về phân biệt đối xử với người đã được xóa án tích, quý vị có 
thể truy cập hướng dẫn phân biệt đối xử với người đã được xóa án tích của Ủy ban.96
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Bánh xe của sự Đan xen

Chủ nghĩa thực dân

Kỳ thị đồng tính

Chủ nghĩa 
tuổi tác

Phân biệt 
chủng tộc

Chủ nghĩa 
giai cấpKỳ thị tôn giáo

Chủ nghĩa 
khả năng

Phân biệt 
giới tính

Chứng sợ người 
chuyển giới

Tuổi

Khuyết tật

Bản dạng 
giới 

Chủng tộc

Tính năng 
thể chất 

Niềm tin hoặc 
hoạt động tôn 

giáo

Xóa án tích 

Khuynh 
hướng tính 

dục

3.5 Phân biệt đối xử đan xen nhau
Người hành nghề mại dâm có thể bị phân biệt đối xử dựa trên nghề nghiệp, kinh 
doanh hoặc công việc của họ; tuy nhiên, có thêm một loạt các dạng phân biệt đối xử 
khác mà họ có thể gặp phải mà những dạng này trùng lặp với các đặc điểm riêng khác 
được bảo vệ theo Đạo luật Cơ hội Bình Đẳng như chủng tộc, bản dạng giới tính, đặc 
điểm thể chất, khuynh hướng tính dục, hoặc khuyết tật. Sự trùng lắp này, được gọi là 
sự đan xen hoặc phân biệt đối xử giao thoa, làm tăng thêm ảnh hưởng của sự phân 
biệt đối xử. Ví dụ, người hành nghề mại dâm là người chuyển giới có thể phải chịu 
sự kỳ thị và phân biệt đối xử nhiều tầng và đan xen từ những người cung cấp dịch vụ 
do nghề nghiệp, kinh doanh hoặc công việc của họ và do bản dạng giới tính của họ.97 
Hơn nữa, những người bênh vực cho người hành nghề mại dâm khẳng định rằng sự 
phân biệt đối xử đan xen mà một số nhóm người hành nghề mại dâm gặp phải là yếu 
tố chính trong việc ngăn cản họ tiếp xúc với cảnh sát. Đây là trường hợp đặc biệt đối 
với những người hành nghề mại dâm da màu và những người bản địa hành nghề mại 
dâm, những người trải qua sự phân biệt chủng tộc và bị giam giữ quá mức.98

Dưới đây là một biểu đồ về phân biệt đối xử đan xen thể hiện cách một cá nhân có 
thể trải qua hai hoặc nhiều hình thức phân biệt đối xử cùng một lúc.99 Trải nghiệm của 
một người về sự phân biệt đối xử đan xen có thể thay đổi vào những thời điểm khác 
nhau trong cuộc sống của họ và trong những bối cảnh xã hội khác nhau.
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Khi khiếu nại về sự phân biệt đối xử (tham khảo Mục 5.5 để biết thêm thông tin về quy 
trình khiếu nại), người hành nghề mại dâm có thể dựa vào một hoặc nhiều đặc tính 
được bảo vệ làm cơ sở cho việc họ bị phân biệt đối xử. Việc đối xử bất lợi phải là do 
thuộc tính, hoặc các thuộc tính được yêu cầu, thì mới bị coi là phân biệt đối xử bất  
hợp pháp. 

3.6 Ngoại lệ
Đạo luật Cơ hội Bình đẳng vạch ra một số ngoại lệ nhất định đối với sự phân biệt đối 
xử. Nếu một ngoại lệ được áp dụng, thì hành vi mà lẽ ra là phân biệt đối xử bất hợp 
pháp sẽ là phân biệt đối xử hợp pháp.

Các trường hợp ngoại lệ được nêu dưới đây có thể liên quan đến phân biệt đối xử 
trong hoạt động mại dâm.

3.6.1 Yêu cầu nghề nghiệp thực tế
Đạo luật Cơ hội Bình đẳng cho phép người chủ phân biệt đối xử trong việc cung cấp 
việc làm cho những người thuộc một giới tính nếu đó là yêu cầu nghề nghiệp thực sự 
rằng nhân viên phải là người thuộc giới tính đó100 và cũng dựa vào các đặc điểm về thể 
chất trong những trường hợp nhất định.101

Ví dụ: khi một doanh nghiệp trong ngành công nghiệp tình dục đang có nhu cầu cao 
về người hành nghề mại dâm là phụ nữ, thì doanh nghiệp có thể dựa vào ngoại lệ 
này để chỉ thuê phụ nữ nếu họ có thể chứng minh rằng phụ nữ là một yêu cầu nghề 
nghiệp thực sự. 

Người chủ cũng có thể phân biệt đối xử dựa trên thuộc tính mới của nghề nghiệp, 
kinh doanh hoặc công việc liên quan đến việc cung cấp việc làm nếu có kinh nghiệm 
trong nghề nghiệp, kinh doanh hoặc công việc cụ thể có liên quan đến việc làm hoặc 
công việc được đề nghị và là một yêu cầu nghề nghiệp thực sự đối với vị trí hoặc vai 
trò được tuyển dụng.102

3.6.2 Cơ quan có thẩm quyền
Đạo luật Cơ hội Bình đẳng cho phép những người thực thi nghĩa vụ xem xét sự phân 
biệt đối xử nếu sự phân biệt đối xử là cần thiết để tuân thủ hoặc được luật khác cho 
phép (trường hợp ngoại lệ theo luật định của cơ quan có thẩm quyền.103 Sự ngoại lệ 
này chỉ sử dụng cho luật pháp của Victoria và không có khả năng mở rộng sang các 
Đạo luật của Chính phủ Liên bang.XXI

Ví dụ, khi một người hành nghề mại dâm cố tình gạ gẫm quan hệ tình dục trong 
khoảng thời gian từ 6 giờ sáng đến 7 giờ tối tại hoặc gần nơi thờ phụng, thì việc ngăn 
cản họ làm như vậy có thể là hành vi phân biệt đối xử hợp pháp khi tuân thủ theo Đạo 
luật Tổng hợp các Hành vi phạm pháp 1966 (Vic) ngay cả khi những người bán dạo khác 
trên đường phố không bị cấm hoạt động theo cách này. 

XXI Although s 75 does not apply to Commonwealth Acts, Commonwealth Acts may be raised 
as a defence to allegations of discriminatory conduct. In these circumstances, s 109 of the 
Australian Constitution will become relevant and the matter will raise issues of constitutional 
inconsistency to be dealt with by VCAT. Where a state law interferes with a Commonwealth 
law, the Commonwealth law will prevail to the extent of the inconsistency: classic.austlii.
edu.au/au/legis/cth/consol_act/coaca430/s109.html; further, s 77 of the VCAT Act explains 
the process for matters raising federal subject matter, which are to be transferred to the 
Magistrates’ Court.

http://classic.austlii.edu.au/au/legis/cth/consol_act/coaca430/s109.html
http://classic.austlii.edu.au/au/legis/cth/consol_act/coaca430/s109.html
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Điều này là do Đạo luật Tổng hợp các Hành vi phạm pháp đã nghiêm cấm người hành 
nghề mại dâm cung cấp hoạt động mại dâm trong khoảng thời gian từ 6 giờ sáng đến 
7 giờ tối hàng ngày tại hoặc gần nơi thờ phụng, có nghĩa là hành động được thực hiện 
để đáp ứng quy định này sẽ thuộc phạm vi ngoại lệ của cơ quan có thẩm quyền theo 
luật định và sẽ không bị coi là phân biệt đối xử bất hợp pháp.

3.6.3 Dịch vụ gia đình và cá nhân
Một người cũng có thể phân biệt đối xử một cách hợp pháp về việc tuyển dụng liên 
quan đến các dịch vụ phục vụ trong gia đình và cá nhân được cung cấp tại nhà riêng 
của họ.104 Sự ngoại lệ này áp dụng cho cá nhân khi người này thuê người làm việc tại 
nhà riêng của họ, cũng như áp dụng cho doanh nghiệp cung cấp dịch vụ tại nhà theo 
yêu cầu của người nhận dịch vụ tại nhà của họ. Trường hợp ngoại lệ không cho phép 
các doanh nghiệp cung cấp dịch vụ tại nhà có sự phân biệt đối xử.

Ví dụ: nếu một người đang tìm kiếm người nào đó để cung cấp dịch vụ chăm sóc tại 
nhà của họ, thì đó là hợp pháp khi họ có hành vi phân biệt đối xử với một người đã 
từng hoặc đang hành nghề mại dâm.

3.6.4 Nhà ở
Một người có thể có sự phân biệt đối xử khi quyết định ai sẽ chia sẻ chỗ ở với họ, hoặc 
với một người thân gần gũi, khi căn nhà chung chỉ có thể chứa không quá ba người, 
ngoài người phân biệt đối xử. Ngoại lệ này không áp dụng cho các cơ sở cung cấp  
nhà ở.105

Ví dụ, nếu một người đang tìm người chia chỗ ở trong căn nhà của họ, thì việc từ chối 
ai đó vì họ là người hành nghề mại dâm không phải là hành vi phân biệt đối xử bất 
hợp pháp. 

3.6.5 Bảo hiểm
Việc một công ty bảo hiểm từ chối cung cấp hợp đồng bảo hiểm hoặc đưa ra các 
quyết định mang tính phân biệt đối xử về các điều khoản cung cấp hợp đồng bảo 
hiểm và chi phí bảo hiểm trong một số trường hợp nhất định, ví dụ khi được phép 
theo một luật chống phân biệt đối xử của chính phủ liên bangXXII hoặc khi sự phân biệt 
đối xử dựa trên dữ liệu thống kê hoặc tính toán bảo hiểm hợp lý mà công ty bảo hiểm 
có thể dựa vào và việc phân biệt đối xử liên quan đến dữ liệu này hoặc bất kỳ yếu tố 
liên quan nào khác là hợp lý.106

XXII Age Discrimination Act 2004 (Cth), Disability Discrimination Act 1992 (Cth), Racial 
Discrimination Act 1975 (Cth) and Sex Discrimination Act 1984 (Cth).
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3.7  Biện pháp đặc biệt
Người thực thi nghĩa vụ có thể muốn tiến hành biện pháp để thúc đẩy quyền của 
người hành nghề mại dâm, chẳng hạn như hạn chế cung cấp việc làm cho người hành 
nghề mại dâm hiện tại và trước đây, vì họ muốn giải quyết sự kỳ thị, phân biệt đối xử 
hoặc bất lợi mà người hành nghề mại dâm gặp phải. Đây được gọi là 'biện pháp đặc 
biệt' theo Đạo luật Cơ hội Bình đẳng. 

Biện pháp đặc biệt thừa nhận sự bất lợi mà một số người gặp phải và cho phép những 
người thực thi nghĩa vụ cung cấp hỗ trợ đặc biệt để giúp họ tận hưởng những cơ hội 
giống như những người khác. 

Các biện pháp đặc biệt phải đáp ứng các yêu cầu nhất định. Biện pháp đặc biệt phải: 
• hướng đến các thành viên của một nhóm với một thuộc tính với mục đích thúc đẩy 

hoặc thực hiện sự bình đẳng thực chất
• được thực hiện với thiện chí để giúp thúc đẩy hoặc đạt được sự bình đẳng thực chất 

cho các thành viên của nhóm đó
• có khả năng hợp lý để đạt được mục đích này
• là một phương tiện tương ứng để đạt được mục đích này
• hợp lý vì các thành viên của nhóm có nhu cầu cụ thể về sự thăng tiến hoặc hỗ trợ.

Một biện pháp đặc biệt không phải là sự phân biệt đối xử. Một người áp dụng biện 
pháp đặc biệt không phân biệt đối xử với người khác.107

Ví dụ: một tổ chức của người hành nghề mại dâm gồm những người đồng đẳng điều 
hành một chương trình giáo dục và tiếp cận dành cho người chuyển giới hành nghề 
mại dâm và chỉ thuê những ứng viên là người chuyển giới. Mục tiêu của chương trình 
là cung cấp một nơi an toàn và dễ tiếp cận cho những người chuyển giới hành nghề 
mại dâm để họ tìm kiếm sự hỗ trợ và thông tin từ những người đồng nghiệp của họ. 
Do đó, một phần quan trọng của mô hình là nhân viên tiếp cận cộng đồng phải là 
người chuyển giới hành nghề mại dâm. Điều này có thể đáp ứng các yêu cầu đối với 
một biện pháp đặc biệt, vì mục tiêu là thúc đẩy bình đẳng thực chất bằng cách giải 
quyết các vấn đề mà người chuyển giới hành nghề mại dâm có thể gặp phải khi tiếp 
cận các dịch vụ và sự hỗ trợ. 
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3.8 Quấy rối tình dục
Quấy rối tình dục là hành vi có bản chất tình dục không mong muốn mà có thể khiến 
người khác cảm thấy bị xúc phạm, sỉ nhục hoặc đe dọa. Quấy rối tình dục có thể là về 
thể chất, lời nói hoặc văn bản (bao gồm cả việc giao tiếp điện tử). Quấy rối tình dục có 
thể xảy ra trong bối cảnh hoạt động mại dâm. 

Ví dụ về quấy rối tình dụcXXIII ảnh hưởng đến người hành nghề mại dâm là:
• nhân viên tiếp tân trong một doanh nghiệp của ngành công nghiệp tình dục mò 

mẫm người hành nghề mại dâm
• một đồng nghiệp liên tục nhắn tin cho một người hành nghề mại dâm khác để nói 

với cô ấy rằng cô ấy xinh đẹp và họ muốn đưa cô ấy đi ăn tối
• một người quản lý hỏi những câu hỏi xâm phạm mang tính chất tình dục về cuộc 

sống cá nhân của nhân viên khiến họ cảm thấy không thoải mái
• một giám đốc ngân hàng, khi phát hiện ra một khách hàng là người hành nghề mại 

dâm, yêu cầu các ưu đãi về tình dục
• bình luận trên mạng xã hội sử dụng ngôn ngữ khiêu dâm để xúc phạm người hành 

nghề mại dâm
• được đề xuất tình dục bởi một nhân viên bảo vệ
• lãnh đạo chỉ thị nhân viên lễ tân nữ phải ăn mặc hở hang để thu hút khách hàng.XXIV

Trong tất cả các trường hợp này, câu hỏi liệu hành vi này có được coi là quấy rối tình 
dục hay không sẽ phụ thuộc vào việc liệu hành vi đó có được hoan nghênh và có tính 
chất tình dục hay không, đồng thời, một người có suy nghĩ hợp lý sẽ đoán trước được 
rằng người lao động sẽ bị xúc phạm, làm nhục hoặc đe dọa bởi hành vi đó. 

Để biết thêm thông tin về những gì sẽ xảy ra nếu quý vị bị quấy rối tình dục và các 
bước quý vị có thể thực hiện, vui lòng xem hướng dẫn của Ủy ban về Phòng ngừa và 
ứng phó với quấy rối tình dục tại nơi làm việc.108

XXIII Sexual harassment can also be a form of sexual assault. See Victoria Legal Aid’s website for 
more information: legalaid.vic.gov.au/sexual-harassment.

XXIV This example could also be sex-based discrimination. A worker could argue that the request is 
discriminatory on the basis of their sex, depending on the detriment suffered. 
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3.9 Nạn nhân hóa
Đạo luật Cơ hội Bình đẳng quy định việc ngược đãi ai đó vì họ đã đưa ra khiếu nại theo 
Đạo luật Cơ hội Bình đẳng là bất hợp pháp.109 Trở thành nạn nhân có nghĩa là đối xử 
hoặc đe dọa đối xử tệ với một người nào đó, chẳng hạn như người hành nghề mại 
dâm hoặc người làm việc trong ngành công nghiệp tình dục, vì họ: 

• đã khiếu nại hoặc cáo buộc về phân biệt đối xử hoặc quấy rối tình dục, hoặc người 
ta tin rằng họ có thể khiếu nại 

• đã giúp người khác khiếu nại về sự phân biệt đối xử hoặc quấy rối tình dục
• từ chối làm điều gì đó có thể trái với Đạo luật Cơ hội Bình đẳng.110

Ví dụ về nạn nhân hóa bao gồm, nhưng không giới hạn ở: bắt nạt hoặc đe dọa người 
đã khiếu nại về sự phân biệt đối xử hoặc quấy rối tình dục; giáng chức hoặc đe dọa 
giáng chức ai đó vì họ đã giúp đồng nghiệp khiếu nại; và từ chối dịch vụ cho người 
trước đó đã khiếu nại về sự phân biệt đối xử.
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CHƯƠNG 4

Bổn phận của 
người thực thi 
nghĩa vụ
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4. Bổn phận của nngười 
thực thi nghĩa vụ

Chương 4 cung cấp thông tin cho người thực thi nghĩa vụ – tất cả những người có 
trách nhiệm theo Đạo luật Cơ hội Bình đẳng chẳng hạn như người chủ, nơi cung 
cấp chỗ ở, giáo dục hoặc hàng hóa và dịch vụ, câu lạc bộ và tổ chức thể thao – về 
việc thực hiện bổn phận của họ theo Đạo luật Cơ hội Bình đẳng, đặc biệt liên quan 
đến việc loại bỏ nhiều như có thể được nạn phân biệt đối xử đối với hoạt động mại 
dâm để phù hợp với nghĩa vụ tích cực.

4.1 Nhiệm vụ tích cực
Nhiệm vụ tích cực đòi hỏi những người thực thi nghĩa vụ phải thực hiện các biện pháp 
hợp lý và tương xứng để loại bỏ càng nhiều nếu có thể được nạn phân biệt đối xử, 
quấy rối tình dục và ngược đãi. Điều này bao gồm phân biệt đối xử đối với nghề mại 
dâm. 

Nhiệm vụ tích cực yêu cầu những người thực thi nghĩa vụ phải thực hiện các bước để 
đảm bảo hành vi bất hợp pháp khó có thể xảy ra ngay từ đầu. 

Nó giúp các tổ chức tạo ra một nền văn hóa an toàn và tôn trọng, không phân biệt đối 
xử, quấy rối tình dục và ngược đãi, giống như luật OHS yêu cầu người chủ cần phải 
thực hiện các bước chủ động để đảm bảo thương tích không xảy ra tại nơi làm việc 
của họ.

Nhiệm vụ tích cực được áp dụng bất kể quy mô, tính chất hoặc nguồn lực của tổ chức 
của quý vị. Tuy nhiên, nó chỉ yêu cầu những người thực thi nghĩa vụ tiến hành các 
bước 'hợp lý và tương xứng' trong các trường hợp – điều đó có nghĩa là cách một tổ 
chức chọn để thực hiện các tiêu chuẩn sẽ khác nhau tùy thuộc vào các yếu tố như:
• quy mô của doanh nghiệp hoặc tổ chức
• bản chất và hoàn cảnh của doanh nghiệp hoặc hoạt động
• nguồn lực và ngân sách sẵn có
• ưu tiên kinh doanh và hoạt động
• tính thực tế và chi phí của các biện pháp.111

Nhiệm vụ tích cực không chỉ là về việc tuân thủ luật pháp về mặt kỹ thuật. Nó khuyến 
khích thực hành tốt nhất cho người thực thi nghĩa vụ và thay đổi hệ thống mang lại 
nhiều lợi ích đáng kể cho các chủ sở hữu quyền hạn (chẳng hạn như người xin việc, 
người xin thuê nhà, khách hàng và sinh viên) và người thực thi nghĩa vụ (chẳng hạn 
như các tổ chức nhỏ, vừa và lớn ở Victoria). Nghiên cứu đã chỉ ra rằng tỷ lệ phân biệt 
đối xử thấp hơn trong các tổ chức có liên quan đến việc tăng an sinh, khả năng giữ 
chân và năng suất của nhân viên.112
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4.2 Tiêu chuẩn tối thiểu đối với 
người thực thi nghĩa vụ
Ủy ban đã phát triển sáu tiêu chuẩn tối thiểu mà tất cả các tổ chức phải tuân thủ  
để đáp ứng Nhiệm vụ tích cực ngăn chặn nạn phân biệt đối xử, quấy rối tình dục  
và ngược đãi. Đối với mỗi tiêu chuẩn tối thiểu, hướng dẫn xác định:
• ba kỳ vọng chính để đạt được
• danh sách các hành động mà quý vị có thể thực hiện để triển khai tiêu chuẩn, tùy 

thuộc vào ngữ cảnh.
Những kỳ vọng và hành động được mô tả dưới đây nên được đọc với sự cân nhắc về 
quy mô, tính chất và nguồn lực của tổ chức của quý vị. Một tổ chức nhỏ hơn sẽ không 
phải thực hiện các tiêu chuẩn ở cùng mức độ như một tổ chức lớn hơn. Tương tự như 
vậy, các tổ chức có tương tác hạn chế với ngành công nghiệp tình dục sẽ không phải 
thực hiện các tiêu chuẩn ở mức độ tương tự như các tổ chức ở những khu vực chính 
nơi phổ biến sự phân biệt đối xử với hoạt động mại dâm. Xem Mục 3.2 về các lĩnh vực 
phân biệt đối xử trong mại dâm. 

Các tiêu chuẩn tối thiểu sẽ hướng dẫn quý vị cách xác định, ứng phó và ngăn ngừa 
phân biệt đối xử trong hoạt động mại dâm. 

Tiêu chuẩn 1 là về kiến thức và hiểu biết để có thể nhận dạng sự phân biệt đối xử, 
ngược đãi hoặc quấy rối tình dục khi quý vị nhìn thấy điều đó trong tổ chức của mình. 

Các tiêu chuẩn 2, 3 và 4 là về cách ngăn chặn phân biệt đối xử đối với hoạt động mại 
dâm ngay từ đầu. 

Tiêu chuẩn 5 và 6 là về cách ứng phó đối với hành vi trái pháp luật, bao gồm phân biệt 
đối xử trong mại dâm, khi nó xảy ra.
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Tiêu chuẩn 1
Kiến thức và hiểu biết 
về nạn phân biệt đối xử 
trong mại dâm
Các tổ chức hiểu nghĩa vụ của họ theo Đạo luật Cơ hội Bình đẳng và hiểu cách xác 
định hành vi phân biệt đối xử đối với hoạt động mại dâm. 

Kỳ vọng
• Các nhà lãnh đạo và quản lý của tổ chức biết điều gì tạo nên sự phân biệt đối xử 

theo Đạo luật Cơ hội Bình đẳng. 
• Các nhà lãnh đạo, quản lý và nhân viên của tổ chức cần hiểu tầm quan trọng của 

việc giải quyết vấn đề phân biệt đối xử trong hoạt động mại dâm, bao gồm cả sự 
phân biệt đối xử đối với người lao động và cách nó ảnh hưởng không cân xứng đến 
một số nhóm người. 

• Các nhà lãnh đạo và quản lý của tổ chức hiểu rõ trách nhiệm của họ liên quan đến 
nạn phân biệt đối xử trong mại dâm, bao gồm cả Nhiệm vụ tích cực của họ là xóa bỏ 
sự phân biệt đối xử này. Họ hiểu được cách xác định sự phân biệt đối xử trong mại 
dâm nếu nó xảy ra, cũng như các động cơ và yếu tố nguy cơ của sự phân biệt đối xử 
trong mại dâm, để chủ động ngăn chặn điều đó xảy ra ngay từ đầu và những việc 
cần làm cho doanh nghiệp hoặc hoạt động của họ.

• Nhân viên hiểu các quyền và trách nhiệm của họ liên quan đến nạn phân biệt đối xử 
trong mại dâm, cũng như cách xác định nếu nó xảy ra và các bước cần thực hiện để 
ứng phó. 

Hành động quý vị có thể thực hiện
• Đảm bảo rằng quy định cấm phân biệt đối xử trong hoạt động mại dâm được đưa 

vào chương trình đào tạo tương tác về luật phân biệt đối xử của Victoria qua việc 
cung cấp trực tiếp cho nhân viên, quản lý và lãnh đạo.

• Nhân viên nên tham gia khóa đào tạo chính thức về cơ hội bình đẳng mỗi hai năm, 
bao gồm đào tạo về phân biệt đối xử trong mại dâm. Các bài học nên được củng cố 
trong các cuộc họp nhóm, giám sát, giao tiếp nội bộ về các chính sách và quy cách 
thực hành cũng như các quy trình thực hiện. 

• Việc đào tạo chuyên gia nên được cung cấp hàng năm cho nhân viên trong các vai 
trò hỗ trợ như nhân viên liên lạc và đại diện về sức khỏe và an toàn để giúp họ cập 
nhật bất kỳ thay đổi nào của luật và các phương pháp thực hành tốt nhất để loại bỏ 
sự phân biệt đối xử. 

• Đăng ký theo dõi hoặc cập nhật điện tử về luật phân biệt đối xử ở Victoria để đảm 
bảo kiến thức của quý vị được cập nhật trong lĩnh vực này.
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• Khuyến khích các nhà quản lý và nhân viên làm quen với hướng dẫn này để hiểu luật 
về phân biệt đối xử trong mại dâm, các nguyên nhân và tác động cũng như cách 
ngăn chặn sự phân biệt đối xử xảy ra. 

• Cung cấp thông tin về phân biệt đối xử, bao gồm cả phân biệt đối xử đối với hoạt 
động mại dâm, trong các tài liệu giới thiệu dành cho nhân viên. 

• Trao đổi với nhân viên nơi họ có thể đến để biết thêm thông tin. 
• Treo các áp phích nhắc nhở nhân viên về nghĩa vụ của họ trong việc xác định, phản 

hồi và ngăn chặn sự phân biệt đối xử trong hoạt động mại dâm. 
• Cân nhắc xem ai có thể bị ảnh hưởng bởi hành vi phân biệt đối xử với hoạt động mại 

dâm trong tổ chức của quý vị và liệu họ có thể đang phải chịu các hình thức phân 
biệt đối xử khác hoặc phân biệt đối xử phức tạp (phân biệt đối xử đan xen) dựa trên 
các thuộc tính bổ sung đó hay không. 

Quý vị nên biết gì về phân biệt đối xử trong mại dâm?
Quý vị nên có kiến thức về:

• phân biệt đối xử với hoạt động mại dâm là gì và cách xác định nó trong bối cảnh 
kinh doanh hoặc hoạt động của quý vị

• nghĩa vụ pháp lý của quý vị là gì
•  nhiệm vụ tích cực của quý vị nhằm loại bỏ nạn phân biệt đối xử đối với hoạt động 

mại dâm
• nghĩa vụ của quý vị trả lời các khiếu nại phân biệt đối xử đối với hoạt động mại dâm
• phân biệt đối xử đối với hoạt động mại dâm có thể ảnh hưởng đến tổ chức của quý 

vị như thế nào
• động cơ và tác động của phân biệt đối xử đối với hoạt động mại dâm là gì
• cách đối phó với sự phân biệt đối xử đối với hoạt động mại dâm
• quý vị chịu trách nhiệm pháp lý cho phân biệt đối xử đối với hoạt động mại dâm như 

thế nào
• nơi để biết thêm thông tin, tư vấn và hỗ trợ. 
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Tiêu chuẩn 2
Hệ thống, chính sách và 
thủ tục
Các tổ chức ngăn chặn và ứng phó hiệu quả với hành vi phân biệt đối xử với hoạt  
động mại dâm, cũng như các hình thức phân biệt đối xử, ngược đãi và quấy rối tình 
dục khác, bằng cách xem xét và cập nhật các hệ thống, chính sách và thủ tục liên 
quan, đồng thời xây dựng kế hoạch ứng phó với mọi lỗ hổng, sai sót hoặc sự không 
nhất quán. 

Kỳ vọng
• Các tổ chức có các chính sách, thủ tục và hệ thống giải quyết tình trạng phân biệt 

đối xử bất hợp pháp với hoạt động mại dâm. 
• Các tổ chức phát triển các kế hoạch hành động phù hợp để ngăn chặn và ứng phó 

với sự phân biệt đối xử, bao gồm phân biệt đối xử với hoạt động mại dâm, ngược 
đãi và quấy rối tình dục. 

• Các chủ sở hữu quyền hạn như người hành nghề mại dâm và những người khác 
trong ngành công nghiệp tình dục nhận thức được và có thể tiếp cận các chính sách 
và thủ tục liên quan đến sự phân biệt đối xử với hoạt động mại dâm. 

• Các nhà lãnh đạo tổ chức chủ động thực hiện các chính sách liên quan đến phân biệt 
đối xử với hoạt động mại dâm.

• Các tổ chức tham vấn nhân viên và đại diện của nhân viên về những hố ngăn và các 
biện pháp thích hợp để loại bỏ sự phân biệt đối xử với hoạt động mại dâm nhằm 
cung cấp thông tin cho việc xây dựng kế hoạch hành động. 

Hành động quý vị có thể thực hiện
• Xác định những lỗ hổng trong các quy trình và hệ thống hiện có, đồng thời xây dựng 

kế hoạch giải quyết những lỗ hổng này.
• Xem xét và cập nhật hệ thống và cơ sở dữ liệu hiện có để đảm bảo tổ chức của quý 

vị không giữ hoặc 'đánh dấu' thông tin mà có thể dẫn đến phân biệt đối xử, chẳng 
hạn như thông tin về nghề nghiệp, kinh doanh hoặc công việc của các cá nhân hoặc 
bất kỳ việc xóa án tích nào, kể cả những thông tin liên quan đến hoạt động mại dâm.

• Xem xét và cập nhật các chính sách và thủ tục hiện hành để cung cấp hướng dẫn 
về cách ngăn chặn và ứng phó cho sự phân biệt đối xử với hoạt động mại dâm, bao 
gồm các chính sách và thủ tục liên quan đến: a) cơ hội bình đẳng; b) tuyển dụng; và 
c) tiếp cận các dịch vụ. 

• Tham vấn nhân viên và đại diện của họ để giúp xác định các vấn đề và các biện pháp 
thích hợp để xóa bỏ phân biệt đối xử trong mại dâm.

• Xem xét và cập nhật các thủ tục khiếu nại hiện có liên quan đến phân biệt đối xử vì lý 
do hoạt động mại dâm (hoặc nghề nghiệp, kinh doanh hoặc công việc) để trả lời các 
khiếu nại một cách công bằng, kịp thời, bảo mật và đặt nạn nhân làm trung tâm. 
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• Làm cho các chính sách và thủ tục có liên quan dễ dàng truy cập và thường xuyên 
truyền đạt chúng tới những chủ sở hữu quyền hạn, chẳng hạn như bằng cách đặt 
các chính sách trong mạng nội bộ của tổ chức.

• Đảm bảo các chính sách và thủ tục liên quan bao gồm các cơ chế để xem xét và  
cải tiến. 

Cách cập nhật hệ thống, chính sách và thủ tục của quý vị

Bước 1: Kiểm tra hệ thống của quý vị

Tiến hành kiểm tra các hệ thống, chính sách và thủ tục của quý vị để xác định những 
nội dung cần cập nhật nhằm ngăn chặn và ứng phó với hành vi phân biệt đối xử với 
hoạt động mại dâm, suy nghĩ xem ai có thể bị ảnh hưởng nhiều nhất bởi hành vi phân 
biệt đối xử với hoạt động mại dâm trong tổ chức của quý vị.

Bao gồm chính sách cơ hội bình đẳng của quý vị, cũng như các chính sách khác như 
tuyển dụng, khiếu nại, dịch vụ khách hàng, v.v. 

Xem xét liệu có bất kỳ chính sách hoặc thủ tục mới nào quý vị cần xây dựng để ngăn 
chặn và ứng phó hiệu quả với hành vi phân biệt đối xử với hoạt động mại dâm hay 
không. 

Bước 2: Đánh giá và tư vấn

Xem xét mọi hệ thống và cơ sở dữ liệu có liên quan để đảm bảo chúng không tạo 
ra sự phân biệt đối xử, ví dụ: các chính sách trong tổ chức tài chính hoặc ngân hàng 
không cho phép nhân viên trong ngành công nghiệp tình dục mở hoặc giữ tài khoản 
ngân hàng cá nhân hoặc chuyên nghiệp. Tham vấn với nhân viên và đại diện của nhân 
viên nhằm giúp xác định các vấn đề và các biện pháp thích hợp để loại bỏ nạn phân 
biệt đối xử trong hoạt động mại dâm. Hãy suy nghĩ về các bước quý vị có thể thực 
hiện, chẳng hạn như đặt các hạn chế đối với quyền truy cập vào hồ sơ lịch sử và xóa 
các đánh dấu đặc biệt đối với một số nghề nghiệp, kinh doanh hoặc công việc nhất 
định. 

Hồ sơ bệnh sử tại các phòng khám đa khoa (GP)

Người hành nghề mại dâm đã xác nhận rằng một số tổ chức đánh dấu tình trạng 
hoạt động mại dâm của khách hàng, đặc biệt là trong bối cảnh chăm sóc y tế. Tại 
các phòng khám đa khoa, điều này đã dẫn đến việc nhân viên tiếp tân, y tá và bác 
sĩ đưa ra những nhận xét không phù hợp hoặc đặt câu hỏi không phù hợp. Tình 
trạng hoạt động mại dâm không nên được lưu giữ trong hồ sơ y tế, nơi các bác sĩ 
mới, chuyên gia điều trị và nhân viên hành chính có quyền truy cập. Các nguyên 
tắc về quyền riêng tư quy định rằng loại thông tin này chỉ có thể truy cập được  
đối với dịch vụ chăm sóc y tế có liên quan.

Người thực thi nghĩa vụ phải xem xét mọi chính sách và thủ tục có liên quan để đảm 
bảo chúng hợp pháp và cập nhật, đồng thời phản ánh quy cách thực hành tốt nhất. 
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Các lời khuyên về việc cập nhật chính sách/thủ tục

Khu vực Các lời khuyên về việc cập nhật chính sách/thủ tục

Cơ hội bình đẳng

Đảm bảo chính sách và thủ tục về cơ hội bình đẳng của quý vị:

• bao gồm và xác định 'nghề nghiệp, kinh doanh hoặc công việc' là 
một thuộc tính được bảo vệ và đặc biệt nhấn mạnh hoạt động mại 
dâm là một nghề bị phân biệt đối xử 

• tuyên bố rằng phân biệt đối xử là bất hợp pháp và sẽ không được 
dung thứ

• cam kết thực hiện nhiệm vụ tích cực để xóa bỏ phân biệt đối xử
• nêu rõ hậu quả của việc không tuân thủ chẳng hạn đề ra biện pháp 

kỷ luật
• bao gồm cách khiếu nại hoặc đề cập đến thủ tục khiếu nại của  

quý vị.

Tuyển dụng

Đảm bảo chính sách và thủ tục tuyển dụng của quý vị:

• thúc đẩy cơ hội bình đẳng cho mọi ứng cử viên xin việc làm
• tuyên bố rằng các ứng cử viên sẽ không bị phân biệt đối xử vì họ 

từng hoặc hiện tại là người hành nghề mại dâm
• tuyên bố rằng việc phân biệt đối xử với người xin việc là bất hợp 

pháp, kể cả vì công việc bán dâm của họ
• không vô tình cho phép phân biệt đối xử, ví dụ, bằng cách yêu cầu 

người xin việc tiết lộ bất kỳ án tích đã được xóa nào, kể cả những 
tội liên quan đến hoạt động mại dâm.

Khiếu nại

Đảm bảo chính sách và thủ tục khiếu nại của quý vị:

• chú trọng đến con người và nạn nhân, vô tư và công bằng 
• có thể truy cập, linh hoạt và kịp thời
• bao gồm rõ ràng sự phân biệt đối xử với hoạt động mại dâm là lý 

do cho việc khiếu nại
• nêu rõ rằng người khiếu nại sẽ không trở thành nạn nhân khi đưa 

ra khiếu nại
• bao gồm một loạt các lộ trình để khiếu nại
• bao gồm một loạt các tùy chọn phản hồi
• đặt ra các kết quả có thể có của một khiếu nại hoặc điều tra.

Tiếp cận dịch vụ/dịch 
vụ khách hàng

Đảm bảo chính sách và thủ tục truy cập của quý vị:

• thúc đẩy cơ hội bình đẳng trong việc tiếp cận các dịch vụ của quý vị
• nêu rõ ràng rằng việc phân biệt đối xử trong việc cung cấp dịch vụ 

là bất hợp pháp, kể cả vì nghề nghiệp, kinh doanh hoặc công việc 
của ai đó hoặc đặc biệt là vì họ người hành nghề mại dâm hoặc 
làm việc trong ngành công nghiệp tình dục

• không cố ý cho phép phân biệt đối xử 
• không xem nghề nghiệp như một tiêu chí để đưa ra quyết định về 

những người có thể truy cập dịch vụ của quý vị.
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Bước 3: Xây dựng kế hoạch hành động và truyền đạt nó

Xây dựng kế hoạch hành động dựa trên đánh giá rủi ro trong Tiêu chuẩn 3 và đánh giá 
các lỗ hổng và vấn đề trong chính sách, thủ tục và hệ thống của quý vị. Kế hoạch hành 
động này cũng nên được thông báo bằng cách tham vấn nhân viên, những người bênh 
vực và những chủ sở hữu quyền hạn. Truyền đạt bất kỳ thay đổi nào đối với hệ thống, 
chính sách và thủ tục của quý vị với nhân viên và những chủ sở hữu quyền hạn. 

Đảm bảo các chính sách và thủ tục cập nhật của quý vị có thể dễ dàng truy cập, chẳng 
hạn như gửi email cho nhân viên hoặc đặt chúng trên bảng thông báo hoặc mạng  
nội bộ.

Hướng dẫn cụ thể theo khu vực

Chỗ ở

Ở Victoria, việc ngăn cản một người thuê nhà vì một thuộc tính nhất định 
như nghề nghiệp, kinh doanh hoặc công việc của họ, bao gồm cả việc 
người đó hành nghề mại dâm, là trái pháp luật, vì hoạt động mại dâm 
hiện được quy định giống như bất kỳ ngành nào khác.

Đạo luật Cơ hội Bình đẳng bảo vệ người hành nghề mại dâm khỏi bị phân 
biệt đối xử dựa trên công việc của họ và các nhà cung cấp chỗ ở không 
thể từ chối cung cấp chỗ ở trên cơ sở rằng họ sẽ sử dụng chỗ ở cho hoặc 
liên quan đến các dịch vụ kinh doanh về tình dục hợp pháp. Điều này bao 
gồm cả chỗ ở là khách sạn hoặc nhà nghỉ. 

Nếu quý vị là cơ sở/nơi cung cấp chỗ ở hoặc đại lý bất động sản, quý vị 
nên xem lại các chính sách và thủ tục của mình, đồng thời cập nhật chúng 
để chúng không vô tình cho phép xảy ra tình trạng phân biệt đối xử với 
hoạt động mại dâm, ví dụ: bằng cách loại bỏ trách nhiệm cung cấp nghề 
nghiệp của người đó, vì điều này bây giờ có thể được coi là yêu cầu cung 
cấp thông tin mang tính phân biệt đối xử. 

Xem Mục 3.1.2 để thảo luận thêm về các yêu cầu cung cấp thông tin mang 
tính phân biệt đối xử.

Các dịch vụ  
tài chính 

Là một trong những lĩnh vực chính, trong đó xảy ra tình trạng phân biệt 
đối xử với người hành nghề mại dâm, cơ sở/nơi cung cấp dịch vụ tài chính 
(và các nhà cung cấp hàng hóa và dịch vụ khác) cần nhận thức được các 
nghĩa vụ pháp lý của họ và đảm bảo các chính sách và thủ tục của họ 
không vô tình mang tính phân biệt đối xử với người hành nghề mại dâm. 

Các dịch vụ tài chính thường yêu cầu khách hàng và khách hàng tiềm 
năng tiết lộ nghề nghiệp của họ. Điều này hiện có thể được coi là một  
yêu cầu có tính phân biệt đối xử đối với thông tin theo Đạo luật Cơ hội 
Bình đẳng, trừ khi nó được yêu cầu cho mục đích không có tính phân  
biệt đối xử. 

Xem Mục 3.1.2 để thảo luận thêm về các yêu cầu cung cấp thông tin mang 
tính phân biệt đối xử. 

Yêu cầu tiết lộ nghề nghiệp của ai đó có thể có tác động trước mắt đến 
cách đối xử mà người đang tìm kiếm dịch vụ tài chính nhận được – và có 
thể có nghĩa là tổ chức tài chính sẽ từ chối cung cấp dịch vụ. Từ chối các 
dịch vụ trên cơ sở nghề nghiệp, kinh doanh hoặc công việc của ai đó mà 
không có ngoại lệ là bất hợp pháp.
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Người chủ

Người chủ nên nhận thức được cách phân biệt đối xử trong hoạt động mại 
dâm có thể xảy ra đối với người xin việc, nhân viên hiện tại và nhân viên 
hợp đồng. Nó cũng có thể xảy ra trong một loạt các trường hợp khác nhau, 
chẳng hạn như:

• quyết định ai sẽ được mời làm việc (tuyển dụng)
• xác định các điều khoản hoặc điều kiện của việc làm của một ai đó
• từ chối quyền lợi của nhân viên như đào tạo hoặc thăng chức. 
Việc phân biệt đối xử với người xin việc, nhân viên hoặc người làm việc 
theo hợp đồng vì họ từng hoặc đang hành nghề mại dâm là trái pháp luật.

Ví dụ, một người trước đây hành nghề mại dâm nộp đơn xin làm nhân viên 
tiếp tân tại một công ty luật. Với tư cách là người chủ, quý vị không được 
phân biệt đối xử với người xin việc dựa trên công việc trước đây của họ 
trong lĩnh vực mại dâm. Tuy nhiên, nếu quyết định không tuyển dụng là do 
người đó không có các kỹ năng hoặc kinh nghiệm cần thiết, thì đây không 
phải là sự phân biệt đối xử dựa trên thuộc tính. 

Người chủ nên giải quyết các chính sách và thủ tục hiện tại của họ trong 
các lĩnh vực này để đảm bảo rằng họ không có sự phân biệt đối xử với 
nhân viên. 
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Tiêu chuẩn 3
Xác định và giải quyết 
rủi ro
Tổ chức thường xuyên xác định và quản lý rủi ro liên quan đến phân biệt đối xử với 
hoạt động mại dâm.

Kỳ vọng
• Các tổ chức đã xác định các yếu tố rủi ro làm tăng khả năng phân biệt đối xử trong 

hoạt động mại dâm, dựa trên phản hồi từ nhân viên, người bênh vực họ và người 
hành nghề mại dâm nếu có thể.

• Các tổ chức hiểu khả năng xảy ra và tác hại tiềm ẩn của việc phân biệt đối xử trong 
hoạt động mại dâm, kể cả đối với những người có nhiều nguy cơ bị phân biệt đối xử 
trong hoạt động mại dâm hoặc bị phân biệt đối xử đan xen.

• Các tổ chức thực hiện các bước để giảm thiểu và kiểm soát rủi ro, bao gồm lưu giữ 
hồ sơ tuân thủ hiệu quả. 

Hành động quý vị có thể thực hiện
• Xác định các yếu tố nguy cơ dẫn đến phân biệt đối xử trong hoạt động mại dâm, 

chẳng hạn như bất kỳ tiết lộ nào mà khách hàng/nhân viên/sinh viên được yêu cầu 
thảo luận về công việc của họ hoặc công việc trước đây, trong đơn xin thuê nhà, đơn 
xin vay tiền, v.v.

• Thực hiện đánh giá rủi ro (xin xem các câu hỏi cần cân nhắc ở bên dưới) để xác định 
khả năng xảy ra phân biệt đối xử trong hoạt động mại dâm trong tổ chức của quý vị 
và bất kỳ tác hại tiềm tàng nào đối với nhân viên hoặc những chủ sở hữu quyền hạn 
như sinh viên hoặc khách hàng để nhận ra rằng một số người dễ bị phân biệt đối xử 
trong hoạt động mại dâm hơn những người khác.

• Thực hiện các bước để loại bỏ và kiểm soát các yếu tố rủi ro dẫn đến phân biệt đối 
xử trong hoạt động mại dâm, bằng cách đưa điều này vào kế hoạch hành động – 
xem Tiêu chuẩn 2. 

• Kết hợp phân biệt đối xử với hoạt động mại dâm trong các khuôn khổ và công cụ 
quản lý rủi ro hiện có của quý vị, chẳng hạn như sổ đăng ký rủi ro. 

• Lưu giữ hồ sơ tuân thủ nghĩa vụ tích cực, chẳng hạn như:
 — hồ sơ tham gia đào tạo
 — email của nhân viên và ghi chú hoặc giấy tờ về cuộc họp
 — chính sách và thủ tục được cập nhật
 — có kế hoạch học tập và phát triển chính thức để phát triển năng lực của nhân 

viên 
 — mô tả vị trí cho nhân viên cấp cao bao gồm yêu cầu ngăn chặn và ứng phó với 

nạn phân biệt đối xử
 — cập nhật cho nhân viên, những chủ sở hữu quyền hạn và các bên liên  

quan khác
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 — các khuôn khổ và công cụ rủi ro được cập nhật
 — có sổ ghi khiếu nại, bao gồm cả kết quả của vụ khiếu nại
 — hồ sơ ghi nhận hoạt động giám sát, đánh giá.

Các yếu tố nguy cơ dẫn đến phân biệt đối xử với hoạt động mại dâm  
là gì?
Một trong những bước quan trọng nhất để đáp ứng nghĩa vụ tích cực là ứng phó với 
các yếu tố nguy cơ dẫn đến phân biệt đối xử với người hành nghề mại dâm trong tổ 
chức của quý vị, điều này đòi hỏi phải hiểu cách đánh giá rủi ro và cách giảm thiểu rủi 
ro một cách hiệu quả. 

Yếu tố nguy cơ dẫn đến phân biệt đối xử với hoạt động mại dâm là yếu tố làm tăng 
khả năng xảy ra phân biệt đối xử với hoạt động mại dâm trong tổ chức của quý vị, 
chẳng hạn như:

• thiếu kiến thức tổ chức về các nghĩa vụ pháp lý của quý vị, bao gồm cả nghĩa vụ  
tích cực

• thiếu nhận thức của nhân viên về sự phân biệt đối xử đối với người hành nghề mại 
dâm là như thế nào hoặc điều đó là bất trái phép

• các chính sách, thủ tục và quy cách thực hành lỗi thời cho phép phân biệt đối xử bất 
hợp pháp, ví dụ, bằng cách cho phép các đại lý bất động sản phân biệt đối xử với 
người hành nghề mại dâm trong việc cho thuê chỗ ở

• nền văn hóa ở chỗ làm việc, nơi mà các hành vi không phù hợp ở mức độ thấp bị bỏ 
qua và dẫn đến một môi trường thuận lợi khiến sự phân biệt đối xử, quấy rối tình 
dục và ngược đãi bất hợp pháp có thể xảy ra.

Cũng cần xem xét cách mà một số chủ sở hữu quyền hạn hoặc người hành nghề mại 
dâm có khả năng bị ảnh hưởng nhiều hơn bởi sự phân biệt đối xử với hoạt động mại 
dâm do sự bất bình đẳng và bất lợi mang tính hệ thống, ví dụ, những người hành 
nghề mại dâm từ các cộng đồng của người bản địa, từ nguồn gốc đa dạng về văn hóa 
và/hoặc ngôn ngữ, người chuyển giới và không phân biệt giới tính, người lao động bị 
khuyết tật, và người có hoàn cảnh kinh tế xã hội thấp và người hành nghề mại dâm 
trên đường phố.

Các câu hỏi sau đây giúp xác định các yếu tố rủi ro cho tổ chức của quý vị. Đây chưa 
phải là một danh sách đầy đủ, nhưng có thể được sử dụng để thúc đẩy một cuộc 
thảo luận về ngăn ngừa phân biệt đối xử và giảm thiểu rủi ro. Tùy thuộc vào tính chất 
và quy mô tổ chức của quý vị, quý vị cũng có thể tìm kiếm phản hồi từ nhân viên và 
những chủ sở hữu quyền hạn để hiểu các yếu tố rủi ro duy nhất cho tổ chức của mình, 
chẳng hạn như qua một cuộc khảo sát ẩn danh. 
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Các câu hỏi cần xem xét có thể tạo cơ sở cho việc đánh giá rủi ro:
• Các nhà lãnh đạo, quản lý và nhân viên của quý vị có hiểu nghĩa vụ của họ theo  

luật và nghĩa vụ tích cực để ngăn chặn sự phân biệt đối xử với hoạt động mại  
dâm không?

• Các nhà lãnh đạo, quản lý và nhân viên của quý vị có hiểu rằng hoạt động mại dâm 
hiện nay được quy định như bất kỳ công việc nào khác không?

• Tổ chức của quý vị có xác định được sự phân biệt đối xử với hoạt động mại dâm  
có thể phát sinh như thế nào trong tổ chức chưa, chẳng hạn như trong quá trình 
tuyển dụng? 

• Quý vị đã xác định được những người có thể bị ảnh hưởng bởi hành vi phân biệt đối 
xử trong hoạt động mại dâm chưa, chẳng hạn như nhân viên, người thuê nhà hoặc 
khách hàng hiện tại hoặc tương lai?

• Quý vị đã xem xét những người có thể bị ảnh hưởng một cách không tương xứng 
chưa, chẳng hạn như người thuộc các cộng đồng Người Bản địa, người khuyết tật 
hoặc người có hoàn cảnh kinh tế xã hội thấp?

• Các chính sách và thủ tục của quý vị có được cập nhật và hợp pháp không (ví dụ: 
chúng có dẫn chiếu đến luật hiện hành về phân biệt đối xử với hoạt động mại dâm 
không)?

• Các chính sách và thủ tục của quý vị có vô tình cho phép sự phân biệt đối xử không, 
chẳng hạn như nhầm lẫn xem hoạt động mại dâm là một ngành liên quan đến rửa 
tiền không?

• Các chính sách và thủ tục của quý vị có dễ dàng cho nhân viên của mình tiếp cận 
không và nhân viên có được đào tạo về các chính sách và thủ tục này không?

• Các nhà lãnh đạo và quản lý của quý vị có đặt kỳ vọng với nhân viên của mình về việc 
ngăn chặn phân biệt đối xử với hoạt động mại dâm, chẳng hạn như trong các cuộc 
họp nhóm và nhân viên không?

Cách đánh giá và quản lý rủi ro
Quý vị nên đánh giá khả năng xảy ra phân biệt đối xử với hoạt động mại dâm trong tổ 
chức của mình, sau đó đánh giá bất kỳ tác hại tiềm tàng nào nếu xảy ra phân biệt đối 
xử với hoạt động mại dâm, sau đó sẽ giúp quý vị xác định các rủi ro cần được ưu tiên 
giải quyết. Cuối cùng, quý vị có thể thực hiện các bước để loại bỏ hoặc kiểm soát các 
yếu tố rủi ro và ngăn chặn sự phân biệt đối xử với hoạt động mại dâm. 

Đối với các tổ chức lớn hơn, việc xác định, đánh giá và quản lý rủi ro liên quan đến 
phân biệt đối xử với hoạt động mại dâm nên được kết hợp vào các công cụ và khuôn 
khổ quản lý rủi ro hiện có của quý vị, chẳng hạn như ma trận rủi ro hoặc sổ đăng ký. 
quý vị cũng nên lưu giữ hồ sơ về các hành động được thực hiện để loại bỏ hoặc kiểm 
soát rủi ro, chẳng hạn như hồ sơ tham dự khóa đào tạo, email của nhân viên, tài liệu 
họp và các chính sách và thủ tục được cập nhật. 

Đối với các tổ chức nhỏ hơn, quý vị có thể xác định bất kỳ rủi ro nào trong các tài liệu 
thủ tục và chính sách của mình và cập nhật chúng, gửi email cho nhân viên với thông 
tin liên quan đến phân biệt đối xử với hoạt động mại dâm và đảm bảo nhân viên tuân 
theo các chính sách và thủ tục cập nhật. 
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Tiêu chuẩn 4
Lãnh đạo và văn hóa
Các nhà lãnh đạo và quản lý của tổ chức ủng hộ sự bình đẳng và xây dựng nền văn 
hóa của tổ chức để ngăn chặn và ứng phó với sự phân biệt đối xử với hoạt động  
mại dâm. 

Kỳ vọng
• Các nhà lãnh đạo và quản lý đặt ra những kỳ vọng rõ ràng về việc ngăn ngừa và ứng 

phó với sự phân biệt đối xử với hoạt động mại dâm. 
• Các nhà lãnh đạo và quản lý phải chịu trách nhiệm xác định và ứng phó với sự phân 

biệt đối xử trong hoạt động mại dâm. 
• Các nhà lãnh đạo và quản lý khuyến khích và hỗ trợ những người ngoài cuộc lên 

tiếng nếu họ chứng kiến hoặc nghe thấy về sự phân biệt đối xử với hoạt động mại 
dâm, đồng thời có các biện pháp để giữ an toàn cho những người lên tiếng. 

• Tất cả nhân viên phát huy nền văn hóa tại chỗ làm việc để ngăn chặn sự phân biệt 
đối xử và lên tiếng khi họ gặp phải hoặc chứng kiến sự phân biệt đối xử. 

Hành động quý vị có thể thực hiện
• Yêu cầu các nhà lãnh đạo và quản lý đặt ra sự kỳ vọng thông qua các quy trình đánh 

giá về hiệu suất hoặc quy tắc ứng xử. 
• Chỉ định và đào tạo các đại diện về cơ hội bình đẳng hoặc sức khỏe và an toàn để hỗ 

trợ nhân viên và các nhà lãnh đạo trong việc thúc đẩy nền văn hóa tại nơi làm việc 
an toàn và ngăn ngừa sự phân biệt đối xử. 

• Yêu cầu cả lãnh đạo và nhân viên hoàn thành khóa đào tạo hàng năm để xây dựng 
văn hóa tổ chức an toàn và biết cách báo cáo hành vi phân biệt đối xử mà họ nhìn 
thấy hoặc gặp phải.

• Đảm bảo các nhà lãnh đạo và quản lý truyền đạt cơ hội bình đẳng và các chính sách 
chống phân biệt đối xử cho nhân viên/thân chủ/khách hàng, ví dụ: thông qua các 
cuộc họp nhân viên hoặc trang mạng.

• Ví dụ, yêu cầu các nhà lãnh đạo và quản lý chịu trách nhiệm xác định và ứng phó với 
hành vi phân biệt đối xử trong hoạt động mại dâm bằng cách kết hợp các yêu cầu 
để ngăn chặn và ứng phó với hành vi phân biệt đối xử trong mô tả vị trí cấp cao và 
KPI.

• Khuyến khích và hỗ trợ những người ngoài cuộc lên tiếng, ví dụ, bằng cách khuyến 
khích nhân viên báo cáo hành vi phân biệt đối xử nếu họ chứng kiến hoặc nghe về 
điều đó và đảm bảo rằng hành vi ngược đãi không được dung thứ.

Thực hành tốt nhất của lãnh đạo trong tổ chức là gì?
Các nhà lãnh đạo trong tổ chức có thể đấu tranh cho sự bình đẳng và xây dựng năng 
lực của tổ chức để ngăn ngừa và ủng hộ sự phân biệt đối xử trong hoạt động mại 
dâm bằng cách đặt ra những kỳ vọng rõ ràng, chịu trách nhiệm, đồng thời khuyến 
khích và hỗ trợ những người ngoài cuộc lên tiếng.
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Đặt ra những kỳ vọng
Các nhà lãnh đạo và quản lý đóng một vai trò quan trọng trong việc đặt ra những kỳ 
vọng rõ ràng về việc ngăn chặn và ứng phó với sự phân biệt đối xử trong mại dâm.

Các nhà lãnh đạo và quản lý có thể đặt ra những kỳ vọng rõ ràng bằng cách:
• thông báo rằng hành vi phân biệt đối xử với hoạt động mại dâm là vi phạm pháp 

luật và sẽ không được dung thứ, ví dụ như trong email, cuộc họp nhóm hoặc buổi 
biểu diễn trực tiếp hoặc thảo luận về kỷ luật

• khuyến khích nhân viên đọc hướng dẫn này và tìm hiểu về luật lệ, chẳng hạn như 
bằng cách cung cấp đào tạo về cơ hội bình đẳng hoặc khuyến khích nhân viên tham 
gia đào tạo về cơ hội bình đẳng

• nhắc nhở nhân viên về các chính sách và thủ tục liên quan và đảm bảo họ hiểu nghĩa 
vụ của mình liên quan đến các chính sách và thủ tục này 

• mô hình hóa hành vi phù hợp bằng cách chủ động thực hiện các bước để ngăn chặn 
và ứng phó với sự phân biệt đối xử với hoạt động mại dâm, ví dụ, đáp ứng nhanh 
chóng trước việc một nhân viên không cung cấp dịch vụ vì khách hàng nào đó là 
người hành nghề mại dâm.

Trách nhiệm giải trình
Quy trách nhiệm cho các nhà lãnh đạo và quản lý có thể giúp các tổ chức hành động 
để ngăn chặn và ứng phó với sự phân biệt đối xử trong mại dâm.

Ví dụ: quý vị có thể thúc đẩy trách nhiệm giải trình bằng cách:
• bao gồm yêu cầu ngăn chặn và ứng phó với sự phân biệt đối xử (bao gồm cả phân 

biệt đối xử trong mại dâm) trong mô tả vị trí cấp cao, kế hoạch thực hiện và KPI 
cũng như quy tắc ứng xử

• nối kết biện pháp phòng ngừa và ứng phó thực tiễn tốt nhất với các ưu đãi về hiệu 
suất làm việc (chẳng hạn như tiền thưởng) và các quy trình thăng chức.

Hỗ trợ người ngoài cuộc
Các nhà lãnh đạo và quản lý có thể khuyến khích và hỗ trợ những người ngoài cuộc 
lên tiếng nếu họ nghe hoặc chứng kiến sự phân biệt đối xử trong hoạt động mại dâm, 
ví dụ, khuyến khích nhân viên báo cáo sự phân biệt đối xử trong hoạt động mại dâm 
với người quản lý của họ bằng cách đảm bảo với họ rằng họ sẽ không bị ngược đãi (là 
nạn nhân) vì hành vi báo cáo. 

Bất kỳ các bước nào để khuyến khích những người ngoài cuộc lên tiếng phải được hỗ 
trợ bởi quy trình báo cáo an toàn và hỗ trợ để những người ngoài cuộc nêu lên mối 
quan ngại hoặc báo cáo (Tiêu chuẩn 2), bao gồm cung cấp các tùy chọn hỗ trợ cho 
những người ngoài cuộc như chương trình hỗ trợ nhân viên.
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Tiêu chuẩn 5
Báo cáo và phản hồi
Các tổ chức phản hồi các báo cáo và khiếu nại về phân biệt đối xử trong hoạt động mại 
dâm theo cách công bằng, kịp thời, bảo mật và lấy nạn nhân làm trung tâm. 

Kỳ vọng
• Việc trả lời các báo cáo và khiếu nại về phân biệt đối xử trong hoạt động mại dâm là 

công bằng, kịp thời, lấy nạn nhân làm trung tâm và được giữ bí mật. 
• Những người khiếu nại về phân biệt đối xử trong hoạt động mại dâm được an toàn 

và được hỗ trợ trong suốt quá trình khiếu nại, bao gồm cả việc xác định và tránh trở 
thành nạn nhân. 

• Người khiếu nại được phép báo cáo nặc danh. 
• Những chủ sở hữu quyền hạn chẳng hạn như nhân viên, sinh viên, khách hàng và 

bệnh nhân biết làm thế nào và nơi nào để báo cáo sự phân biệt đối xử trong mại dâm 
hoặc khiếu nại chính thức.

Hành động quý vị có thể thực hiện
• Cung cấp hướng dẫn cho nhân viên chịu trách nhiệm quản lý khiếu nại về cách trả lời 

khiếu nại theo cách công bằng, kịp thời, bảo mật và lấy nạn nhân làm trung tâm, ví dụ: 
bằng cách đưa yêu cầu này vào mô tả vị trí liên quan hoặc cung cấp đào tạo.

• Xác định và cung cấp các phương án hỗ trợ phù hợp cho người khiếu nại để đảm bảo 
họ được an toàn và được hỗ trợ trong suốt quá trình khiếu nại, bao gồm bằng cách 
giải quyết vấn đề ngược đãi nạn nhân, ví dụ như bằng cách cung cấp đào tạo cho các 
nhà quản lý để trang bị cho họ cách phản hồi các khiếu nại về nạn phân biệt đối xử 
theo cách lấy nạn nhân làm trung tâm.

• Chia sẻ thông tin về cách thức và địa điểm khiếu nại, chẳng hạn như bằng cách gửi 
email cho nhân viên hoặc cung cấp thông tin trên trang mạng của quý vị.

Báo cáo so với khiếu nại
Khiếu nại là một yêu cầu chính thức được đưa ra bằng cách sử dụng thủ tục khiếu nại 
của tổ chức hoặc gửi tới một cơ quan bên ngoài yêu cầu hành động tiếp theo. 

Ngược lại, báo cáo nêu lên mối lo ngại về phân biệt đối xử trong hoạt động mại dâm 
một cách không chính thức, mà không phải là một khiếu nại chính thức và không nhất 
thiết cần hành động tiếp theo. Ví dụ, một khách hàng bày tỏ lo ngại về cách đối xử của 
nhân viên đối với người hành nghề mại dâm. 

Bảy nguyên tắc chính để xử lý khiếu nại và báo cáo
Phản hồi các khiếu nại và báo cáo liên quan đến phân biệt đối xử trong mại dâm phải 
công bằng, kịp thời, bảo mật và tập trung vào nạn nhân. Hầu hết các tổ chức đã có thủ 
tục xử lý khiếu nại của riêng họ; tuy nhiên, điều này cần được xem xét để xem xét liệu 
nó có: a) tập trung vào nạn nhân; b) công bằng; c) có thể truy cập được; d) linh hoạt; e) 
kịp thời; f) minh bạch và có trách nhiệm giải trình; và g) liệu nó có luôn được cải tiến liên 
tục hay không. 
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Tập trung vào  
nạn nhân

Tập trung vào nạn nhân là khi lợi ích, mong muốn, sự an toàn và an sinh 
của người khiếu nại được bảo vệ và ưu tiên. Để tập trung vào nạn nhân, 
quy trình khiếu nại nên được thiết kế để giảm thiểu tác hại cho người 
khiếu nại, ví dụ, có các bước để hạn chế số lần người khiếu nại phải kể câu 
chuyện của họ. Điều quan trọng nữa là quá trình này mang tính hỗ trợ 
vàtập trung vào nạn nhân, thúc đẩy sự lựa chọn và kiểm soát, đồng thời 
duy trì tính bảo mật và ẩn danh nếu có thể. 

Khách quan và 
công bằng

Các quy trình khách quan và công bằng liên quan đến việc mọi người được 
đối xử khách quan, tôn trọng và công bằng cũng như được lắng nghe một 
cách bình đẳng. Các quy trình giải quyết khiếu nại, hành động và kết quả 
đang và được coi là nhất quán và cân xứng, đồng thời buộc người trả lời 
phải giải trình một cách thích hợp. 

Có thể truy cập

Các quy trình có thể truy cập cung cấp một loạt các lộ trình rõ ràng trong 
nội bộ và bên ngoài mà người khiếu nại tin tưởng, hiểu và có thể dễ dàng 
tiếp cận. 

Điều này liên quan đến việc cung cấp các lộ trình giới thiệu cho những 
người khiếu nại có nguồn gốc khác nhau (bao gồm cả người hành nghề 
mại dâm thuộc các cộng đồng người bản địa, người hành nghề mại dâm 
đa dạng về văn hóa và/hoặc ngôn ngữ, người hành nghề mại dâm chuyển 
giới và không phân biệt giới tính và người hành nghề mại dâm khuyết tật), 
đảm bảo rằng các lộ trình giới thiệu là an toàn về mặt văn hóa và vượt qua 
mọi rào cản ngôn ngữ. 

Các quy trình và kết quả cũng phải rõ ràng, dễ hiểu và được truyền đạt tốt. 

Linh hoạt

Các quy trình linh hoạt cung cấp nhiều tùy chọn khiếu nại, báo cáo và 
phản hồi, bao gồm các tùy chọn không chính thức và chính thức, cũng 
như các tùy chọn báo cáo ẩn danh và được điều chỉnh để đáp ứng nhu 
cầu của mọi người tham gia vào quy trình báo cáo hoặc khiếu nại.

Kịp thời

Các quy trình phải kịp thời trong đó các phản hồi đối với các báo cáo và 
khiếu nại được xử lý trong một khung thời gian thích hợp và nhằm mục 
đích giải quyết nhanh chóng.

Mọi người liên quan đến một báo cáo hoặc khiếu nại nên được cập nhật 
thường xuyên.

Minh bạch và có 
trách nhiệm

Để thúc đẩy tính minh bạch và trách nhiệm giải trình, cả hai bên nên được 
cung cấp thông tin một cách cởi mở về ý nghĩa của quy trình đối với họ và 
những gì mong đợi.

Lý do cho các hành động và quyết định nên được thông báo cho mọi 
người có liên quan, khi an toàn và thích hợp, và chịu sự giám sát  
thích hợp. 

Cải tiến liên tục

Khi thích hợp, ban quản lý nên xem xét các phương pháp và quy trình cải 
tiến hệ thống sau khi vụ khiếu nại được điều tra và giải quyết để hỗ trợ các 
nỗ lực phòng ngừa. 

Lãnh đạo cần được cung cấp thông tin cập nhật về kết quả từ các khiếu 
nại và biện pháp cải thiện hệ thống để có trách nhiệm giải trình trong tổ 
chức và phản ánh về các vấn đề phát sinh để cải tiến liên tục.
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Ví dụ về báo cáo và phản hồi trong môi trường giáo dục

Minh tham gia một khóa học tại trường đại học và đến gặp giảng viên của Minh 
để cho cô ấy biết rằng các sinh viên khác đã phát hiện ra Minh là người hành 
nghề mại dâm bán thời gian. Minh nói với giảng viên rằng các sinh viên đã đưa ra 
những lời bình luận về tình dục trong tầm nghe của Minh và nói trong các nhóm 
về tình trạng hoạt động mại dâm của Minh. Minh nói với giảng viên rằng nó bắt 
đầu ảnh hưởng đến sức khỏe tinh thần của Minh. 

Giảng viên của Minh bày tỏ mối quan tâm của cô ấy với Minh về những gì đang 
xảy ra trong lớp và giải thích chính sách cơ hội bình đẳng của trường đại học. 
Giảng viên cho Minh biết rằng Minh có thể tìm kiếm sự hỗ trợ từ văn phòng công 
bằng và đa dạng cũng như dịch vụ tư vấn sinh viên, đồng thời nói chuyện với Minh 
về nghĩa vụ của chính người giảng viên với tư cách là một nhà giáo dục và nhân 
viên theo khuôn khổ ngăn ngừa và ứng phó của trường đại học. Với sự đồng ý 
của Minh, giảng viên quyết định giải quyết vấn đề ngay trong buổi học tiếp theo, 
nơi cô ấy nhắc nhở sinh viên về chính sách cơ hội bình đẳng và hậu quả của việc vi 
phạm. Giảng viên cũng (một lần nữa, với sự đồng ý của Minh) tư vấn riêng cho các 
sinh viên liên quan đến hành vi không phù hợp với chính sách của trường đại học. 

Minh đồng ý để giảng viên của Minh báo cáo kinh nghiệm thông qua hệ thống 
quản lý của trường đại học và điều này nhấn mạnh sự cần thiết phải nhắc nhở 
nhân viên trong toàn trường về bảo vệ chống phân biệt đối xử với hoạt động mại 
dâm. Trường đại học phát triển một chiến lược truyền thông và gửi email nhắc 
nhở cho nhân viên về những thay đổi của luật và cách nhân viên phải quản lý và 
ứng phó với loại hành vi này của sinh viên trong lớp. 

Làm thế nào quý vị có thể áp dụng phương cách tiếp cận tập trung vào 
nạn nhân?
Phương pháp tiếp cận tập trung vào nạn nhân có nghĩa là quý vị ưu tiên lợi ích, mong 
muốn, sự an toàn và an sinh của người khiếu nại ở mức độ cao nhất có thể. Nó thu hút 
người khiếu nại vào quy trình và giảm thiểu bất kỳ sự tái tổn thương nào bằng cách tỏ  
ra thông cảm, biểu lộ sự đồng tình và không phán xét. 

Thực hiện phương pháp tiếp cận tập trung vào nạn nhân không có nghĩa là phản hồi 
của quý vị sẽ không công bằng hoặc thiên vị nạn nhân – điều đó chỉ đơn giản có nghĩa là 
người khiếu nại sẽ cảm thấy an toàn và được hỗ trợ, trong khi quý vị phản hồi khiếu nại 
một cách công bằng và không thiên vị, tôn trọng tất cả các bên liên quan. Đối với những 
người khiếu nại đã hoặc đã từng là người hành nghề mại dâm, họ có thể đặc biệt thận 
trọng khi tố cáo vì lo ngại về quyền riêng tư. 

Các biện pháp quý vị có thể thực hiện để đảm bảo quy trình khiếu nại tập 
trung vào nạn nhân
• lắng nghe người khiếu nại với sự đồng cảm, tôn trọng và quan tâm
• không phán xét hay đổ lỗi cho họ
• làm rõ quyền riêng tư và bảo mật của người khiếu nại trong quy trình, cũng như mọi 

giới hạn, càng sớm càng tốt
• duy trì quyền riêng tư và bảo mật nghiêm ngặt nhất có thể, đồng thời đáp ứng các 

nghĩa vụ cung cấp nơi làm việc an toàn
• cung cấp sự lựa chọn và kiểm soát, chẳng hạn như một loạt các tùy chọn linh hoạt, để 

đưa ra và giải quyết các khiếu nại
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• cho người khiếu nại biết rằng họ có thể có một người hỗ trợ trong suốt quá trình
• hỏi người khiếu nại xem họ muốn giải quyết khiếu nại như thế nào và họ muốn kết 

quả như thế nào
• cung cấp đủ thông tin để hỗ trợ họ đưa ra quyết định
• phản hồi và giao tiếp thường xuyên
• đề nghị cung cấp giới thiệu đến các dịch vụ hỗ trợ
• cho họ biết rằng họ sẽ không bị đối xử tệ bạc (bị ngược đãi một cách bất hợp pháp) 

vì đã khiếu nại.
• cung cấp các điều chỉnh hợp lý trong quy trình khiếu nại khi được yêu cầu.

Thực hiện phương pháp tiếp cận tập trung vào nạn nhân

Ví dụ, một phương pháp tiếp cận tập trung vào nạn nhân có thể được thực hiện 
khi một nhân viên tiết lộ rằng họ đã bị những người lao động khác chế giễu vì họ 
từng là người hành nghề mại dâm và người chủ:

• sắp xếp mọi thứ để nhân viên cảm thấy an toàn khi làm việc xung quanh những 
người lao động khác

• đảm bảo rằng nhân viên được tự do nói về kinh nghiệm của họ với tổ chức theo 
cách mà họ thấy thoải mái, và 

• đảm bảo rằng họ có thể tìm kiếm lời khuyên và sự giúp đỡ từ những người thích 
hợp trong việc thương lượng về sức khỏe và sự an toàn của họ trong quá trình 
khiếu nại. 

Hơn nữa, phương pháp tiếp cận tập trung vào nạn nhân có nghĩa là người quản lý 
lắng nghe nhân viên của họ, cân nhắc mong muốn của họ khi xác định quy trình 
và cung cấp hỗ trợ và trợ giúp liên tục theo cách an toàn và nhạy cảm, không bị kỳ 
thị và phán xét.
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Tiêu chuẩn 6
Đánh giá và điều chỉnh
Các tổ chức thường xuyên xem xét và đánh giá các chính sách và thực hành để tìm 
hiểu, điều chỉnh và cải thiện sự phản hồi cũng như ngăn ngừa phân biệt đối xử trong 
mại dâm. 

Kỳ vọng
• Những người thực thi nghĩa vụ thu thập và phân tích mọi khiếu nại cũng như dữ liệu 

liên quan khác để biết các xu hướng, mô hình và bài học về phân biệt đối xử với mại 
dâm nhằm thúc đẩy cải tiến liên tục. 

• Lãnh đạo tổ chức thực hiện các bước chủ động để giải quyết các vấn đề được xác 
định thông qua giám sát và đánh giá. 

• Các nhà lãnh đạo tổ chức và nhân sự chia sẻ các xu hướng và bài học không xác 
định về phân biệt đối xử trong mại dâm với nhân viên và những chủ sở hữu quyền 
hạn khác, cũng như các bên liên quan. 

• Các tổ chức thường xuyên xem xét và cập nhật các kế hoạch, chính sách và hệ thống 
ngăn ngừa việc phân biệt đối xử qua việc tham vấn với các nhân viên, đại diện nhân 
viên và chủ sở hữu quyền hạn.

Hành động quý vị có thể thực hiện
• Thường xuyên theo dõi các khiếu nại và dữ liệu liên quan khác để xác định các xu 

hướng, mô hình và bài học về phân biệt đối xử trong mại dâm nhằm cải thiện việc 
tuân thủ, ví dụ, thảo luận về các xu hướng và bài học tại các cuộc họp của hội đồng 
quản trị hoặc quản lý.

• Tìm kiếm phản hồi từ những chủ sở hữu quyền hạn và các nhóm bênh vực nếu có 
thể, chẳng hạn như khảo sát khách hàng sử dụng dịch vụ hoặc tham gia vào nhóm 
cộng đồng, nếu có liên quan.

• Kết hợp các chiến lược để ngăn chặn sự phân biệt đối xử trong hoạt động mại dâm 
vào các khung giám sát và đánh giá hiện có của quý vị. 

• Yêu cầu các nhà lãnh đạo chủ động giải quyết các vấn đề được xác định thông qua 
giám sát và đánh giá, chẳng hạn như bằng cách cập nhật các chính sách và thủ tục 
để tăng cường phản ứng của tổ chức quý vị đối với phân biệt đối xử với mại dâm.

• Cởi mở và minh bạch với nhân viên, với các chủ sở hữu quyền hạn và các bên liên 
quan khác về các xu hướng và bài học liên quan đến phân biệt đối xử với mại dâm, 
chẳng hạn như chia sẻ dữ liệu không xác định danh tính tại cuộc họp nhân viên 
hoặc trên mạng nội bộ hoặc trang mạng của tổ chức quý vị để chứng minh sự tiến 
bộ của quý vị trong việc ngăn chặn sự phân biệt đối xử đối với hoạt động mại dâm. 

• Đối với các tổ chức lớn hơn, hãy bao gồm việc giám sát và điều chỉnh như một phần 
của chu trình lập kế hoạch kinh doanh thông thường.
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Sức mạnh của việc thu thập và phân tích dữ liệu
Các tổ chức rất thành thạo trong việc thu thập và phân tích dữ liệu, cho dù đây là dữ 
liệu nội bộ hay dữ liệu về thương mại/khách hàng. Các công nghệ thu thập và phân 
tích dữ liệu đã lan rộng và do đó, khả năng chúng ta có được những hiểu biết hữu  
ích. Dữ liệu có thể được các tổ chức sử dụng để thúc đẩy cơ hội bình đẳng theo các 
cách sau:
• Dữ liệu báo cáo và khiếu nại có thể được sử dụng để theo dõi và phân tích phân biệt 

đối xử trong mại dâm và xác định các xu hướng.
• Phản hồi từ nhân viên và khách hàng có thể được sử dụng để xác định mức độ hiệu 

quả của tổ chức trong việc ngăn chặn và ứng phó với sự phân biệt đối xử trong mại 
dâm và những gì có thể được cải thiện.

• Các báo cáo bảo mật về hiệu suất và quy trình kỷ luật có thể được phân tích để đảm 
bảo tính nhất quán; ví dụ: nếu nhân viên đã bị kỷ luật vì hành vi phân biệt đối xử bất 
hợp pháp trong hoạt động mại dâm, kết quả có thể được theo dõi để giúp tổ chức 
phản ánh về các quy trình phản hồi của tổ chức. 

• Các báo cáo về dữ liệu phòng ngừa và ứng phó trong khuôn khổ giám sát và đánh 
giá của quý vị có thể được phân tích về các xu hướng và lĩnh vực của rủi ro.

Hãy nhớ rằng việc thiếu khiếu nại chính thức sẽ không có nghĩa là phân biệt đối xử 
không phải là một vấn đề trong tổ chức của quý vị. Thay vào đó, điều đó có thể có 
nghĩa là mọi người không đủ tự tin để khiếu nại. Nó cũng có thể chỉ ra thực tế là mọi 
người không biết cách khiếu nại hoặc lo lắng về hậu quả của việc khiếu nại.

Theo dõi xu hướng
Bất kỳ xu hướng, mô hình hoặc bài học nào không xác định danh tính mà quý vị xác 
định phải nên:
• báo cáo cho các nhà lãnh đạo tổ chức và các nhà quản lý để thúc đẩy trách nhiệm 

giải trình, và 
• được chia sẻ với nhân viên, những chủ sở hữu quyền hạn và các bên liên quan khác 

để thúc đẩy tính minh bạch. 

Điều này bao gồm việc báo cáo và chia sẻ bất kỳ vấn đề nào phát sinh thông qua giám 
sát và đánh giá, cũng như công nhận và tôn vinh những thành tích thúc đẩy bình 
đẳng trong tổ chức của quý vị. Quý vị cũng có thể muốn chia sẻ thông tin về các khiếu 
nại không xác định danh tính về phân biệt đối xử trong hoạt động mại dâm và kết quả 
khiếu nại, nếu làm như vậy là an toàn và duy trì tính bảo mật. 

Nếu một xu hướng xuất hiện, các nhà lãnh đạo tổ chức có thể chủ động giải quyết các 
vấn đề trong lĩnh vực đó. Ví dụ: nếu quý vị nhận được nhiều khiếu nại về sự phân biệt 
đối xử với người hành nghề mại dâm trong việc tuyển dụng, các nhà lãnh đạo nên 
ưu tiên xem xét các chính sách, thủ tục và quy cách thực hành của việc tuyển dụng 
để đảm bảo chúng được cập nhật và hợp pháp, đồng thời không cho phép xảy ra sự 
phân biệt đối xử. 
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4.3 Hướng dẫn bổ sung cho nngười thực 
thi nghĩa vụ
Những người thực thi nghĩa vụ có thể liên hệ với Ủy ban để biết thông tin về thuộc 
tính mới được bảo vệ của nghề nghiệp, kinh doanh hoặc công việc, bổn phận về nghĩa 
vụ tích cực của họ và việc tuân thủ Đạo luật Cơ hội Bình đẳng. 

Để biết thông tin chuyên môn về các chủ đề khác, người thực thi nghĩa vụ có thể tham 
gia với các tổ chức được liệt kê bên dưới.

Bộ Y Tế
Bộ Y tế đưa ra hướng dẫn đối với các ứng phó về y tế công cộng đối với việc hợp pháp 
hóa hoạt động mại dâm, cụ thể là các cải cách liên quan đến sức khỏe trong giai đoạn 
một, bao gồm cả những thay đổi đối với các yêu cầu xét nghiệm. Bộ cũng cung cấp 
hướng dẫn về các điều khoản của Đạo luật An sinh và Sức khỏe Cộng đồng cho các 
chủ doanh nghiệp và người chủ. 

health.vic.gov.au

WorkSafe
WorkSafe giáo dục, hỗ trợ và hướng dẫn các nơi làm việc ở Victoria cung cấp một 
môi trường an toàn cho người lao động của họ. Họ cung cấp hướng dẫn về quyền 
và nghĩa vụ của người chủ và người lao động theo Đạo luật An toàn và Sức khỏe Nghề 
nghiệp 2004 (Vic) (Đạo luật OHS) và Đạo luật Bồi thường và Phục hồi Chấn thương tại 
Nơi làm việc 2013. WorkSafe cũng sẽ phát hành thông tin cụ thể về mại dâm vào tháng 
12 năm 2023. 

worksafe.vic.gov.au

AUSTRAC
Trung tâm Phân tích và Báo cáo Giao dịch Úc (AUSTRAC) chịu trách nhiệm ngăn ngừa, 
phát hiện và ứng phó với sự lạm dụng hình sự của hệ thống tài chính nhằm bảo vệ 
cộng đồng khỏi tội phạm nghiêm trọng và tội phạm có tổ chức. Một hướng dẫn hiện 
được soạn thảo về việc cung cấp các dịch vụ tài chính cho khách hàng mà các tổ chức 
tài chính đánh giá là có rủi ro cao hơn và nhất là về khái niệm đình chỉ tài khoản. 

austrac.gov.au

Cơ quan Người Tiêu dùng Victoria
Cơ quan Người Tiêu dùng Victoria cung cấp thông tin về ngành công nghiệp tình dục, 
bao gồm thông tin cụ thể cho các nhà cung cấp dịch vụ mại dâm. Họ cũng cung cấp 
thông tin về sự phân biệt đối xử bất hợp pháp trong việc thuê nhà. 

consumer.vic.gov.au

https://www.health.vic.gov.au/
https://www.worksafe.vic.gov.au/sex-work-decriminalisation-act-2022
https://www.austrac.gov.au/
https://www.consumer.vic.gov.au/housing/renting/legal-and-dispute-support/unlawful-discrimination
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CHƯƠNG 5

Hỗ trợ và trợ 
giúp cho các 
chủ sở hữu 
quyền hạn
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5. Hỗ trợ, trợ giúp cho 
các chủ sở hữu quyền 
hạn

Chương 5 cung cấp hỗ trợ và trợ giúp cho các chủ sở hữu quyền hạn bao gồm các dịch vụ 
bênh vực, dịch vụ pháp lý và các dịch vụ hỗ trợ và an sinh. Họ cũng cung cấp thông tin về 
an toàn và sức khỏe nghề nghiệp, bồi thường thương tích tại nơi làm việc và khiếu nại về 
sự phân biệt đối xử.

5.1 Dịch vụ bênh vực
Vixen
Vixen là tổ chức dưới sự dẫn dắt từ nhóm đồng đẳng của người hành nghề mại dâm 
ở Victoria và ủng hộ quyền của tất cả những người hành nghề mại dâm. Vixen được 
điều hành bởi những người hành nghề mại dâm và dành cho người hành nghề mại 
dâm, đồng thời cung cấp nhiều dịch vụ, nguồn lực và chương trình bao gồm hỗ trợ 
đồng đẳng, bênh vực, giới thiệu thông tin, tiếp cận cộng đồng–không gian chỉ dành 
cho người hành nghề mại dâm hiện tại và trước đây thuộc mọi giới tính, và đào tạo 
nhận thức về người hành nghề mại dâm cho các tổ chức và các dịch vụ. 

• Trang mạng: vixen.org.au
• E-mail: info@vixen.org.au
• Điện thoại: (03) 9070 9050

Scarlet Alliance
Scarlet Alliance, Hiệp hội của Người Hành nghề Mại Dâm của Úc, là cơ quan quốc gia 
hàng đầu ủng hộ quyền hạn và sức khỏe của người hành nghề mại dâm hiện tại và 
trước đây trong ngành công nghiệp tình dục. Scarlet Alliance cũng cung cấp đào tạo 
và giáo dục về các vấn đề về người hành nghề mại dâm của Úc và di dân.

• Trang mạng: scarletalliance.org.au
• E-mail: info@scarletalliance.org.au
• Điện thoại: (02) 9517 2577

RhED (Tài nguyên y tế & Giáo dục)
RhED là một tổ chức có trụ sở tại Victoria cung cấp các dịch vụ, chương trình và nguồn 
lực cho những người hành nghề mại dâm ở Victoria. RhED cung cấp thông tin và 
nguồn lực cho ngành công nghiệp tình dục rộng lớn hơn và cung cấp giáo dục liên 
quan đến ngành công nghiệp tình dục cho cộng đồng rộng lớn hơn. 

• Trang mạng: sexworker.org.au
• E-mail: sexworker@sexworker.org.au
• Điện thoại: 1800 458 752 

https://vixen.org.au/
mailto:info@vixen.org
https://scarletalliance.org.au/
https://sexworker.org.au/
mailto:sexworker@sexworker.org.au
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Cải cách Luật về Hoạt động Mại dâm của Victoria
Cải cách Luật về Hoạt động Mại dâm của Victoria là một tổ chức tình nguyện phi lợi 
nhuận và phi đảng phái do người hành nghề mại dâm lãnh đạo nhằm ủng hộ quyền 
hạn của người hành nghề mại dâm và thúc đẩy sự tôn trọng cũng như bảo vệ những 
người đã từng và hiện đang làm việc trong ngành công nghiệp tình dục.

• Trang mạng: sexworklawreformvictoria.org.au
• E-mail: contact@swlrv.org.au
• Điện thoại: 0420 644 330

5.2 Dịch vụ pháp lý
Liên đoàn các Trung tâm Pháp lý Cộng đồng (Vic)
Liên đoàn lãnh đạo và hỗ trợ xuất sắc trong lĩnh vực pháp lý của cộng đồng. Có các 
Trung tâm Pháp lý Cộng đồng trên khắp Victoria cung cấp tư vấn pháp lý miễn phí cho 
những người gặp bất lợi.

• Trang mạng: www.fclc.org.au
• E-mail: administration@fclc.org.au
• Điện thoại: (03) 9652 1501

Southside Justice
Southside Justice cung cấp dịch vụ pháp lý miễn phí cho các cá nhân có thu nhập thấp 
ở các thành phố Port Phillip, Stonnington và Bayside. Chương trình Pháp lý dành cho 
Người hành nghề Mại dâm của tổ chức cung cấp hỗ trợ pháp lý cho những người 
hành nghề mại dâm ở Victoria và các tổ chức hỗ trợ họ. 

• Trang mạng: southsidejustice.org.au
• E-mail: info@southsidejustice.org.au
• Điện thoại: (03) 7037 3200

Trợ giúp Pháp lý Victoria 
Victoria Legal Aid là một dịch vụ pháp lý cung cấp thông tin và hỗ trợ pháp lý, tập 
trung vào việc ngăn ngừa sớm và giải quyết các vấn đề pháp lý. Họ có thể cung cấp tư 
vấn pháp lý miễn phí qua điện thoại về các vấn đề phân biệt đối xử trong mại dâm và 
hỗ trợ pháp lý cho những người có thu nhập thấp. 

• Trang mạng: www.legalaid.vic.gov.au
• Đường Dây Trợ Giúp Pháp Lý: 1300 792 387 

https://vicgov.sharepoint.com/sites/msteams_5043d6/Shared Documents/Sex Work Decriminalisation/sexworklawreformvictoria.org.au/
mailto:contact@swlrv.org.au
https://www.fclc.org.au/
mailto:administration@fclc.org.au
https://southsidejustice.org.au/
mailto:info@southsidejustice.org.au
https://www.legalaid.vic.gov.au/
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5.3 Các dịch vụ hỗ trợ và an sinh 
Vixen
Vixen là tổ chức dưới sự dẫn dắt từ nhóm đồng đẳng của người hành nghề mại dâm 
ở Victoria và ủng hộ quyền của tất cả những người hành nghề mại dâm. Vixen được 
điều hành bởi những người hành nghề mại dâm và dành cho người hành nghề mại 
dâm, đồng thời cung cấp nhiều dịch vụ, nguồn lực và chương trình bao gồm hỗ trợ 
đồng đẳng, bênh vực, giới thiệu thông tin, tiếp cận cộng đồng–không gian chỉ dành 
cho người hành nghề mại dâm hiện tại và trước đây thuộc mọi giới tính, và đào tạo 
nhận thức về người hành nghề mại dâm cho các tổ chức và các dịch vụ. 

• Trang mạng: vixen.org.au
• E-mail: info@vixen.org.au
• Điện thoại: (03) 9070 9050

Red Files
Red Files là một tổ chức tập trung vào việc ngăn chặn bạo hành và bóc lột người hành 
nghề mại dâm. Với quyền truy cập của thành viên, họ cung cấp một không gian để kết 
nối, thông tin và nguồn tài liệu về OHS và an sinh cho những người hành nghề mại 
dâm trong quá khứ và hiện tại có trụ sở tại Úc. 

• Trang mạng: redfiles.org.au

St Kilda Gatehouse
St Kilda Gatehouse là một tổ chức phi lợi nhuận cung cấp hỗ trợ và đảm bảo an toàn 
cho phụ nữ hành nghề mại dâm trên đường phố tại St Kilda. Trung tâm ghé ngang 
của tổ chức này cung cấp dịch vụ chăm sóc khủng hoảng, thực phẩm, quần áo và tiếp 
cận với các dịch vụ nhà ở, pháp lý và y tế.

• Trang mạng: stkildagatehouse.org.au
• E-mail: info@stkildagatehouse.org.au
• Điện thoại: (03) 9534 2916

https://vixen.org.au/
mailto:info@vixen.org
https://redfiles.org.au/
https://www.stkildagatehouse.org.au/
mailto:info@stkildagatehouse.org.au
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5.4 An toàn và sức khỏe nghề 
nghiệp và bồi thường thương  
tật tại nơi làm việc
WorkSafe
WorkSafe là cơ quan quản lý sức khỏe và an toàn tại nơi làm việc và công ty bảo hiểm 
thương tích tại nơi làm việc của Victoria, đồng thời quản lý Đạo luật An toàn và Sức 
khỏe Nghề nghiệp và Đạo luật Bồi thường và Phục hồi Chấn thương tại Nơi làm việc 
2013, trong số các luật khác. WorkSafe có thể buộc người chủ cẩu thả phải chịu trách 
nhiệm và thi hành luật OHS nếu người lao động phải chịu rủi ro hoặc bị tổn hại. 

Từ tháng 12 năm 2023:
• WorkSafe sẽ điều chỉnh cả OHS và bồi thường cho người lao động đối với tất cả các 

hoạt động mại dâm ở Victoria, không chỉ các hoạt động mại dâm được cấp phép, và
• Người chủ của hoạt động mại dâm và nhân viên hành nghề mại dâm sẽ có cùng các 

quyền hạn, nghĩa vụ và biện pháp bảo vệ OHS tổng quát được áp dụng tại tất cả các 
nơi làm việc khác ở Victoria.

Có sẵn thông tin và hướng dẫn khác cho ngành công nghiệp tình dục trên trang mạng 
của WorkSafe worksafe.vic.gov.au.

5.5 Khiếu nại phân biệt đối xử
Nếu quý vị cho rằng mình đã bị phân biệt đối xử dưới bất kỳ hình thức nào (cũng như 
bị ngược đãi và/hoặc quấy rối tình dục), kể cả từ Cảnh sát Victoria, quý vị có thể liên 
hệ với Ủy ban Nhân quyền và Cơ hội Bình đẳng Victoria để biết thêm thông tin hoặc 
nộp đơn khiếu nại. Gọi cho Đường dây Hỏi đáp Thắc mắc miễn phí của Ủy ban theo số 
1300 292 153 nếu quý vị cần thêm thông tin hoặc gửi khiếu nại trên trang mạng của 
chúng tôi.113

Các khiếu nại về phân biệt đối xử cũng có thể được đưa ra bởi các đại diện hoặc bởi 
một người hành nghề mại dâm sử dụng tên nghề nghiệp của họ, nhưng danh tính 
của người khiếu nại không thể hoàn toàn ẩn danh đối với bị đơn. 

Vì Ủy ban chỉ có thể chấp nhận các khiếu nại chống lại cảnh sát trong những trường 
hợp cụ thể, chẳng hạn khi một cảnh sát đang cung cấp hàng hóa và dịch vụ chẳng 
hạn như được yêu cầu giúp đỡ hoặc hỗ trợ, người hành nghề mại dâm cũng có thể 
khiếu nại với Đơn vị Ứng xử của Cảnh sát tại Cảnh sát Victoria theo số 1300 363 101 
hoặc Ủy ban Độc lập Chống tham nhũng Trên Phạm vi rộng (IBAC) qua số  
1300 735 135 hoặc trực tuyến tại www.ibac.vic.gov.au/general/contact-us. 

https://www.worksafe.vic.gov.au/
http://www.ibac.vic.gov.au/general/contact-us
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Ai có thể khiếu nại về phân biệt đối xử?

Cá nhân

Nếu một người cho rằng họ có thể đã bị phân biệt đối xử trong hoạt động mại 
dâm, họ có thể khiếu nại lên Ủy ban Nhân quyền và Cơ hội Bình đẳng Victoria 
hoặc VCAT. Người đó có thể là người hành nghề mại dâm, người làm việc cho một 
doanh nghiệp trong ngành công nghiệp tình dục chẳng hạn như nhân viên tiếp 
tân hoặc người dọn dẹp hoặc quản lý doanh nghiệp trong ngành công nghiệp tình 
dục chẳng hạn như quản lý dịch vụ mại dâm đồng hành.

Ví dụ:

• Một người hành nghề mại dâm có thể đã bị phân biệt đối xử trên cơ sở nghề 
nghiệp, thương mại hoặc nghề nghiệp của họ khi đăng ký thuê chỗ ở và ghi rõ 
nghề nghiệp của họ trong đơn đăng ký. 

• Nhân viên lễ tân tại một cơ sở kinh doanh công nghiệp tình dục có thể đã bị 
phân biệt đối xử khi bị từ chối cho vay dựa trên nghề nghiệp, kinh doanh hoặc 
công việc của họ. 

• Chủ doanh nghiệp ngành công nghiệp tình dục có thể đã trải qua sự phân biệt 
đối xử khi xin việc trong ngành khác nhưng không thành công vì nghề nghiệp, 
kinh doanh hoặc công việc trước đây của họ. 

Các doanh nghiệp

Các doanh nghiệp trong ngành công nghiệp tình dục, thường được gọi là nhà thổ 
và dịch vụ mại dâm đồng hành, có thể bị đối xử bất lợi vì họ cung cấp dịch vụ tình 
dục. Đây là một kinh nghiệm được ghi chép đầy đủ trong nghiên cứu ở Victoria và 
thường được nêu ra trong các cuộc tham vấn với Ủy ban.114 Ví dụ, khi một tổ chức 
tài chính 'đình chỉ tài khoản' hoặc phân biệt đối xử với cơ sở kinh doanh nhà thổ 
hoặc dịch vụ mại dâm đồng hành bằng cách từ chối cung cấp dịch vụ, thì hành 
động này gây bất lợi cho cơ sở kinh doanh đó và làm bản thân cơ sở kinh doanh  
đó bị tổn hại.

Các doanh nghiệp hợp nhất trước đây không thể đưa ra khiếu nại về phân biệt đối 
xử theo Đạo luật Cơ hội Bình đẳng vì họ không được tòa án coi là có thể sở hữu 
các thuộc tính được bảo vệ theo Đạo luật.115 Tuy nhiên, tòa án có thể cho phép 
các doanh nghiệp được thành lập, chẳng hạn như các doanh nghiệp trong ngành 
công nghiệp tình dục, có thể đưa ra khiếu nại về phân biệt đối xử trên cơ sở họ có 
nghề nghiệp, kinh doanh hoặc công việc. 

Một doanh nghiệp trong ngành công nghiệp tình dục hợp nhất cũng có thể đưa ra 
khiếu nại như một cơ quan đại diện thay mặt cho một người hoặc những người bị 
phân biệt đối xử trái phép trong hoạt động mại dâm nếu có thể chứng minh rằng 
họ có đủ lợi ích trong vụ tranh chấp.116
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Các dịch vụ giải quyết tranh chấp của Ủy ban Cơ hội Bình đẳng và Nhân 
quyền Victoria
Nếu từng bị phân biệt đối xử trong hoạt động mại dâm, quý vị có thể khiếu nại với Ủy 
ban Nhân quyền và Cơ hội Bình đẳng Victoria. Dịch vụ giải quyết tranh chấp miễn phí, 
an toàn và tự nguyện của Ủy ban sẵn sàng giải quyết các khiếu nại về phân biệt đối 
xử, quấy rối tình dục, phỉ báng chủng tộc và tôn giáo và/hoặc ngược đãi. 

Dịch vụ giải quyết tranh chấp nhằm mục đích giúp người dân Victoria giải quyết tranh 
chấp của họ nhanh nhất có thể thông qua một quy trình gọi là hòa giải. Hòa giải viên 
của chúng tôi hỗ trợ người tham gia (hoặc các bên) khám phá các lựa chọn để giải 
quyết sự tranh chấp hoặc vụ việc.

Quý vị có thể liên hệ với Đường dây Hỏi đáp Thắc mắc miễn phí của Ủy ban, gửi 
email tới enquiries@veohrc.vic.gov.au hoặc truy cập trang mạng của chúng tôi tại 
humanrights.vic.gov.au/get-help

Tòa án Dân sự và Hành chính Victoria (VCAT)
Người dân Victoria từng bị phân biệt đối xử, quấy rối tình dục, ngược đãi hoặc phỉ 
báng bất hợp pháp có thể nộp đơn tới VCAT theo Đạo luật Cơ hội Bình đẳng. Thông 
qua VCAT, người nộp đơn có thể tiến hành sự hòa giải hoặc hội nghị bắt buộc để đạt 
được thỏa thuận về tranh chấp hoặc trình bày quan điểm của mình tại phiên điều 
trần, nơi VCAT sẽ đưa ra quyết định mà mỗi bên phải tuân theo. 

Một người hành nghề mại dâm quan ngại về việc sử dụng tên khai sinh hoặc tên đã 
đăng ký của họ trong các thủ tục tố tụng của VCAT có thể nộp đơn lên VCAT để xin 
lệnh cấm lưu giữ tên này như một sự việc trong hồ sơ công khai.

Tuân thủ luật phân biệt đối xử của Victoria với tư cách là một tổ chức của  
quốc gia

Nếu một tổ chức có trụ sở ngoài tiểu bang Victoria, nghĩa vụ tích cực vẫn có thể 
được áp dụng nếu tổ chức đó có đủ mối liên hệ với những chủ sở hữu quyền hạn  
ở Victoria. Do đó, các chủ sở hữu quyền hạn vẫn có thể khiếu nại về sự phân biệt 
đối xử. 

Ví dụ: khi một chủ sở hữu quyền hạn ở Victoria tham gia các dịch vụ của một chi 
nhánh ở Victoria thuộc một tổ chức quốc gia, thì tổ chức quốc gia đó có thể là đối 
tượng phải tuân theo luật chống phân biệt đối xử của Victoria ngay cả khi ban 
quản trị của tổ chức đó có trụ sở ở nơi khác. 

Bất kể khu vực pháp lý nào, hướng dẫn này cung cấp phương pháp thực hành tốt 
nhất mà họ có thể hướng dẫn cho các tổ chức quốc gia bên ngoài Victoria về cách 
ngăn chặn và ứng phó với sự phân biệt đối xử trong hoạt động mại dâm.

https://www.humanrights.vic.gov.au/get-help/
https://www.humanrights.vic.gov.au/get-help/
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Phụ lục 
Tu chỉnh về pháp luật từ Đạo Luật Hợp 
Pháp Hóa Hoạt Động Mại Dâm
Thay đổi phương án kế hoạch
Các thay đổi về phương án kế hoạch cho hoạt động mại dâm và các nơi/cơ sở cung 
cấp dịch vụ tình dục có hiệu lực vào ngày 1 tháng 12 năm 2023 và sẽ sửa đổi các Quy 
định về Kế hoạch của Victoria và tất cả các phương án kế hoạch để thực hiện hợp 
pháp hóa hoạt động mại dâm. Những thay đổi này sẽ yêu cầu nhưng nơi hoạt động 
mại dâm phải được quản lý theo cùng các điều kiện và yêu cầu áp dụng cho một cửa 
hàng trong tất cả các khu kế hoạch.XXV

Những thay đổi chính đối với phương án kế hoạch cho hoạt động mại dâm bao gồm:117

• cho phép hoạt động mại dâm như một cơ sở kinh doanh tại nhà
• sắp xếp các biện pháp kiểm soát có kế hoạch cho cơ sở về dịch vụ tình dục với 

những biện pháp áp dụng cho một cửa hàng trong các khu vực thương mại và  
sử dụng hỗn hợp

• loại bỏ thuật ngữ 'nhà thổ' và thay thế bằng thuật ngữ 'cơ sở dịch vụ tình dục'  
nếu cần.

Kể từ tháng 12 năm 2023, người hành nghề mại dâm sẽ có thể điều hành hoạt động 
kinh doanh tại nhà nếu họ đáp ứng các yêu cầu về hoạt động kinh doanh tại nhà 
trong phương án kế hoạch, nghĩa là chẳng bao lâu nữa người hành nghề mại dâm có 
thể làm việc tại nơi họ sinh sống, kể cả tại nhà chính phủ. Các yêu cầu về kinh doanh 
tại nhà áp dụng cho tất cả các doanh nghiệp tại nhà và được chính phủ địa phương 
quản lý và thực thi. 

Lưu ý: Khả năng làm việc tại nhà của những người hành nghề mại dâm là một sự thay đổi 
đáng kể so với khuôn khổ trước đây, nơi mà sự phân biệt đối xử được cho phép rõ ràng theo 
Đạo luật Cơ hội Bình đẳng khi cung cấp chỗ ở cho những người hành nghề mại dâm có ý định 
làm việc tại các cơ sở.XXVI Mục này của Đạo luật Cơ hội Bình đẳng đã bị bãi bỏ.

Sự thoải mái dễ chịu
Một trong những yêu cầu theo phương án kế hoạch cho tất cả các doanh nghiệp tại 
nhà là họ không được làm ảnh hưởng xấu đến sự thoải mái dễ chịu của khu vực. Nếu 
hàng xóm hoặc các bên bị ảnh hưởng khác tin rằng một doanh nghiệp tại nhà đang 
ảnh hưởng xấu đến sự thoải mái dễ chịu của khu vực, họ có thể báo cáo hành vi nghi 
ngờ vi phạm phương án kế hoạch cho chính phủ địa phương có liên quan, mà sau đó 
chính phủ có thể điều tra và thực thi theo yêu cầu của phương án kế hoạch. Chính phủ 
địa phương phải tuân theo Đạo luật Cơ hội Bình đẳng và không được phép phân biệt 
đối xử với người hành nghề mại dâm trong việc thực thi phương án kế hoạch trừ khi 
trường hợp ngoại lệ được áp dụng. 

Xem Mục 3.2.7 để biết thêm thông tin về phân biệt đối xử trong hoạt động mại dâm 
liên quan đến chính phủ địa phương. 
XXV Note: ‘Shop’ is defined broadly in clause 73.03 of the Victoria Planning Provisions. 
XXVI Previously the Equal Opportunity Act contained an exception that enabled accommodation 

providers to refuse accommodation to sex workers (under s 62). The Sex Work 
Decriminalisation Act 2022 removed this exception, meaning that discrimination against sex 
work in the provision of accommodation is now unlawful.
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Những thay đổi đối với Đạo luật An sinh và Sức khỏe Cộng đồng
Vào tháng 12 năm 2023, mục về nhà thổ và dịch vụ mại dâm đồng hành trong Đạo 
luật An sinh và Sức khỏe Cộng đồng sẽ bị bãi bỏ.118

Phần này của Đạo luật An sinh và Sức khỏe Cộng đồng bao gồm các điều khoản dành 
cho chủ sở hữu nhà thổ và dịch vụ mại dâm đồng hành về:
• cung cấp và bảo quản bao cao su
• sử dụng bao cao su
• từ chối dịch vụ
• bằng chứng kiểm tra y tế không được hiển thị
• thông tin cho người hành nghề mại dâm và khách hàng
• cung cấp vải sạch, vòi hoa sen và bồn tắm, và kiểm tra.

Thay đổi này sẽ phù hợp với việc bãi bỏ hệ thống cấp phép cho nơi cung cấp dịch 
vụ mại dâm. Các nhà điều hành doanh nghiệp trong ngành công nghiệp tình dục và 
người hành nghề mại dâm làm việc ở đó sẽ vẫn có trách nhiệm tuân theo Đạo luật 
OHS để đảm bảo môi trường làm việc an toàn.

Bộ Y Tế đã soạn thảo bản hướng dẫn phù hợp với mục đích cho ngành công nghiệp 
tình dục, trong đó trình bày chi tiết khuôn khổ y tế công cộng hiện có của Victoria để 
quản lý STI và BBV, đồng thời mô tả các phương pháp phòng ngừa thực hành phổ 
biến thích hợp nhất cho người hành nghề mại dâm và người điều hành hoạt động 
doanh nghiệp trong ngành công nghiệp tình dục.119

Mặc dù Đạo Luật OHS chưa được tu chính như một phần của việc hợp pháp hóa hoạt 
động mại dâm, từ tháng 12 năm 2023:
• WorkSafe sẽ điều chỉnh cả OHS và bồi thường cho người lao động đối với tất cả các 

hoạt động mại dâm ở Victoria, không chỉ các hoạt động mại dâm được cấp phép, và
• Người chủ của hoạt động mại dâm và nhân viên hành nghề mại dâm sẽ có cùng các 

quyền hạn, nghĩa vụ và biện pháp bảo vệ OHS tổng quát được áp dụng tại tất cả các 
nơi làm việc khác ở Victoria.

Để biết thêm thông tin về vai trò của WorkSafe, hãy xem Mục 5.4.
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Thay đổi đối với kiểm soát về quảng cáo
Trong giai đoạn thay đổi đầu tiên, các hạn chế quảng cáo trước đây có trong Quy định 
về Hoạt động Mại dâm 2016 không còn được áp dụng. Quảng cáo cho hoạt động mại 
dâm ở Victoria hiện có thể hợp pháp: 

• mô tả các dịch vụ được cung cấp hoặc không được cung cấp
• được phát sóng hoặc truyền hình
• được sử dụng để tuyển dụng vào các vị trí trống cho người hành nghề mại dâm
• bao gồm các tài liệu tham khảo cho việc biện pháp tình dục an toàn hơn
• bao gồm ảnh hoặc các hình ảnh đại diện khác, kể cả ảnh khỏa thân
• dùng từ ngữ gắn với dịch vụ massage. 

Người hành nghề mại dâm và các doanh nghiệp trong ngành công nghiệp tình dục 
giờ đây cũng có thể xuất bản quảng cáo mà không cần ghi số đăng ký được cấp phép 
hoặc được miễn trừ, quảng cáo sử dụng hình ảnh một phần hoặc toàn bộ cơ thể,  
sử dụng hình ảnh khỏa thân trong quảng cáo trên internet và xuất bản quảng cáo  
lớn hơn 18 cm x 13 cm trên báo hoặc ấn phẩm khác. 

Tuy nhiên, quảng cáo vẫn phải tuân theo quyết định của chủ quảng cáo có liên quan. 
Các luật và quy tắc liên quan của liên bang và tiểu bang cũng được áp dụng, chẳng 
hạn như luật người tiêu dùng Úc và Quy tắc Đạo đức AANA. 

Để biết thêm thông tin về phân biệt đối xử liên quan đến dịch vụ quảng cáo, vui lòng 
xem Mục 3.2.3 của hướng dẫn này.
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Liên hệ chúng tôi
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Thông dịch viên  1300 152 494
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